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Battle of the Alamo March 6, 1836.

ダウンタウンで
テキサスの魂を発見。
サンアントニオで自分を発見しよう。
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The Lone Star State
Area: 691,527 Square Kilometers

(267,000 Square Miles)
Population: 22,490,022

State Flower: Bluebonnet
State Bird: Mockingbird

State Tree: Pecan
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TEXAS雑学知識
面積	 	 695,622平方キロメートル (267,000 平方

マイル)

順位	 	 面積、人口ともに全米第2位	

広さ	 	 南北1,280キロメートル（801マイル）		

東西1,237キロメートル（773マイル）

標高最高地点	 Guadalupe Peak, 2,667 M	(8,749 

フィート)

標高最低地点	 メキシコ湾海岸線の海水面

海岸線									 メキシコ湾に沿って1,000キロメ

ートル	(624マイル)

人口	 	 22,490,022	

連邦国加盟	 1845年12月29日、第28州

州都	 	 AUSTIN、人口681,437人

最大都市	 Houston、人口2,033,400人

郡		 	 254

州の花	 ヤグルマソウ

州の木	 ペカン

州の鳥	 マネツグミ

州の料理	 チリ

州の宝石	 トパーズ

州の石	 ヤシの化石

州の歌	 「Texas,	Our Texas」

州の動物	 アルマジロ

州のモットー	 友情

州のニックネーム	 Lone Star State

時間帯	 中央標準時、グリニッジ標準

時マイナス6時間。ただしテ
キサスの最西部（EL PASO地

区）は山地標準時、グリニッ

ジ標準時マイナス7時間

OFFICE OF THE GOVERNOR, ECONOMIC DEVELOPMENT AND TOURISM
P.O. Box 12428, Austin, Texas 78711-2428 • 512-936-0101, Fax: 512-936-0450
メキシコ、カナダ、イギリス、およびドイツにも事務所が開設されている。これらの国の連絡先情報は、 

www.travel.state.tx.usに掲載されている。

テキサスを旅行する
この便利なガイドを利用して完璧な予定を組み、
パイニーウッズ地方の豊かな森林でのハイキングや大都市でのショッピングのほ

か、数多くあるロデオを観戦したり、美しいビッグベンド地方で星空を眺めながら

テキサスを冒険しよう。 

テキサス を訪れる人は誰でもその691,527平方キロメートル（267,000平方マイル）

に及ぶ広大な土地の文化と地理的な多様性に驚かされる。テキサスにはできるこ

とが数え切れないほどたくさんある。本当にたくさんあるので、毎日まったく新しい

ことが体験ができる。

このガイドには、Lone Star Stateと呼ばれるテキサスの7つの地方のあらゆアクテ

ィビティに関する具体的な詳細情報が満載されている。本書には最新の電話番

号、住所、ウェブサイトアドレスが掲載されているが、予定を立てたら、各自で電話

し、予約を入れ、それぞれの季節の企画や最新情報を手に入れることをお奨めし

たい。 

この素晴らしい州をただ訪れるだけでなく、ゆっくりと散策できる時間を十分とっ

て、本当のテキサスの精神を発見できるような旅を計画しよう。テキサスの冒険

は、一人ひとりが作り出すものだ。
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The Lone Star State
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本書の使い方
テキサスは7つの異なった地方に分けられる。

本書もそれに基づいて旅行プランが立てられる

ようになっている。各地方につき、アトラクション

は市ごとに掲載されている。市の簡単な説明の

後に、住所、電話番号およびインターネットアド

レスなどの便利な情報を含むアトラクションのリ

ストが用意されている。

 他にも役立つ情報が満載されている。国

立公園の情報、テキサスのビーチ、ゴルフコー

ス、ショッピング、ワイナリー、会議施設に関す

る案内、そして農業や工業、医療関連施設の

特別ツアーに関する説明も記載されている。ま

た、バス会社やツアー運営者に関する情報も

掲載されている。

 テキサスには3,100以上の市や町があり、その

すべてを本書に記載することは不可能であること

を一言申し添えておきたい。本書には特に有益な

情報が記載されている。テキサスを知っていただく

上で国際版Texas Tour Guideをぜひお役立

ていただきたい。

凡例：

1 駐車場     2 公衆トイレ     

3 障害者アクセス     

4 食事     5 団体用施設

米国の入国管理局
合衆国への入国には、到着時に有効なパスポ

ートを提示しなければならない。査証免除プロ

グラムでは、90日を超えない旅行、乗換え、ビ

ジネス目的で、陸路または海路から入国をし、

帰国または乗り継ぎ先のチケットを有し、査証

免除プログラムに参加している乗り物で入国し

た、アンドラ、オーストラリア、オーストリア、ベ

ルギー、ブルネイ、デンマーク、フィンランド、

フランス、ドイツ、アイスランド、アイルランド、イ

タリア、日本、リヒテンシュタイン、ルクセンブル

グ、モナコ、オランダ、ニュージーランド、ノル

ウェイ、ポルトガル、サンマリノ、シンガポール、

スロベニア、スペイン、スウェーデン、スイス、イ

ギリスの市民は、ビザを必要としない。U.S.およ

びカナダ市民もまたビザ要件から除外される。 

2004年9月30日現在、査証免除プログラムを利

用して米国の通関手続き地に到着する渡航者

は、US-VISIT審査プログラムの対象となる。 こ

のプログラムでは、入国および出国時にデジタ

ル指紋および写真を採取して個人の特定情報

を収集する。この作業は入国審査の一貫として

通常の入国審査デスクで行われ、通常の入国

審査手続きより長く時間がかかることはない。

 それ以外のすべての国の市民はビザが必

要。詳細は、海外の合衆国大使館または領事

館、あるいは最寄りの航空会社まで。各通関地

において、合衆国税関または移民局の審査官

が入国許可を発行し、滞在日数を承認する。

アメリカ合衆国に飛行機で到着する場合には、

機内で関税申告書を受け取る。申告書は必要

事項を記入の上、到着時に税関および移民局

の審査官に提出すること。陸路で合衆国に到

着した場合には、合衆国の国境で、国籍を述

べ、国外で購入したものを口頭で申告する。 

 *2004年10月26日以来、合衆国を訪れる個

人はそれぞれ機械読取式旅券と査証免除フォ

ーム(機内で配布される緑色の用紙)、または有

効な米国ビザが必要となっている。

テキサスインフォメーションセンター
州内では、Texas Department of Transportation 

（運輸局）運営の、12のインフォメーションセン

ターが毎日営業しており、専門のトレーニング

を受けたトラベル・カウンセラーが旅行者に多く

の資料や情報、旅行の計画の支援を提供して

いる。 インフォメーションセンターと所在地は以

下のとおり。

Amarillo I-40 とU.S. Hwy. 287（オクラホマ州および

ニューメキシコ州から）

Anthony I-10（ニューメキシコ州から）

Austin 州議会議事堂

Denison U.S. Hwy. 75/69 (Oklahomaから)
Gainesville U.S. Hwy. 177、 I-35 (Oklahomaから)
Langtry U.S. Hwy. 90 West、Loop 25
Laredo I-35 (メキシコから)
Orange I-10 (ルイジアナ州から)
Texarkana I-30 (アーカンソー州から)
Valley HarlingenのU.S. Hwy. 77とU.S. Hwy. 

83との交差点

Waskom I-20 (ルイジアナ州から)
Wichita Falls I-44、U.S. Hwy. 277とU.S. Hwy. 281の交

差点 (オクラホマ州から)

インフォメーションセンターは、テキサスの地図

に表示されている（3ページを参照）。

ドライブ情報
テキサスは巨大な州であり、公共の交通手段が

少ないため、大都市以外では車の利用が望ま

しい。到着時に車は簡単に借りることができる。

25歳以上であること、また有効な運転免許証と

国際免許証が必要だ。

 テキサスの法律では、運転者と助手席同乗

者はシートベルトを着用し、4歳までの子供は、

チャイルドシートまたは安全ベルトで拘束する

義務がある。また17歳以下の子供は、前部後

部どちらの座席に座る場合でもシートベルト着

用、または該当する年齢によってはチャイルド

シートを使用することが法律により義務付けら

れている。規定通りにシートベルトを着用しな
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本書の使い方
テキサスは7つの異なった地方に分けられる。

本書もそれに基づいて旅行プランが立てられる

ようになっている。各地方につき、アトラクション

は市ごとに掲載されている。市の簡単な説明の

後に、住所、電話番号およびインターネットアド

レスなどの便利な情報を含むアトラクションのリ

ストが用意されている。

 他にも役立つ情報が満載されている。国

立公園の情報、テキサスのビーチ、ゴルフコー

ス、ショッピング、ワイナリー、会議施設に関す

る案内、そして農業や工業、医療関連施設の

特別ツアーに関する説明も記載されている。ま

た、バス会社やツアー運営者に関する情報も

掲載されている。

 テキサスには3,100以上の市や町があり、その

すべてを本書に記載することは不可能であること

を一言申し添えておきたい。本書には特に有益な

情報が記載されている。テキサスを知っていただく

上で国際版Texas Tour Guideをぜひお役立

ていただきたい。

凡例：

1 駐車場     2 公衆トイレ     

3 障害者アクセス     

4 食事     5 団体用施設

米国の入国管理局
合衆国への入国には、到着時に有効なパスポ

ートを提示しなければならない。査証免除プロ

グラムでは、90日を超えない旅行、乗換え、ビ

ジネス目的で、陸路または海路から入国をし、

帰国または乗り継ぎ先のチケットを有し、査証

免除プログラムに参加している乗り物で入国し

た、アンドラ、オーストラリア、オーストリア、ベ

ルギー、ブルネイ、デンマーク、フィンランド、

フランス、ドイツ、アイスランド、アイルランド、イ

タリア、日本、リヒテンシュタイン、ルクセンブル

グ、モナコ、オランダ、ニュージーランド、ノル

ウェイ、ポルトガル、サンマリノ、シンガポール、

スロベニア、スペイン、スウェーデン、スイス、イ

ギリスの市民は、ビザを必要としない。U.S.およ

びカナダ市民もまたビザ要件から除外される。 

2004年9月30日現在、査証免除プログラムを利

用して米国の通関手続き地に到着する渡航者

は、US-VISIT審査プログラムの対象となる。 こ

のプログラムでは、入国および出国時にデジタ

ル指紋および写真を採取して個人の特定情報

を収集する。この作業は入国審査の一貫として

通常の入国審査デスクで行われ、通常の入国

審査手続きより長く時間がかかることはない。

 それ以外のすべての国の市民はビザが必

要。詳細は、海外の合衆国大使館または領事

館、あるいは最寄りの航空会社まで。各通関地

において、合衆国税関または移民局の審査官

が入国許可を発行し、滞在日数を承認する。

アメリカ合衆国に飛行機で到着する場合には、

機内で関税申告書を受け取る。申告書は必要

事項を記入の上、到着時に税関および移民局

の審査官に提出すること。陸路で合衆国に到

着した場合には、合衆国の国境で、国籍を述

べ、国外で購入したものを口頭で申告する。 

 *2004年10月26日以来、合衆国を訪れる個

人はそれぞれ機械読取式旅券と査証免除フォ

ーム(機内で配布される緑色の用紙)、または有

効な米国ビザが必要となっている。

テキサスインフォメーションセンター
州内では、Texas Department of Transportation 

（運輸局）運営の、12のインフォメーションセン

ターが毎日営業しており、専門のトレーニング

を受けたトラベル・カウンセラーが旅行者に多く

の資料や情報、旅行の計画の支援を提供して

いる。 インフォメーションセンターと所在地は以

下のとおり。

Amarillo I-40 とU.S. Hwy. 287（オクラホマ州および

ニューメキシコ州から）

Anthony I-10（ニューメキシコ州から）

Austin 州議会議事堂

Denison U.S. Hwy. 75/69 (Oklahomaから)
Gainesville U.S. Hwy. 177、 I-35 (Oklahomaから)
Langtry U.S. Hwy. 90 West、Loop 25
Laredo I-35 (メキシコから)
Orange I-10 (ルイジアナ州から)
Texarkana I-30 (アーカンソー州から)
Valley HarlingenのU.S. Hwy. 77とU.S. Hwy. 

83との交差点

Waskom I-20 (ルイジアナ州から)
Wichita Falls I-44、U.S. Hwy. 277とU.S. Hwy. 281の交

差点 (オクラホマ州から)

インフォメーションセンターは、テキサスの地図

に表示されている（3ページを参照）。

ドライブ情報
テキサスは巨大な州であり、公共の交通手段が

少ないため、大都市以外では車の利用が望ま

しい。到着時に車は簡単に借りることができる。

25歳以上であること、また有効な運転免許証と

国際免許証が必要だ。

 テキサスの法律では、運転者と助手席同乗

者はシートベルトを着用し、4歳までの子供は、

チャイルドシートまたは安全ベルトで拘束する

義務がある。また17歳以下の子供は、前部後

部どちらの座席に座る場合でもシートベルト着

用、または該当する年齢によってはチャイルド

シートを使用することが法律により義務付けら

れている。規定通りにシートベルトを着用しな

距離表はマイル表示
1 マイル	=	1.61キロ
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いと、最高200ドルの罰金が科せられることがあ

る。 

 アルコール飲料はすべて車のトランクに入

れて持ち運ぶ必要がある。飲酒運転は重い刑

罰が科せられる。運転時にはアルコール飲料

を一切避けることが賢明だ。

 テキサス州内の市外部のインターステート

・ハイウェイの最高速度は、112キロ / 時（70マ

イル / 時）または、表示がある場合にはそれ以

下で、都市区域では、96キロ / 時（60マイル / 

時）である。 「NO RIGHT TURN ON RED（赤

信号での右折禁止）」の特別表示がない限り、

赤信号では、一旦停止の後、左右を正しく確認

した後で右折できる。スクールバスが停車また

は停車しようとしており、ハザードランプが点滅

している時には、両車線ともスクールバスの追

い越しが禁止されている。

安全
テキサスでは、警察や消防署への緊急連絡に

は911番をダイヤルする。自動車利用者のため

の緊急回線も用意されている。 

1-800-525-5555。 オペレーターが救援者を送

ってくれる。

飲酒について
テキサス州法で飲酒が許可されているのは

21歳以上であり、この法律は厳しく施行されて

いる。アルコール飲料の購入には、テキサス州

発行の身分証明書または運転免許証が必要

だ。パスポートも年齢証明として受け入れられ

ることもある。飲酒運転はやめよう。飲酒運転に

は重い刑罰が科せられることをくれぐれも忘れ

ないように。

外貨交換
テキサス内の主な銀行はすべて、最新の為替レ

ートで両替を行っている。ただし手数料が取られ

ることがある。テキサスでは、米国のトラベラーズ

チェックと米ドル札の形で通貨を持ち歩くのが便

利で、お勧めである。テキサス内では、大手クレ

ジットカードが広く受け入れられている。

国の祝祭日
以下の祝祭日には、政府機関、郵便局、銀行

はすべて、また民間企業や博物館なども場合

によっては休業となっている。

New Year’s Day、 1月1日

Civil Rights Day （マーチン・ルーサー

・キング・ジュニアの誕

生日）、1月第3月曜日

Presidents Day、 2月第3月曜日

Memorial Day、 5月の最終月曜日

Independence Day、 7月4日

Labor Day、 9月の第1月曜日

Columbus Day、 10月の第2月曜日

復員軍人の日、 11月11日

感謝祭、 11月第4木曜日

クリスマス、 12月25日

Austinのスカイライン
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DALLAS/FORT WORTH (DFW)
Asia
Korea KE
Tokyo, Japan AA

Canada
Calgary, Alberta AA
Montreal, Quebec AA
Toronto, Ontario AA
Vancouver, British Columbia AA, AC

Central and South America
Belize City, Belize AA
Buenos Aires, Argentina  AA
Caracas, Venezuela AA
Guatemala City, Guatemala AA
Liberia, Costa Rica AA
San José, Costa Rica AA
San Salvador, El Salvador  TA
São Paulo, Brazil AA
Santiago, Chile AA
Europe
Frankfurt, Germany AA, LH
London, England AA, BA
Paris, France AA
Zurich, Switzerland AA

Mexico
Acapulco AA
Cancún  AA, MG, SY
Chihuahua AA
Cozumel AA
Guadalajara AA
Ixtapa-Zihuatanejo AA
León-Guanajuato AA
Los Cabos AA
Mazatlan F9
Mexico City AA, MX
Monterrey AA
Puerto Vallarta AA, SY
San Louis/Potosi AA
Torreon AA
Asia

HOUSTON (IAH)
Asia
Tokyo, Japan CO
Canada
Calgary, Alberta AC, CO
Toronto, Ontario AC, CO
Vancouver, British Columbia  CO

Central and South America
Aruba, Aruba CO
Belize City, Belize CO, TA
Bogotá, Colombia CO
Bonaire, Netherlands Antilles CO
Buenos Aires, Argentina CO
Cali, Colombia CO
Caracas, Venezuela CO
Grand Cayman, West Indies CO, KX
Guatemala City, Guatemala CO
Guayaquil, Ecuador CO
Liberia, Costa Rica CO
Lima, Peru CO
Montego Bay, Jamaica CO
Nassau, Bahamas CO
Panama City, Panama CO
Port of Spain, Trinidad and Tobago CO
Quito, Ecuador CO
Rotan, Honduras CO, TA
San José, Costa Rica CO
San Pedro Sula, Honduras CO
San Salvador, El Salvador CO
São Paulo, Brazil CO
Tegucigalpa, Honduras CO
Europe
Amsterdam, Netherlands CO, KLM
Frankfurt, Germany LH
London-Gatwick, England  BA, CO
Paris-De Gaulle, France AF

Mexico
Acapulco CO
Aguacalientes CO
Cancún  CO
Chihuahua CO
Cuidad Del Carmen CO
Cozumel CO
Durango CO
Guadalajara CO
Huatulco CO
Ixtapa-Zihuatanejo CO
León-Guanajuato CO
Loreto CO
Manzanillo CO
Mazatlán CO

Mérida CO
Mexico City AM, CO, AVIACSA
Monterrey CO, AVIACSA
Monclova CO
Oaxaca CO
Morelia CO
Puebla CO
Puerto Vallarta CO
Queretaro
Saltillo CO
San Jose del Cabo CO
San Luis Potosí CO
Tampico CO
Toluca CO
Torreón CO
Veracruz CO
Villahermosa CO

SAN ANTONIO (SAT)
Mexico
Cancún XO
Cozumel XO
Mexico City AM, MX
Monterrey 5D
Puerto Vallarta XO
San Luis Potosí VW

Dallas/Fort Worth International Airport

国際線航空会社
テキサスへは世界のどの都市からでも接続便が充実している。	テキサス州内の次の国際空港では、記載されている各航空会
社により、リストの国からのノンストップおよび直行の国際便が運航されている。	旅行のプランを立てる前に、航空会社に
直接連絡して詳細を確認するようにしよう。

メキシコへの入国
一般事項
メキシコへの国境を越える場合には国籍を証明

するものを携帯しなければならない。 National 

Immigration Institute（移民局）の職員が国境

に駐屯しており、パスポート、写真付身分証明

書および出生証明書、帰化証明書、海外出生

の領事報告書または国籍を証明する認証宣誓

供述書が必要となる。メキシコからテキサスに戻

る場合は、米国税関にてメキシコで購入したも

のを申告する義務がある。 

 国境の周辺の町よりもさらに内地へ行く場

合、または72時間以上滞在する場合には、メキ

シコツーリストカードが必要となる。1人につき約

211ペソ（変更されることがある）の税金を払うこと

になる。ツーリストカードは、移民局の決定により

最高180日まで有効。ツーリストカードの取得に

は、出生証明書や、パスポートのような国籍の

証明が必要だ。米国またはカナダ以外の国から

の入国希望者は適切なビザが必要になる。

メキシコに車で入国する
メキシコ内に車で入国するには車両許可書が

必要である。許可証は180日間有効で、国境の

メキシコ移民局でツーリストカードにスタンプを

押印してもらうことで取得できる。メキシコでは、

借りた車では、無課税区域を越えて入国するこ

とはできない。この場合、車の登録証または権

利証書、運転免許証、および国籍証明証（ツー

リストカード）の提示が必要となる。

 車の支払いが終了しておらず、ローンのな

い無条件の権利証書を有していない場合に

は、メキシコへの入国には、権利者からの委任

状が必要となる。車両を借りている場合、レンタ

ル同意書およびメキシコへの旅行許可証を提

示する必要がある。大手のクレジットカードの所

持が必要で、このカードに25米ドルがチャージ

される。このクレジットカードは、車両の権利を

有する個人の名前、または車両を借りた個人の

名前である必要がある。

 車での旅行者はメキシコ国内へのすべて

の主要高速道路に配置されているメキシコの連

邦検閲所で停止する義務がある。検閲時に車

両許可書を提示する。携帯物の検閲が必要な

場合もある。

米国へ戻る
30日毎に1人につき400ドルまで、メキシコで

購入した1リットルのアルコールを含む免税品

を米国に持ち帰ることができる。それを超える

$1,000分の物品は10%の関税対象となる。合衆

国税関でGsPパンフレットを頼むとよい。

 合衆国連邦法では、免税のアルコール飲

料の持ち帰りは、21歳以上の個人1人につき、

30日以内に1リットルまでとされている。制限を

超えたアルコール飲料は、関税および内国税

対象となり、3.7リットル（１ガロン）を超えるアルコ

ール飲料は許可されていない。また、テキサス

の法律では、メキシコから持ち帰ったすべての

アルコール飲料に課税される。

メキシコ通貨
メキシコの国境の町を訪ねる場合には、メキシ

コ通貨を持っている必要はほとんどない。その

日の為替レート計算で米ドルが問題なく使え

る。また、メキシコの銀行、大きなモテルやホ

テル、観光客サービス施設でも通貨を替えて

くれる。

輸入禁止および申告義務
メキシコから合衆国に入国する場合、特定の物

品の持ち込みが禁止されており、さまざまな検

疫上の制約があるほか、特別な許可を必要と

するものもある。これらの物品には、すべての麻

薬や薬、処方箋のない薬、武器、火気、弾薬、

特定の商標がついた物品、ほとんどの果物、

野菜、植物、動物、鳥、肉、そして、絶滅危機

種の皮、殻、羽毛または歯からできた製品など

が含まれる。 

 必要な予防接種をすべて受けていることを

示す獣医からの証明書があり、動物が健康で

あれば、メキシコに犬や猫を連れて行くことがで

きる。野生動物製品の輸入に関する規制につ

いては、購入前に地元の合衆国大使館に問い

合わせるようにする。

 合衆国内、またはその他の場所で以前手

に入れた、カメラ、腕時計、宝石などの外国製

品は、メキシコに入国する前に合衆国税関で

登録しなければならない。以前から所有してい

たことが証明されない場合、そのような物品が

合衆国に持ち帰られた時点で関税がかかるこ

とがある。 

 合衆国に持ち帰るアルコール飲料はすべ

て申告すること。1万ドルを超える現金を所持し

ている場合も申告しなければならない。この額

を申告しない場合には、罰金が課されることに

なる。

 以上の概要は、合衆国・メキシコ間の主要

な旅行規則に関する一般情報にすぎない。輸

入禁止物、申告義務、またはこの印刷時から有

効になった、重要な変更などの詳細について

は、800-482-9832まで連絡のこと。

6   2007～2009年度テキサス国際ツアーガイド  

Juárez Market, El Paso el paso cvb

テキサスを旅行する
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DALLAS/FORT WORTH (DFW)
Asia
Korea KE
Tokyo, Japan AA

Canada
Calgary, Alberta AA
Montreal, Quebec AA
Toronto, Ontario AA
Vancouver, British Columbia AA, AC

Central and South America
Belize City, Belize AA
Buenos Aires, Argentina  AA
Caracas, Venezuela AA
Guatemala City, Guatemala AA
Liberia, Costa Rica AA
San José, Costa Rica AA
San Salvador, El Salvador  TA
São Paulo, Brazil AA
Santiago, Chile AA
Europe
Frankfurt, Germany AA, LH
London, England AA, BA
Paris, France AA
Zurich, Switzerland AA

Mexico
Acapulco AA
Cancún  AA, MG, SY
Chihuahua AA
Cozumel AA
Guadalajara AA
Ixtapa-Zihuatanejo AA
León-Guanajuato AA
Los Cabos AA
Mazatlan F9
Mexico City AA, MX
Monterrey AA
Puerto Vallarta AA, SY
San Louis/Potosi AA
Torreon AA
Asia

HOUSTON (IAH)
Asia
Tokyo, Japan CO
Canada
Calgary, Alberta AC, CO
Toronto, Ontario AC, CO
Vancouver, British Columbia  CO

Central and South America
Aruba, Aruba CO
Belize City, Belize CO, TA
Bogotá, Colombia CO
Bonaire, Netherlands Antilles CO
Buenos Aires, Argentina CO
Cali, Colombia CO
Caracas, Venezuela CO
Grand Cayman, West Indies CO, KX
Guatemala City, Guatemala CO
Guayaquil, Ecuador CO
Liberia, Costa Rica CO
Lima, Peru CO
Montego Bay, Jamaica CO
Nassau, Bahamas CO
Panama City, Panama CO
Port of Spain, Trinidad and Tobago CO
Quito, Ecuador CO
Rotan, Honduras CO, TA
San José, Costa Rica CO
San Pedro Sula, Honduras CO
San Salvador, El Salvador CO
São Paulo, Brazil CO
Tegucigalpa, Honduras CO
Europe
Amsterdam, Netherlands CO, KLM
Frankfurt, Germany LH
London-Gatwick, England  BA, CO
Paris-De Gaulle, France AF

Mexico
Acapulco CO
Aguacalientes CO
Cancún  CO
Chihuahua CO
Cuidad Del Carmen CO
Cozumel CO
Durango CO
Guadalajara CO
Huatulco CO
Ixtapa-Zihuatanejo CO
León-Guanajuato CO
Loreto CO
Manzanillo CO
Mazatlán CO

Mérida CO
Mexico City AM, CO, AVIACSA
Monterrey CO, AVIACSA
Monclova CO
Oaxaca CO
Morelia CO
Puebla CO
Puerto Vallarta CO
Queretaro
Saltillo CO
San Jose del Cabo CO
San Luis Potosí CO
Tampico CO
Toluca CO
Torreón CO
Veracruz CO
Villahermosa CO

SAN ANTONIO (SAT)
Mexico
Cancún XO
Cozumel XO
Mexico City AM, MX
Monterrey 5D
Puerto Vallarta XO
San Luis Potosí VW

Dallas/Fort Worth International Airport

TERMINAL B AIRLINES
American Eagle 
United Airlines

TERMINAL D AIRLINES
Air Canada
American Airlines
American Eagle 
British Airways
Champion Air
Korean Air
Lufthansa 
Mexicana
Sun Country
TACA

TERMINAL A AIRLINES
American Airlines

TERMINAL C AIRLINES
American Airlines

TERMINAL E AIRLINES
AirTran Airways
Alaska Airlines
America West
ATA
Continental Airlines
Delta Airlines
Frontier
Mesa Airlines
Midwest Airlines
Northwest
US Airways

国際線航空会社
テキサスへは世界のどの都市からでも接続便が充実している。	テキサス州内の次の国際空港では、記載されている各航空会
社により、リストの国からのノンストップおよび直行の国際便が運航されている。	旅行のプランを立てる前に、航空会社に
直接連絡して詳細を確認するようにしよう。

San Antonio International Airport

TERMINAL 1 AIRLINES
(Level 2)
Aerolitoral
AeroMexico
Comair
Delta/ASA
Frontier
Mexicana
Midwest
Northwest
Sky West
Southwest
United

(Lower Level, not shown)
International Arrivals

TERMINAL 2 AIRLINES
American Airlines
Continental
US Airways

 

George Bush Intercontinental Airport/Houston

TERMINAL A AIRLINES
Air Canada 
American Airlines
Continental Airlines
Delta Airlines 
Frontier
Northwest

TERMINAL B AIRLINES
Continental Airlines

TERMINAL C AIRLINES
Continental Airlines

TERMINAL D 
AIRLINES
AeroMexico
Air France
AVIACSA
British Airways
Cayman
China Airlines
Continental
KLM
Lufthansa
TACA

United Airlines
US Airways

CRUISE LINE
Carnival Cruise Lines, www.carnival.com
Port Galveston
4- to 5-day Mexico/Western Caribbean

TravelTex.com    7

Juárez Market, El Paso el paso cvb
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テキサスのアクティビティ

ゴルフコース
South Padre Islandの陽光溢れる砂丘でのティーオフ、Houstonの夜間照明に照らされ

たコースで蛍光色のゴルフボールを打ってのんびり過ごす夕べ。1,000以上のゴルフ

コースがあるテキサスなら、ゴルフ三昧の日々が過ごせる。熱狂的なゴルフ愛好者か

ら、フロントナインとバックナインの区別もつかない初心者まで、テキサスではゴルフ

ァーのレベルを問わず、最高のコースが楽しめる。

 Cowboys Golf Club, Grapevine; ヒルカントリー地方での乗馬 jim olive photography

8   2007～2009年度テキサス国際ツアーガイド  

テキサス旅行中に
どんなことができ
るか? このセクションは、テキサ

スが提供する様々なアクティビティを

満載している。 大都市の文化から、ビ

ッグベンド地方の美しい山でのハイキ

ングまで、完璧なテキサスの冒険旅行

のプランはここから始まる。 

--SHELLEY BUECHE

ウエスタンの体験
牧場やロデオなしでテキサスを語ることはできない。テキサス

ではすべてが大きく優れているというのは本当だ。州内には

100近くの現役の牧場があり、カウボーイのメッカとして知られる

Banderaがある。牛追いを体験したり、雄牛乗りのチャンピオン大

会に息を呑んだり、テキサスならではの楽しみが待っている。
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テキサスのアクティビティ
アウトドアの楽しみ！
テキサスと言えば、素晴らしいアウトドアライフ。Big Bend Na-

tional Parkでのハイキングやキャンプ、Rio Grande川に沿って蛇

行する自然美溢れる景色などは見逃せない。また、数多くある

州立公園でのサイクリング、カヤック乗り、ハイキングをはじめ、

水遊びに適した河川や湖なども豊富だ。	

多様性溢れる文化
テキサス州は、地元の人や州外からの観光客に様々な文化活

動を提供している。Cinco de Mayo、San AntonioのTexas Folklife 

Festival、New BraunfelsのWurstfest、EnnisのCzech Polka Festival、

Conroe Cajun Catfish Festivalなどは、テキサスで体験できるカラ

フルで多様な文化イベントの数例だ。	

Texas Folklife Festival, San Antonio utsa institute of texan cultures; El Paso にある Franklin Mountains でのサイクリング laurence parent Cowboys Golf Club, Grapevine; ヒルカントリー地方での乗馬 jim olive photography

TravelTex.com    9
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テキサスのアクティビティ

10   2007～2009年度テキサス国際ツアーガイド  

モール、ショッピング、その他
なだらかな丘陵を描くテキサスのヒルカントリー地方でのアンテ

ィーク探しから、HoustonやAustin、San Antonio, 「Big D」として知ら

れるDallasの世界級の店でのショッピング、そして国境の町でのス

ペイン語での買い物まで、テキサスでは心に残る楽しいショッピ

ングが体験ができる。San MarcosやRound Rockのアウトレットモ

ールでは、驚くほどの買い得品に出会える。

海岸地域
テキサスにはメキシコ湾に沿って1,000 km（600マイル）以上に

及ぶ海岸線があり、水泳、サーフィン、釣り、バードウォッチング

から砂遊びまで、さまざまなアクティビティが楽しめる。Galves-

tonの由緒あるStrandやKemah Boardwalkでの素晴らしい料理

や、Port AransasやPadre Islandの素晴らしい夕日も見逃せない。	

美術の魅力
テキサスの美術は伝統と新しさが多彩に融合している。1892年

に創設され、2002年に息を呑むような素晴らしい新しい建物に

移転された初のModern Art Museum of Fort Worthから、Austinに

2006年に開設された最新のBlanton Museumまで、テキサスは豊

かな美の世界を提供している。ピカソやポロス、マティス、そし

てマネまで、美術史のすべてを網羅した作品を堪能できる。

The Wortham Center, Houston jim olive photography; South Padre Island; Fabric Factory, Dallas  jack thompson

NEIMAN MARCUS • NORDSTROM • BARNEYS NEW YORK • DILLARD’S • MACY’S • AMC NORTHPARK 15 • 235以上の店舗とレストラン
免税ショッピング • 世界級のアート • 1.4エーカーに及ぶ美しい庭園 •  NORTHPARKCENTER.COM •  214.363.7441 •  DALLAS
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NORTH PARK

The Wortham Center, Houston jim olive photography; South Padre Island; Fabric Factory, Dallas  jack thompson
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西部体験：牧場
ビッグベンド地方

Big Bend Ranch State Park 
FM 170とFM 8212の交差地点にある
Presidioの東4.8キロ (3マイル) 。
432-229-3416, Fax: 432-229-3506
tpwd.state.tx.us/park/bigbend/
州立公園。日中は700名収容可。牧場ハウス
は8名、宿舎は30名 (男性15名/女性15名) 、
およびテント用キャプ場は360名宿泊可。乗
馬用トレイル、牛追い、バードウォッチン
グ、地学セミナー、サイクリング、ツアー、
ハイキング、滑走路、写真撮影の実演を提
供している。 

Cibolo Creek Ranch
TX Hwy. 67で、Marfaの南53キロメートル
(33.3マイル)
432-229-3737, 866-496-9460 (予約)
Fax: 432-229-3653, cibolocreekranch.com
観光リゾート牧場。日中および宿泊は50名
収容可。乗馬、狩猟、ドライブツアー、釣
り、バードウォッチング、ライフル射撃場、
ハイキング、マッサージ、星の観測パーテ
ィー、パドルボート、スパ、スイミングが
楽しめる。

Indian Cliffs Ranch and Cattleman’s 
Steakhouse
I-10の北8キロ (5マイル)、Fabensの出口
49で降りる。
915-544-3200, cattlemanssteakhouse.com
現役の牧場。日中3,250名収容可。干草ピク
ニック、エキゾチックな動物、インディアン
の迷路、湖上ウォーク、ガラガラヘビの穴な
ども楽しめる。 あらゆる年齢に合わせたグ
ループ活動。

K-Bar Ranch and Hunting Lodge
15448-A S. Jasper, Odessa, 79766-1338
432-580-5880, Fax: 432-333-6661 
現役の狩猟牧場。日中は250名、宿泊は15名
収容可 (4部屋あるベッドアンドブレックフ
ァスト (朝食付き宿泊施設))。1年を通じて狩
猟旅行 (団体料金の適用は8名以上) 、牧場ツ
アー、キャンプ、およびクレー射撃コースが
楽しめる。 狩猟パッケージおよびケータリ
ングもある。

Kokernot 06 Ranch
TX Hwy. 17のAlpineとFort Davisの中間。
432-426-3380, 06ranch.com 
狩猟牧場。18名宿泊可 (ハウス3軒)。6世代
にわたる家族経営の牧場で、570平方キロメ
ートル (220平方マイル) の広大な敷地で、
カスタマイズされた冒険を楽しむことがで
きる。アクティビティには、年2回行われる
牛追い、キャンプ、バードウォッチング、
野生生物観察、乗馬コース、ハイキングな
どがある。 

McIvor Ranch
TX Hwy.118で、Fort Davisの北14キロメー
トル (9マイル)
432-426-2277
http://users.wirelessfrontier.net/
~mcivorranch
現役の牛牧場および観光牧場。ベッドルーム
3部屋のハウスに7名宿泊可。ハイキング、マ
ウンテンバイク、およびバードウォッチング
が楽しめる。牧場の新鮮な牛乳と卵が楽しめ
る。牛追いと馬の調教の様子を観察できる。

Red Rock Ranch
P.O. Box 1608, Van Horn, 79855
432-283-7800, 800-735-6911
vhredrock@telstar1.com
ツアー牧場。 ドライブツアーおよびガイド付
きツアーのほか、古代壁画、風の力で削られ
た前カンブリア時代の砂岩、ロック・ハンテ
ィング、および現在も操業中の滑石採掘鉱が

ある。 映画「Dead Man’s Walk」とテレビ
ミニ連続シリーズ「Larry McMurtry」の制作
セット跡、および「Blue Sky」の撮影に使わ
れた1880年代の家がある。

Terlingua Ranch Lodge
P.O. Box 638, Terlingua, 79852
432-371-2416, terlinguaranch.com
キャンプ牧場。 山道をハイキングして1日を
過ごした後はのんびりリラックス。 素朴な建
物8棟にはぞれぞれ4部屋ある。 White House 
Mountainの裾野に位置している。 キャンピ
ングカー用の水や電源の接続、昔ながらのキ
ャンプサイト。

Woodward Ranch
TX Hwy. 118で、Alpineの南26キロメート
ル (16マイル)
Calamity Creek Rd.で曲がる。
432-364-2271, woodwardranch.net
キャンプ牧場。4世代にわたる家族経営の牧
場で、テント用キャンプ場や10名宿泊可能な
キャビンがある。キャンピングカー用の水や
電源の接続12箇所、シャワーあり。ハイキン
グコース、ロック・ハンティング、およびロ
ックショップもある。敷地内の博物館では牧
場の歴史に関する歴史ツアーを行っている。 
この牧場は、世界に知られる唯一のレッドプ
ルームアゲート (メノウの1種) の原産地。

湾岸地方 
American Cowboy Museum at 
Taylor-Stevenson Ranch Area
11822 Almeda, Houston, 77045 
713-433-4441, Fax: 713-478-9677 
houstontravelguide.com
この博物館は、現役の牧場の中にあり、
100年以上にわたってアフリカ系アメリカ人
の家族が経営している。 National Cowgirl 
Hall of Fameに選ばれた人物もここに住んで
いる。日中200名収容可 (予約が必要) 。乗
馬、荷馬車乗り、子供動物園、レザークラフ
トなど。その他アフリカ系アメリカ人、ラテ
ンアメリカ人、アメリカ先住民、および西部
の女性の伝統を重視した歴史も展示。 移動講
義も行われる。

Dos Vaqueros
U.S. Hwy. 77 S., Refugio, 78377
361-543-4905, Fax: 361-543-5888 
dosvaqueros.com
7世代にわたる歴史を持つ現役牛牧場。日中
の小旅行または宿泊。豪華なロッジは8名ま
で収容可。復元された由緒ある家屋にはベッ
ドルームが5つあり、10名まで収容可。ゴル
フ、バードウォッチング、荷馬車乗りおよび
サリー型馬車乗り、野生生物の写真撮影、乗
馬、雄牛投げ縄、湿地帯、湖での釣り、炊飯
車での食事、食堂、ウェスタンエンターテイ
メント、水泳が楽しめるほか、空港もある。

Fennessey Ranch
Corpus Christi, Baysideの北72キロ (45マイ
ル), Bayside, 78340
361-529-6600, Fax: 361-529-6421
fennesseyranch.com
日中のみの牧場。40名まで収容可。野生生物
およびバードウォッチングツアー、写真撮影
ワークショップ、荷馬車乗り、イノシシサフ
ァリが楽しめる。 要請に応じて食事も提供。 

George Ranch Historical Park
10215 FM 762, Richmond, 77469
281-343-0218, Fax: 281-343-9316
georgeranch.org
教育的および現存する歴史的な牧場。日中
3,000名まで収容可。4つの時代 (1830年代、
1860年代、1890年代および1930年代) に関
するツアーや展示、鍛冶屋の実演、カウボー
イ地区、開拓者農場および歴史的に有名な家

のツアーを行っている。3つの屋内会議施設
も利用できる。

King Ranch
W. TX Hwy. 141, W. Kingsville, 78363
361-592-8055, Fax: 361-595-1344
king-ranch.com
家畜飼育と農業。この私有牧場では、一般の
人にガイド付きの歴史、農業、および自然に
関するツアーを提供している。また、牧場
のガイド付ツアー、団体向けバス同乗ガイ
ド、バードウォッチングツアー、野生生物ツ
アー、King Ranch Museum (博物館) 、King 
Ranch Saddle Shop (革製品および衣類の小
売) がある。 20名以上の団体は食事サービス
も利用できる。

ヒルカントリー地方 
Bamberger Ranch Preserve
2341 Blue Ridge Dr., Johnson City, 78636
830-868-2630 (予約) 
Fax: 830-868-4639, bambergerranch.org
現役の教育牧場。5,500エーカーのこの牧場
は、日中は100名、宿泊は46名収容可。自然
保護、経営、牧場管理、環境問題などのプロ
グラムを提供している。 予約が必要。 

BR Lightning Ranch
818 FM 1283, Bandera, 78003
830-535-4096, 800-994-7373
Fax: 830-510-6001, lightningranch.com
観光牧場。30名収容可 (ゲストコテージ
6軒)。伝統的なカウボーイ風朝食を毎朝提
供。カウボーイのアクティビティが各種用意
されている。 乗馬もある (追加料金)。 

Dixie Dude Ranch
Ranch Rd. 1077, Bandera, 78003
830-796-4481, 800-375-9255
Fax: 830-796-4481
dixieduderanch.com
現役の観光牧場。 65名宿泊可 (20部屋)。 
1937年から運営されているこの地域でも最
も古い牧場のひとつ。 野外でのバーベキュ
ー、乗馬、荷馬車乗り、プール、スパ、釣
り、およびウェスタンエンターテーメント
が楽しめる。

Don Strange Ranch
103 Waring Welfare Rd., Boerne, 78006
210-434-2331, Fax: 210-434-5300, don-
strange.com
特別イベント牧場。10,000名まで収容可。豚
のレース、アルマジロのレース、ロデオのほ
か、企業のチーム育成アクティビティ、ロー
プチャレンジコース、荷馬車乗りがある。オ
ンサイト訪問、会議や大会、結婚式披露宴な
どにも利用できる。優雅なカントリー風の雰
囲気で最も知られている。

Elm Creek Stables
HCR 70, Box 602, Concan, 78838
830-232-5365
U.S. Hwy. 83沿いGarner State Parkの
すぐ北
現役の牧場。日中は100名、宿泊は10名 (キ
ャビン2軒) 収容可。毎時間出発する乗馬ツ
アー、親しみのある家族経営が特徴。その日
の最後の乗馬ツアーにはカントリー風の家庭
料理が含まれる。10名以上の団体は、事前に
予約のこと。

Enchanted Springs Ranch
242 TX Hwy. 46 W., Boerne, 78006
830-249-8222, 800-640-5917
Fax: 830-249-1131
enchantedspringsranch.com
現役の牧場。日中3,000名まで収容可。月曜
日を除く毎日一般に開放されている。野生動
物公園、テキサス歴史展示、蹄鉄投げ、湖畔
でのパーティー、ロングホーン種の雄牛乗

り、カウボーイエンターテーメント、バレー
ボール、炊飯車での食事が楽しめる。

Farm Country Club
347 Pue Rd., Bandera, 78003
830-589-2276, Fax: 830-589-7481
farmcc.com
現役の牧場。日中は定員なし。カントリーウ
ェスタンバンド、西部開拓時代のガンマンシ
ョー、トリックロープ、荷馬車乗り、牛追い
デモ、その他エンターテーメントを含む、カ
スタマイズできるパーティーオプションを提
供している。

Flying L Guest Ranch
566 Flying L Dr., Bandera, 78003
830-460-3001, 800-292-5134
Fax: 830-796-8455 
flyingl.com
リゾート牧場および会議センター。日中、
宿泊ともに170名 (コテージ44軒) まで収容
可。雄牛投げ縄、乗馬、カウボーイオリン
ピック、ゴルフコース、釣り、テニス、バ
スケットボール、水泳、バレーボール、卓
球、シャッフルボード、ロープチャレンジコ
ース、子供のアクティビティプログラム、
および3エーカーにおよぶウォーターパーク
が楽しめる。

Hill Country Equestrian Lodge
1580 Hay Hollar Rd., Bandera, 78003
830-796-7950, Fax: 830-796-7970
hillcountryequestlodge.com
観光牧場。約40名収容可 (プライベートキ
ャビン4軒、および贅沢なスイートが5室) 
。創業100年の牧場は、Hill Country State 
Natural Area (自然地帯) に隣接している。ハ
イキング、マウンテンバイク、バードウォッ
チング、釣り、乗馬、ゴルフ、射撃場、星空
を眺めながらのジャクージ、プールが楽しめ
る。屋根付きの円形囲いとアリーナでの乗馬
クリニックやレッスンもある。 

Joshua Creek Ranch
132 Cravey Rd., Boerne, 78006
830-537-5090, Fax: 830-537-4766
joshuacreek.com
観光牧場。42名宿泊可。Guadalupe River沿
いにあるこの牧場は、バードハンティング、
クレー射撃、フライフィッシング、ダイニン
グ、および会議施設を提供している。プロの
ガイドおよび猟犬も利用できる。エグゼクテ
ィブ向けエンターテーメントが専門。

Mayan Ranch
350 Mayan Ranch Rd., Bandera, 78003
830-796-3312, 830-460-3036 
Fax: 830-796-8205, mayanranch.com
観光牧場。120名宿泊可 (68部屋) 。乗馬、
荷馬車乗り、Medina Riverでの川遊び、テニ
ス、バレーボール、バスケットボール、シャ
ッフルボード、プール、ギフトショップ、カ
ウボーイ風の朝食、および毎晩のウェスタン
エンターテーメントが楽しめる。

Post Oak Farm and Guest Ranch
1019 FM 3509, Burnet, 78611
512-756-4647, Fax: 512-756-6133
postoakfarm.com
乗馬レッスン、馬術、および乗馬クリニック
を行っている。

Quiet Hill Ranch
110 Quiet Hill Ranch Rd., Doss, 78618
Fredericksburgの40キロ (25マイル)北西
830-669-2253, 800-544-2253 
quiethillranch.com
観光牧場。18名収容可 (ログキャビン3軒) 。
バードウオッチング、自然観察の散歩、農場
の動物、キャンプファイヤーを囲んでの物
語、水泳、サイクリングが楽しめる。
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Rancho Cortez
872 Hay Hollar Rd., Bandera, 78003
830-796-9339, 866-797-9339
Fax: 830-796-9449 
ranchocortez.com
観光牧場。82名まで収容可 (宿舎1軒、ハウ
ス1軒、および個室数室) 。乗馬、牛追い、子
供のロデオ、乗馬キャンプ、荷馬車乗り、キ
ャンプファイヤー、一泊の乗馬ツアー、ハイ
キング、40マイル以上に伸びるマウンテンバ
イクコースが楽しめる。 スパ施設とヘルシー
な家庭料理もある。

Reagan Wells Ranch
7802 Ranch Rd. 1051, Reagan Wells, 78801
830-232-4300, 800-277-6265  
reaganwells.com
観光および特別イベント牧場。120名まで宿
泊可 (山小屋5軒、ハウス2軒) 。ダイニング
ルームと会議室は、30名までの団体が利用
できる。ハイキング、自然遊歩道、バードウ
ォッチング、インディアン塚の発掘地、川
での水遊び、プール、テニス、バスケット
ボール、蹄鉄投げ、遊び場、およびゲーム
が楽しめる。 

Reunion Ranch
850 County Rd. 255, Georgetown, 78628
512-515-6200, Fax: 512-515-6411
reunionranch1.com
アウトドアピクニック牧場。5,000名収容可 
(週末は250名から) 。屋内施設は、日中、夜
ともに600名収容可 (50名から) 。近辺に宿泊
施設がある。カヌーレース、ミニゴルフ、ガ
ンマンの決闘の上演、ロングホーン種の牛、
乗馬、かがり火、歌うカウボーイ、パドルボ
ート、ロッククライミング用の壁、バレーボ
ール、およびバスケットボールが楽しめる。  

Running R Guest Ranch
9059 Bandera Creek Rd., Bandera, 78003
830-796-3984, Fax: 830-796-8189
rrranch.com 
観光牧場。日中は60名、宿泊は50名 (キャ
ビン14軒) 収容可。乗馬、乗馬レッスン、プ
ール、ショッピング、ビリヤード、および
ダイニングが楽しめる。 Hill Country State 
Natural Area 

7-A Resort 
333 Wayside, Wimberley, 78676
River Roadで、町の1.6キロ (1マイル) 南 
512-847-2517, 7aresort.com
リゾート複合施設。250～300名宿泊可 (キャ
ビン19軒、ロッジ3軒) 。アーケード、アー
トギャラリー、ギフトショップ、プール、お
よびレストランのある西部開拓時代の村。

Silver Spur Dude Ranch
9266 Bandera Creek Rd., Bandera, 78003
830-796-3037, Fax: 830-796-7170
silverspur-ranch.com
観光牧場。80名宿泊可 (16部屋) 。乗馬、馬
車乗り、卓球、バレーボール、バドミント
ン、蹄鉄投げ、ビリヤード、ボードゲーム、
ブランコ、オリンピックサイズのプール、お
よび夜のキャンプファイヤーが楽しめる。

Twin Elm Guest Ranch
FM 470 at TX Hwy. 16, Bandera, 78003
830-796-3628, 888-567-3049
twinelmranch.com
観光牧場。95名宿泊可 (21部屋)。15名以
上の団体には日帰り旅行も提供している。
1939年から運営されている。乗馬は毎日一
般の人が利用できる。荷馬車乗り、プール、
Medina Riverでのチュービング (タイヤチュ
ーブを使った川下り) 、家庭料理、および夏
のロデオが楽しめる。

X Bar Ranch Lodge and Nature 
Retreat
5 N. Divide, Eldorado, 76936
325-853-2688, 888-853-2688,  
xbarranch.com 
観光牧場および静養地。日中は500名まで、
宿泊は35名まで収容可 (ハウス2軒、キャビ
ン7軒、ロッジ1軒)。5代にわたる家族経営の
牧場。自然遊歩道のハイキング、マウンテン
バイク、バードウォッチング、牧場ツアー、
星の観察、水泳、天文学のほか、会議および
同窓会用施設がある。

Y.O. Ranch
1736 Y.O. Ranch Rd.
Mountain Home, 78058
830-640-3222, 800-YORANCH
Fax: 830-640-3227, yoranch.com
現役の観光牧場。日中は定員なし、宿泊は
42名収容可 (キャビン13軒、ロッジ1軒) 。
125年続いているこの牧場では、牛追い、乗
馬ツアー、ハンティング、写真撮影サファ
リ、乗馬、プール、荷馬車乗り、ハイキング
が楽しめる。

パンハンドル地方
Bar H Dude Ranch
FM 3257, Clarendon, 79226
806-874-2634, 800-627-9871
barhduderanch.com
現役の観光用牧場。日中は100名、宿泊は
70名 (17部屋) 収容可。乗馬、本物のカウボ
ーイ、馬車乗り、炊飯車での食事、蹄鉄投
げ、釣り、ライブエンターテーメント、スク
エアダンスのレッスンが提供されている。ま
た禁猟区、5キロ (3マイル) におよぶ新しい
トレイルがある。夏季には毎週、木曜日、金
曜日、土曜日の夜にカントリーオプリー (ウ
エスタンコンサート) が開かれる。 

Elkins Ranch Cowboy Morning
11301 TX Hwy. 217 E., Canyon, 79015
806-488-2100, Fax: 806-488-2104
theelkinsranch.com
現役の牛牧場。アメリカ先住民の伝統を披露
するプログラムやウエスタンエンタテーメン
トを楽しみながらの炊飯車での朝食やディナ
ーは200名収容可。Palo Duro Canyonへのジ
ープツアーも利用できる。

Guitar Ranch
TX Hwy. 836でSpurの南12マイル 
325-673-8329, guitar-ranches.com
現役の狩猟牧場。16名 (ロッジ) 収容可。野
生のウズラ、鹿、七面鳥、ハト、その他土着
の野生生物が見られる。100年にわたり同じ
家族が所有・運営してきたこの牧場は、会議
や静養地としても利用できる。 

Perini Ranch Steakhouse
3002 FM 89, Buffalo Gap, 79508
325-572-3339, Fax: 325-572-3634
periniranch.com
牧場ステーキハウス。日中、夜ともに屋外
1,000名、店内100名、パティオ80名収容
可。素晴らしいダイニング体験で知られて
いる。季節に合わせたエンターテイメント
を提供。

River Breaks Ranch 
I-40で、Amarilloの北西16キロ (10マイル) 
Amarillo, 79101
806-374-0357, Fax: 806-374-2037
riverbreaks.com
現役の牧場。屋内は300名、屋外は800名ま
で収容可。バーベキュー、ステーキ、サーモ
ンなどのおいしい食事。 馬車乗り、チームに
よる投げ縄、競馬。

Stasney’s Cook Ranch
441 S. Second, Albany, 76430
325-762-2999, 888-762-2999, stasney.com
現役の観光牧場。22名収容可 (ログキャビン
3軒) 。マウンテンバイク、ハイキング、狩
猟、野生生物ツアー、炊飯車での食事のほ
か、バッファローとロングホーン種の牛の見
学ができる。 

Walnut Creek Ranch
U.S. Hwy. 87沿いのWalnut Rd., Water 
Valley, 76958
325-484-3713, 877-690-6400
Fax: 325-482-8188, walnutcreekranch.com
3代目になる観光牧場。24名宿泊可。荷馬車
乗り、キャンプファイヤーディナー、植物観
察ツアー、考古学ツアー、バードウォッチン
グツアー、野生生物観察ツアー、ハイキン
グ、写真撮影、および水泳が楽しめる。

Wildcatter Ranch
6062 TX Hwy. 16 S., Graham, 76450
940-549-3500, 888-GO2WCRR (888-
462-9277) 
wildcatterranch.com
現役の観光牧場。16客室に64名収容可。乗
馬、牛追い、炊飯車でのディナー、カヌー乗
り、ハイキング、釣り、バードウォッチン
グ、および野生生物の追跡が楽しめる。

パイニーウッズ地方 
Busy B Ranch
1100 W. Prospect Rd., Jefferson, 75657
903-665-7448, Fax: 903-665-6413
busybranch.com
狩猟牧場。24名宿泊可 (ベッドアンドブレッ
クファスト (朝食付きログキャビン) 3軒、狩
猟用宿舎に10名宿泊可)。2泊から。 狩猟、ガ
イドサービス、およびトロフィー級のバスの
いる私有湖での釣り。

Chain-O-Lakes Resort and 
Conference Center
235 Chain-O-Lakes Resort Rd.
Cleveland, 77327
832-397-4008, colresort.com
ゲスト・リゾート。湖を見下ろせる32軒の
ログキャビンに1,288名まで宿泊可。寮、キ
ャンピングカー場、キャンプ場あり。ハイキ
ング、釣り、水泳、カヌー乗り、乗馬、荷馬
車乗り、バレーボール、かがり火が楽しめ
る。総合的な会議パッケージにはチャレンジ
コース (アスレチックコース) が含まれる。
Hillop Herb Farmレストランで素晴らしい料
理も楽しめる。 

Josey Farm
8623 TX Hwy. 43 N., Karnack, 75661
903-935-5358, Fax: 903-935-5366 
barrelracers.com
馬牧場。樽競争と子牛投げ縄で伝説的な活躍
を見せたマーサおよびＲ・Ｅ・ジョージーに
より設立された牧場。寮に20名の生徒を収容
可。キャンピングカー用の水や電源の接続が
100箇所ある。世界トップクラスの樽競争、
子牛投げ縄、そして馬術学校がある。生徒
は、技術を学ぶほか、競技に関するその他の
課題を模索する。 

Pinebrook Farms
611 Virgie Community, Magnolia, 77354
281-356-3441, Fax: 281-356-7018
pinebrook-farms.com
現役の馬牧場。日中は75名、宿泊は寮に50名
収容可 (10名から) 。一般市民に馬術につい
ての教育を提供している。水泳や手工芸など
のアクティビティもある。乗馬キャンプは夏
季に行われ、日中・宿泊の費用が含まれる。 
2～3ヶ月前までに予約が勧められる。

Primitive Acres Guest Ranch
19083 County Rd. 3267 S.
Mount Enterprise, 75681
903-822-3983, primitiveacres.com
現役の馬牧場。32名宿泊可 (昔ながらの素朴
な宿舎5軒、キャビン3軒) 。リクエストによ
り、カントリー風の朝食とロマンチックなキ
ャンドルライトディナーも提供。アクティビ
ティには、乗馬、水泳、釣り、および荷馬車
乗りなどがある。 キャンピングカー用の水や
電源の接続あり。

Triple D Guest Ranch
Rt. 2, Box 458, Warren, 77664
409-547-0444, Fax: 409-547-0089
観光牧場および静養地。 80名宿泊可。Big 
Thicket National Preserve (国立自然保護区) 
の近く。広々としたパビリオンや会議室もあ
る。荷馬車乗り、かがり火、バードウォッチ
ング、自然の中でのアクティビティ、プー
ル、ジャクージ、蹄鉄投げ、スポーツエリア
を提供している。

西部体験：牧場

 Wildcatter Ranch, Graham                                                             提供  
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西部体験：ロデオプレーリー＆レークス地方
Austin Ranch
2009 Anderson Gibson Rd., Grapevine, 
76051
817-481-1536, Fax: 817-421-8851
austinranch.net
特別イベント牧場。日中、宿泊ともに50～
1,500名収容可。カントリーウェスタンエン
ターテイメント、ダンス、投げ縄、綱引きな
どの子供のアクティビティ、ガンマンの決
闘の上演、有名なテキサスバーベキューが
楽しめる。会議、会社のピクニック、その
他の行事に利用できるプライベートな宴会
施設もある。

Beaumont Ranch
10736 County Rd. 102, Grandview, 76050
888-864-6935, Fax: 817-866-4453  
beaumontranch.com
現役の観光牧場およびリゾート。日中は
1,000名収容可、ベッドアンドブレックファ
スト (朝食付き宿泊施設) には60名宿泊可。
フルサービスのスパ、乗馬、パドルボート、
レーザータグ、ペイントボール、牛追い、投
げ縄、乗馬ツアーを提供。 あらゆるグループ
活動に利用できる。

Bill Bates Cowboy Ranch
5454 County Rd. 126, Celina, 75009
972-562-4040, Fax: 972-562-9940 
billbatescowboyranch.com
観光牧場。日中、宿泊ともに25～1,000名収
容可。荷馬車乗り、釣り、ソフトボール、フ
ットボール、水泳、パッティング用グリー
ン、バレーボール、テザーボール、アリーナ
ゲーム、バーベキューの食事、ライブカント
リーミュージックが楽しめる。  あらゆるグ
ループ活動に利用できる。

Cedar Canyon Dude Ranch
4523 N. Houston School Rd.,  
Lancaster, 75134
972-224-8477, 972-224-2400,  
Fax: 972-224-8479
texasduderanch.com
観光牧場。日中100～5,000名まで収容可。
野球、バスケットボール、バレーボール、釣
り、ソフトボール、水泳、ビンゴが楽しめ、
遊び場やダンスフロアもある。グループ活動
には冷房の効いたパビリオンが利用できる。
プライベートなパーティーにはケータリング
サービスもある。

Circle R Ranch
5901 Cross Timbers Rd.,  
Flower Mound, 75022
817-430-1561, Fax: 817-430-8108  
circlerranch.org 
特別イベント牧場。日中は9,000名収容可。
現地のケータリングは40名から。乗馬、ロ
デオ、荷馬車乗り、チーム育成アクティビテ
ィ、ソフトボール、バレーボール、水泳、蹄
鉄投げが楽しめる。 

C Quarter Circle Ranch
8484 S. FM 372, Gainesville, 76240 
940-668-2855, Fax: 940-668-0536 
cquartercircleranch.com
特別イベント牧場。この牧場には19室のホ
テル客室 (4室はキッチン付き) と、100名収
容できる7軒の宿舎がある。釣り、ハイキン
グ、水泳、および蹄鉄投げなどのアクティビ
ティができる。敷地内には鞍を扱う店があ
る。 子供向けキャンプも行っている。

Double D Ranch
12809 E. Gate, Mesquite, 75181
972-289-2341, Fax: 972-289-8645 
ddranchdallas.com
特別イベント牧場。日中、夜ともに5,000名
収容可。乗馬ツアー、荷馬車乗り、蹄鉄投
げ、バレーボール、ソフトボール、ミニゴル
フ、ペイントボール、釣り、パドルボート、
遊び場、ポニー乗り、子供動物園を提供して
いる。 ケータリングも利用できる。

Garrett Creek Ranch  
Conference Center
270 Private Rd. 3475, Paradise, 76073
940-433-2055, Fax: 940-433-8767
ダラス事務所： 972-680-8679  
Fax: 972-690-9318
garrettcreekranch.com
ビジネス会議センターおよび観光牧場。日
中、宿泊ともに100名 (50部屋) 収容可。ゴ
ルフ練習場、自然遊歩道、荷馬車乗り、キャ
ンプファイヤー、サイクリング、釣り、ロー
プチャレンジコース、バレーボール、テニ
ス、バスケットボール、蹄鉄投げ、プール、
温水浴槽、エクササイズルームが楽しめる。
食事もできる。

Kueckelhan Ranch
7036 TX Hwy. 78 N., Bonham, 75418
903-583-5337, Fax: 903-640-8867  
kueckelhanrodeo.com
現役の牧場。 日中100名収容可。 屋内/屋外
エリア. 牛追い、雄牛のリースプログラム、お
よび屋内アリーナの投げ縄イベントが楽しめ
る。毎年7月に何千名もの観衆が集まるロデ
オも開催している。

Lazy F Ranch
FM 1116、U.S. Hwy. 87の1.6キロ北、
Smiley, 78159 
210-391-6378, Fax: 830-587-6312  
lazyfranch.com
現役の観光牧場。母屋およびゲストハウスに
20名、宿舎に14名宿泊可。乗馬、乗馬ツア
ー、牛追い、野外料理、水泳、鹿狩りや七面
鳥狩り (シーズン中のみ) 、野豚狩り (一年中) 
、1,010ヘクタール (2,500エーカー) の広大
な敷地の散策ができる。現役の牧場もある。 
食事もできる。

Meritt Buffalo Ranch
2946 Ganzer Road, Denton 76207
940-482-3409, Fax: 940-482-9974
mbrevents.com
特別イベントバッファロー牧場。敷地内には
600名を収容できる宴会場や19室のホテル
(ブライダルスイートまたはエグゼクティブ
スイート1室) がある。乗馬、炊飯車でのディ
ナー、アクションショーや釣りが楽しめる。
滝や大会議室もある。ウエディング、会社の
研修会や社員旅行、パーティ、宴会などに
使用できる。 

Nueces Canyon Ranch  
Equestrian Center
9501 U.S. Hwy. 290 W., Brenham, 77833
979-289-5600, Fax: 979-289-2411
現役の牧場。日中は100名、宿泊は46名 
(12部屋) 収容可。各部屋は、カントリー風ア
ンティークの内装が施されている。この牧場
では、荷馬車乗り、馬の実演、バーベキュー
用のグリル付き私有公園、見晴らし小屋、湖
畔での釣りが楽しめる。真っ白なテーブルク
ロスが敷かれた高級レストランではプライム
リブのディナーを用意している。

The Ranch of Lonesome Dove
2299 Lonesome Dove Rd.,  
South Lake, 76092
817-329-1100, Fax: 817-329-3305
theranchoflonesomedove.com
特別イベント牧場。日中、屋内は800名、屋
外のステージは2,500名収容可。バーベキュ
ー、カントリーウェスタンエンターテーメン
ト、荷馬車乗り、バレーボール、乗馬、ペイ
ントボール、およびアーチェリーが楽しめ
る。会社ピクニック、親族の集まり、結婚
披露宴、およびプライベートパーティーに
利用できる。

Reunion Ranch
10581 County Rd. 312, Terrell, 75161
972-524-2222, Fax: 972-524-1170, 
reunionranch.com
観光牧場。日中5,000名まで収容可。乗馬、
子供向けアクティビティ、駅馬車、チーム育
成活動、スクエアダンス、その他のウエスタ
ンアクティビティを提供している。結婚式、
披露宴、同窓会、および会社パーティーなど
にはケータリングサービスもある。  

Rio Cibolo Ranch
1101 Ulrich Rd., Marion, 78124
830-914-3325, Fax: 830-914-3321
riociboloranch.com
特別イベント牧場。日中、夜ともに50～
5,000名収容可。炊飯車での料理、カント
リーウエスタンダンス、ロデオ、荷馬車乗
り、川下り、ステージショー、樽競争など
が楽しめる。団体行事用に2つのパーティー
施設もある。

Rocking L Guest Ranch
240 Van Zandt, County Rd. 3837,  
Wills Point, 75169
903-560-0246, Fax: 972-495-1131
rockinglranch.com
観光牧場。日中は500名収容、宿泊は100名
可 (宿舎、寮、個室8室、個室6室) 。バンジ
ー雄牛乗り、乗馬、乗馬ツアー、荷馬車乗
り、蹄鉄投げ、釣り、バレーボール、バスケ
ットボールができるほか、プールがあり、常
勤シェフがいる。

Shadow Creek Ranch
315 Patrick Pike Rd., Ferris, 75125
972-225-5414, Fax: 214-421-3691
shadowcreekranch.com
特別イベント牧場。日中、夜ともに50～
20,000名までの団体収容可。1880年代の西
部辺境地の町も含まれる。パドルボート、子
供動物園、乗馬ツアー、ロデオ、釣り、昔風
の写真、荷馬車乗りなど。フルメニューのケ
ータリングあり。 

Skyline Ranch
1801 E. Wheatland Rd., Dallas, 75241
972-224-8055, Fax: 972-224-7004  
skylineranch.com
特別イベント牧場。36ヘクタール (90エーカ
ー) の敷地に日中は10,000名、宿泊は575名
収容可能 (キャンプ場) 。バスケットボール、
バレーボール、釣り、キャンプ、乗馬、馬車
乗り、オリンピックサイズプールでの水泳、
子供動物園が楽しめる。 食事もある。

Texas Ranch Life
Tottenham Rd.のCactus Ln.,  
Belleville, 77418
979-865-3649, Fax: 979-865-9461  
texasranchlife.com
現役の牧場。これらの牧場では、1800年代以
来のよく手入れされた家屋に、ケータリング
は250名まで、宿泊は60名まで収容できる。
牛追い、ロングホーン牛追い、野鳥ハンティ
ング、バス釣り、ハイキング、サイクリン
グ、水泳、乗馬ツアーが楽しめる。1910年に
建てられたチャペルは結婚式に利用できる。 

West Fork Ranch
101 Exchange Ave., Fort Worth, 76106
817-624-2333, Fax: 817-624-1374 
家族経営による現役の牧場。日中、夜ともに
50～500名までの団体収容可。音楽、荷馬車
乗り、バーベキュー、およびロデオエンター
テーメントを提供している。エンターテーメ
ントホールは、結婚式、舞踏会、社員旅行、
パーティーなど2,000名まで収容できる。

南テキサス地方
Barnhart Q5 Ranch
8212 FM 883, Berclair, 78107
361-375-2824, Fax: 361-375-9290
barnhartdonkeys.com
この自然に恵まれた現役の牧場は、地中海産
ミニチュアロバで知られている。日中10名
まで収容可。ハイキング、マウンテンバイク
のほか、餌箱のある野生生物観察ブース、お
よび野生生物の写真撮影チャンスがある。渡
り鳥の飛行路にあり、多くの素晴らしい野
鳥、蝶、そして様々な種のトンボを見るこ
とができる。

Diamond W Longhorn Ranch
735 Horseshoe Track,  
Spring Branch, 78070
210-373-4425, Fax: 830-228-4434
tommycowboy.com
特別イベント牧場。1,000名まで収容可。本
物の炊飯車によるディナーやカウボーイショ
ーが楽しめる。日中の見学ツアーには、投げ
縄作り、乾燥させた牛の糞投げが含まれる。
ナイトショーには、往年のカントリーミュ
ージック、投げ縄トリック、6連発拳銃の実
演、ユーモア溢れるメロドラマなどが含まれ
る。 世界で一番賢いと言われるロングホーン
種の牛「サンダンス」も見逃せない。

La Mota Ranch 
TX Hwy 16 S., Hebbronville, 78361 
210-415-7290, 361-527-3887  
lamotaranch.com 
豊かな自然の伝統的な牧場。日中100名まで
収容可。カウボーイの実演など、国境周辺地
域の自然、伝統、および文化を中心とした様
々なツアーや、南テキサス地方のカウキャン
プの食事が楽しめる。

777 Ranch
Private Rd. 5316, Hondo, 78861
830-426-3476, Fax: 830-426-4821 
777ranch.com
観光牧場。28名宿泊可 (二人部屋14室) 。狩
猟、オオクチバス釣り、ツアーおよび写真撮
影サファリ、企業向け会議施設、テニス、
ボート乗り。

Yellow Rose Ranch
294 Deer Rd., Tarpley, 78883
210-698-2001, Fax: 210-698-1328  
yellowroseranch.com
野生動物の牧場。4軒のゲストハウスに28名
まで収容可。ハイキングコース、ウォーキン
グコース、バードウォッチング、チュービン
グ (タイヤチューブを使った川下り) 、水泳、
カヌー乗り、釣り、および滝。
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西部体験：ロデオ

ビッグベンド地方
9 月
Southwestern International 
Livestock Show and Rodeo
(El Paso) 1931年から人気のあるこのイベン
トでは、家畜ショー、ロデオ、ホースショ
ー、牛追い、そして西部の祭典が行われる。 
915-755-2000, elpasocvb.com

1 月
Sandhills Stock Show and Rodeo 
(Odessa) アクションに満ちたPRCAのロデオ
パフォーマンス、テキサス唯一の純潔ヘレフ
ォード種の牛、そして最高級のクオーターホ
ースが、70年以上にわたってファンたちをこ
のロデオに集め続けている。 
432-366-3951,  
sandhillstockshowandrodeo.com

5 月
George Paul Memorial Bull Riding 
(Del Rio) Pro Bull Riders Association (PBR、
雄牛乗り協会) 協賛の最古の独立イベント (雄
牛乗りのみ) は、1968年にNational Rodeo 
Finalsの雄牛乗りで世界チャンピオンを持ち
帰った地元のジョージ・ポールの生涯を賞賛
するものだ。 
830-775-9595, georgepaulbullriding.com

6 月
West of the Pecos Rodeo
(Pecos) 1883年7月4日にPecosで行われた全
米初のロデオは、120年を経た今も盛んであ
る。 Buck Jackson Rodeo Arenaへのパレー
ドに続き、Sheriff’s Barbecue、そしてダン
スを楽しもう。 
432-445-2406, pecosrodeo.com

湾岸地方 
2 月
Houston Livestock Show and Rodeo
(Houston) 全米最大の家畜およびロデオショ
ー。毎晩ロデオとライブ音楽が楽しめる。  
832-667-1000, rodeohouston.com, 
hlsr.com 

パンハンドル地方
9 月
West Texas Fair and Rodeo
(Abilene) PRCAのロデオ、馬の品評会、家
畜ショー、そしてフェア特有の料理とカー
ニバルライドが楽しめる。またこのイベン
トでは、地元、そして将来有望なミュージ
シャンによるライブエンターテイメントも
行われる。 
325-677-4376
taylorcountyexpocenter.com

1 1 月
WRCA World Championship Ranch 
Rodeo
(Amarillo) 週末に全米から集まったカウボー
イが数々のコンテストに挑む。音楽、アー
ト、ジュニアロデオ、投げ縄や牧場の実演、
馬の品評会などのすべてが、このアメリカ西
部の伝統を継承している。 
806-374-WRCA, 806-378-3096 (入場券), 
wrca.org

2 月
San Angelo Stock Show and Rodeo
(San Angelo) この年中行事は、Professional 
Rodeo Cowboys Association (PRCA) (ロデ
オ協会) のお墨付きだ。地元の手工芸品や乗
馬、ロデオ、そしてAQHAクオーターホース
ショーが楽しめる。 
325-653-7785, 325-653-5622 (入場券)
sanangelorodeo.com

6 月
Coors Ranch Rodeo and World 
Championship Chuckwagon 
Roundup
(Amarillo) Cowboy Roundup USA主催のイベ
ントは毎年約20,000人の観客を集めている。
ロデオダンス、馬術セミナー、カウボーイ用
具ショートと販売、Championship Cowboy 
Ranch Rodeo、そしてライブカントリーミュ
ージックが行われる。 
806-671-5555, cowboyroundupusa.org

Plainview Daily Herald Bar 
None Rodeo
(Plainview) 64年以上にわたり、この年次ロデ
オは毎晩のパフォーマンスと最高のロデオを
組み合わせたテキサスの伝統となっている。 
806-296-0128

パイニーウッズ地方
9 月
Four States Fair and Rodeo
(Texarkana)この人気の高い4州合同イベント
には、パレード、カーニバル、スタントカー
レースのほか、全米に有名なエンターテーナ
ーによるパフォーマンスが毎晩行われる。 ま
た、ロデオの女王コンテスト、家畜ショー
も行われる。 
870-773-2941, fourstatesfair.com

プレイリー＆レイクス地方
9 月
Mesquite Championship Rodeo
(Mesquite) この世界的に有名なロデオでは、
エアコンの効いたアリーナでブロンコや雄牛
乗りなどプロの競技が行われる。バーベキュ
ーを食べたり、ライブ音楽を楽しめるほか、
子供向けエリアlでは牧場の動物に触れたり、
ポニーに乗ることができる。 
972-222-BULL (2855)  
mesquiterodeo.com

1 0 月
Guadalupe County Fair and Rodeo
(Seguin) このカントリーフェアとPRCAロデ
オでは、バイオリンコンテスト、大きな子供
動物園、ヤギの品評会、ダンスなど数々の
ライドやアトラクション、そしてイベント
が楽しめる。 
830-379-6477,  
guadalupecountyfairandrodeo.com 

Heart O’ Texas Fair and Rodeo
(Waco) このPRCA Rodeoでは、エキサイテ
ィングなカウボーイライフのすべてを間近に
見られるほか、テキサスの偉大なミュージシ
ャンによる演奏が楽しめる。数々のカントリ
ーミュージックバンド、ゲーム、パレード、
その他のエンターテーメントがこのイベン
トの特長だ。
254-776-1660, hotfair.com

1 1 月
Texas Stampede 
(Dallas) American Airlines Centerで開催され
る Wrangler ProRodeoツアーチャンピオンシ
ップ。Las Vegasで行われるNFRを目指し最
高の技術を持った者のみが競い合う。
877-210-5425, texasstampede.org

1 月
Southwestern Exposition and 
Livestock Show/Rodeo
(Fort Worth)100年以上にわたり毎年開催さ
れてきたこのロデオは、西部の伝統を一つの
芸術の形へと昇華した。プロカウボーイ競技
会、展示、オークション、カーニバル、そし
てトップエンターテーメントなど、すべての
要素が揃っている。 
817-877-2400, fwssr.com

4 月
Henderson County PRCA  
Stampede Rodeo
(Athens) PRCAのロデオはAthensの伝統イベ
ントだ。20年以上にわたり、全米から最高
のロデオカウボーイ、カウガール、家畜を魅
了している。 
800-755-7878, athenscc.org

5 月
Gainesville Area Chamber of 
Commerce Rodeo
(Gainesville) Cowboys Regional Rodeo 
AssociationおよびUnited Professional 
Rodeo Association (共にロデオ協会) 公認の
この夏のロデオでは、裸馬乗り、樽競争、雄
牛乗り、 子牛投げ縄、雄牛レスリング、サド
ルブロンコ乗りなどが行われる。
888-585-4468, gainesvilletexas.org

7 月
Kueckelhan Ranch Rodeo and 
Western Week
(Bonham) 地元の歴史家によると、このロデ
オは州内で最も古い家族運営のロデオだ。南
西部全土からカウボーイやカウガールが集ま
り、この年次イベントで腕を競い合う。 
903-583-5337, kueckelhanrodeo.com

8 月
North Texas State Fair and Rodeo
(Denton) 80年以上にわたり、この伝統的な
イベントでは、家畜ショー、三晩にわたって
行われるPRCAロデオ、子供エリア、カーニ
バル、カントリーミュージックショー、そし
てますます人気が高まるバーベキューとチリ
コンテストが行われている。 
940-387-2632, northtexasstatefair.com

南テキサス地方
1 月
San Antonio Stock Show and 
Rodeo
(San Antonio) このイベントには世界中から
100万人を越える観衆が集まり、PRCAのロデ
オイベントの醍醐味を満喫する。 
210-225-5851, sarodeo.com

TravelTex.com    15
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ビッグベンド地方 
9 月
Amigo Airsho
(El Paso) Biggs Army Airfield (陸軍飛行場) 
で行われるこの「空のサーカス」は、プロお
よび軍の飛行チーム、アクロバット、パラシ
ュート、航空機の展示およびその他のアクテ
ィビティが呼び物だ。 
915-562-6446, amigoairsho.org

Big Bend Balloon Bash 
(Alpine) テキサス西部には、広々とした空
が広がっている。この週末、その空に、無
数の気球が浮かび、壮大な眺めとなる。こ
の毎年恒例のイベントは、Big Bend Hot Air 
Balloon Associationの主催で、年齢を問わず
に楽しめるものだ。
432-837-7486, bigbendballoonbash.com

Diez y Seis de Septiembre Celebration 
(Del Rio) Del Rioと姉妹都市のCiudad 
Acuñaが1810年のメキシコのスペインからの
独立を共に祝う。料理、音楽、そしてダンス
が国境の両側で楽しめる。 
830-775-6209, drchamber.com

Fina-CAF AIRSHO
(Midland) この毎年恒例の航空ショーでは、
世界に知られる「トラ！トラ！トラ！」な
ど、第二次世界大戦の最も有名な戦闘のいく
つかが再現される。また100機におよぶ軍用
機も見られる。 
432-563-1000, airsho.org

Marfa Lights Festival
(Marfa) 砂漠でミステリアスな光が輝くのは
何故か知っているだろうか？ 地元のテキサ
ス西部の料理を楽しみながら、フレンドリ
ーな地元の人から真相を聞きだそう。食事
が終わった後は、テキサスで一番壮麗なコ
ートハウスの芝生の上で夜を徹してダンス
を楽しもう。 
432-729-4942, 800-650-9696
marfacc.com

Permian Basin Fair and Exposition 
(Odessa) 品評会と見本市では、誰もが楽しい
ときを過ごせる。伝統的な展示会、家畜や馬
の品評会、独創的な芸術作品、音楽の演奏、
クラシックカーショーそして、アンティーク
トラクターによる綱引き、その他多くのイベ
ントが行われる。 
432-550-3232, permianbasinfair.com 

Septemberfest 
(Midland) 80名以上のアーティストや様々
な地元のエンターテイナーが登場するこのフ
ェスティバルには、全米から多くのアーティ
ストや工芸専門家が参加する。ポルカ、マリ
アッチ、カントリーウエスタン、ブルーグラ
ス、ジャズなど、各文化を継承する音楽を楽
しもう。数々の食べ物の出店や、ポニー乗
り、子供動物園がある子供用エリアもアトラ
クションを盛り上げる。
432-683-2882, museumsw.org

1 0 月
Chinati Open House
(Marfa) 毎年恒例のこのフェスティバル中、
Chinatiがそのコレクションを一般公開し、
コンサートや主催者による講演などが行われ
る。土曜日にダウンタウンで開かれるディナ
ー、そして日曜日の朝食も見逃せない。 
432-729-4362, chinati.org 

Fiesta de Amistad 
(Del Rio) 国境の両側で行われる2つの文化の
イベントであるこの祭りは、アイゼンハワー
大統領とロペス・マテオスが1960年10月に
Del RioとCiudad Acuñaを訪れたことを記念
して行われる。 AcuñaからDel Rioに向うパ
レードは、国と国を結んで行われる世界唯一
のパレードだ。
830-775-3551, drchamber.com

Prickly Pear Pachanga
(Sanderson) 毎年開催されるこのフェスティ
バルは、秋の訪れと狩猟シーズン開始、そし
てこの地域の最も美しい植物、プリックリー
ペアサボテンを祝う地元の祭りだ。サボテン
料理コンテスト、ダンス、アマチュア写真コ
ンテスト、岩やポスターのペインティングな
どを楽しもう。 
432-345-2291, sandersontx.info

1 1 月
Terlingua International Chili Cham-
pionship
(Terlingua) 木曜日から土曜日までバンド音楽
が楽しめ、金曜日にはサルサ、豆料理、ホッ
トウィングなどのコンテストが行われる (収
益は全米奨学金基金に寄付される) 。 土曜日
はチリ料理大会だ。
210-887-8827, chili.org 

Tejano Super Car Show 
(Odessa) このユニークな自動車展示会には
世界のローライダーチャンピオンが集まり、
ベストトラックからベスト自転車までのカテ
ゴリーで、200以上のトロフィーが授与され
る。油圧のカーホッピング、モデルカーコン
テスト、テジャーノ (アコーディオンで演奏
されるラテンポップ)、リズム＆ブルース、
ラップ音楽の生演奏、そして奨学金が授与さ
れるアートコンテストも行われる本格的なパ
ーティーだ。 
432-337-2189, tejanosupercarshow.com

1 2 月
Brut Sun Bowl Festival and Game 
(El Paso) Firstlight Federal Credit Union Sun 
Bowlパレードは、アメリカンフットボールの
試合をめぐって1週間にわたって続くフェス
ティバルの幕開けとなる。スポーツファンな
ら、Western Refining College All-American 
Golf Classic (ゴルフ)、State Farm Sun Bowl 
Basketball Tournament (バスケットボー
ル)、Leo Cancellare swim meet (水泳) そし
てSports World 5K run (5キロの持久走) も
見逃せない。
915-533-4416, 800-915-BOWL
sunbowl.org

2 月
Texas Cowboy Poetry Gathering 
(Alpine) 峠で誌の朗読会？ それも納得でき
る。 Texas Cowboy Poetry Gathering (カウ
ボーイの詩の朗読会) は、Sul Ross州立大学
で行われる。 カウボーイやカウガールが、広
大な大地から受けたインスピレーションをも
とに創作した詩を朗読する。このフェスティ
バルには、歌や物語の朗読、ウェスタン文化
およびカウボーイ教会の礼拝が含まれる。 
432-364-2490, cowboy-poetry.org

5 月
Cinco de Mayo 
(Del Rio) Pueblaの戦いでフランスを制覇した
メキシコの勝利を祝うイベント。 アトラクシ
ョンには、民族音楽、メキシカンダンス、料
理、ゲーム、50以上の手工芸品展示ブースな
どがある。 フェスティバルの皮切りはBrown 
Plazaでの開会式だ。 
830-775-6209, drchamber.com

6 月
West Texas Ford Dealers Mex-Tex 
Family Fiesta 
(Midland)このラテンアメリカ文化を祝うイベ
ントには、お腹を空かせ、思う存分楽しむ準
備をして出かけよう。 新旧のレシピの味見が
できるほか、 ライブミュージック、ダンス、
ゲーム、カーニバルの乗り物、ボクシング、
芸自慢、子供向けのアクティビティ、トーナ
メント、マリアッチ、そしてテジャーノ (ア
コーディオンで演奏するラテンポップ) の夕
べが楽しめる。 
432-682-2960, midlandhcc.com

7 月
Fourth of July Celebration
(Fort Davis) 独立記念日を祝うこのイベント
は、家族向けの楽しみに溢れている。 伝統
的な独立記念日のパレードをはじめ、銀行強
盗の再現劇、生きた歴史を学ぶアクティビテ
ィ、ペットコンテスト、花火、町の広場での
ショッピング、手工芸展、日没時のダンスな
ど、楽しさ満載だ。 
432-426-3015, 800-524-3015
fortdavis.com

湾岸地方 
9 月
Bayfest
(Corpus Christi) 海岸に面する5ブロック以上
が3つのステージで埋まる。 ライブ音楽、花
火、カーニバルが100,000人以上の観衆を楽
しませてくれる。 
361-887-0868, bayfesttexas.com

1 0 月
Rockport Seafair
(Rockport) 港町のウォーターフロントで行
われる楽しいフェスティバル。ガンボの料理
コンテスト、こっけいなカニ競争、カーニバ
ル、ライブエンターテイメント、手工芸品、
屋外のボート展示会、おいしい食べ物など盛
りだくさん。 
361-729-6445, 800-242-0071  
rockportseafair.com

Sandcastle Days
(South Padre Island) 世界のトップ12人の砂
の彫刻家が賞を狙って腕を競うのが見物。
956-761-3005, 800-SO-PADRE  
sandcastledays.com

Texas Jazz Festival
(Corpus Christi) Corpus Christiのダウンタウ
ンの美しいHeritage Parkに設置された3つの
ステージで50以上のバンドが演奏する。 
361-688-1296, texasjazz-fest.org

Texas Rice Festival
(Winnie) このイベントは、農家や農業に焦点
をあてたもので、米の料理コンテスト、米に
関する教育的な展示、パレード、Texas南東
部で最大の家畜展示会、ストリートダンス、
カーニバルなどが楽しめる。 
409-296-4404, texasricefestival.org

Wings Over Houston Airshow
(Bay Area Houston) 飛行隊Canadian 
Snowbirdsが正確な編隊を組んで急旋回し
たり、ソロ飛行その他のスタント飛行を繰
り広げる。 
713-266-4492, wingsoverhouston.com

1 1 月
Dickens on the Strand
(Galveston) Strandに沿って行われるこのク
リスマス前のフェスティバルは、ビクトリア
時代を思い起こさせる。
409-765-7834, galvestonhistory.org,  
dickensonthestrand.org

King Ranch Ranch Hand Breakfast
(Kingsville) 長い歴史を持つKing Ranchで
は、野外で調理された本物の牧場の朝食を
味わえる。 
800-333-5032, kingsvilletexas.com

Rio Grande Valley Birding Festival
(Harlingen) 北米中のバードウォッチャーがセ
ミナーやツアー、バードウォッチングのホッ
トスポット、見本市、そして子供用プログラ
ムを楽しむためにHarlingenに集まる。 
956-423-5440, 800-531-7346  
rgvbirdfest.com

Texas Senior Open
(South Padre Island) 全米最大のこのシニア
オープンのために、あらゆる場所からゴルフ
ァーたちがSouth Padre Island Golf Clubに
やってくる。 
956-943-5678, stpga.com

1 2 月
Harbor Lights Festival  
and Boat Parade
(Corpus Christi) ホリデーシーズンの雰囲気
でいっぱいのShoreline Boulevardのベイフロ
ントでの祝典。イルミネーションを施した木
々やダウタウンの建物が同時に点灯され、花
火やレーザーライトのショーが夜空を明るく
照らしだす。これに続き、ボートのパレード
がマリーナに映し出される。 
361-985-1555, harborlightsfestival.com

1 月
Mardi Gras Galveston
(Galveston) 50万人近くの人が集まり、パレ
ードや衣装舞踏会、ライブエンターテイメン
トを楽しむ。 
888-GAL-ISLE, mardigrasgalveston.com

2 月
Annual Brownsville International 
Birding and Nature Festival
(Brownsville) Rio Grande Valleyの穏やかな
気候によって、この季節には150～200種の
野鳥が見られる。 
956-546-3721, 800-626-2639  
brownsville.org

Celebration of Whooping Cranes 
and Other Birds
(Port Aransas) このフェスティバルでは、
Aransas Wildlife Refuge (野生生物保護区) へ
のボートツアー、世界的な有名人による講
演、ワークショップ、見学ツアー、美術展、
手工芸展、数々の野鳥を見るためのバスツア
ーなどが楽しめる。 
361-749-5919, 800-45-COAST, portaransas.org

ここに記載されているイベントのほとんどは毎年開催されている行事であり、そのほとんどに食
事、音楽、手工芸、子供向けのアクティビティが用意されている。 詳細や開催日については電話
で問い合わせのこと。

Art Car Weekend, Houston   houston cvb
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Charro Days Fiesta
(Brownsville) この週末は、パレード、ライブ
のテジャーノ音楽、メキシカンダンスそして
カーニバルのために、町の人全員がメキシコ
の伝統的な衣装で着飾る。 
956-542-4245, charrodaysfiesta.com

Mardi Gras Festival and Gumbo 
Cook-off
(Orange) ワニの尻尾入りのガンボを味見し
た後は、ケージャンバンドの音楽に合わせて
ダンス。カーニバルやマルディグラパレー
ド、その他のパレードやストリートダンスも
見逃せない。
409-883-3536, goacc.org

4 月
Buccaneer Days 
(Corpus Christi) カーニバルやイルミネーシ
ョン・パレードのほか、PRCAのロデオ、
バーベキューチャレンジ、Competencia 
Folklorica (ダンスコンテスト)、花火、アス
レチックイベントが楽しめる。  
361-882-3242, bucdays.com

Houston International Festival
(Houston) 世界最大の音楽イベントのひとつ
としてその伝統を続けるこのフェスティバル
では、毎年異なった国が主役になる。 
713-654-8808, ifest.org

RioFest
(Harlingen) この地域の文化の多様性を讃える
アートフェスティバル。美術館の展示やアー
トコンペ、プロのパフォーマー、アウトドア
アートや手工芸品の展示も行われる。 
956-425-2705, 800-RIO-FEST, riofest.org

Texas Crawfish and Music Festival
(Spring)オールドタウンSpringが主催するル
イジアナ以外では最大のザリガニのフェステ
ィバル。スパイシーな料理と、他では味わえ
ない最高のザリガニ料理が食べられる。 
281-353-9310, 800-OLD-TOWN
texascrawfishfestival.com

WorldFest-Houston Film Festival
(Houston) 多くの有名な映画監督が、最初の
賞をこの映画フェスティバルで受賞してい
る。WorldFest-Houstonは、テキサスにおけ
る映画制作活動を促進し続ける、北米で3番
目に古い映画フェスティバルだ。
713-965-9955, 866-965-9955, worldfest.org

5 月
Art Car Weekend 
(Houston) ローライダーやクラシックカーの
パレードに加え、衣装を着けたローラース
ケーター、山車に乗ったミュージシャン、
改造自動車、趣向を凝らした車の数々が楽
しめる。 
713-926-6368, orangeshow.org

Velocity Games
(Corpus Christi) このスポーツイベントで
は、カイトボーディング、ウィンドサーフ
ィン、スケートボード、ウェークボードの
ほか、公認のRock the Voteコンサートや
日替わりのライブ音楽が楽しめる。 メイ
ンイベントは、US Open Windsurfing and 
Kiteboardingコンテストだ。
361-866-7732, velocitygames.us

6 月
AIA Sandcastle Competition
(Galveston) American Institute of Architects 
(米建築家協会) のプロの建築家とデザイナー
が、Golden Bucket Awardを目指して競い合
うコンテスト。大量の砂を使ったプロモーシ
ョン用ディスプレイは見逃せない。 
713-520-0155, aiasandcastle.com

7 月
Deep Sea Roundup
(Port Aransas) 湾岸地方最古の釣りトーナ
メント。2日間のこのトーナメントでは、釣
り、入り江での釣り競争、フライフィッシン
グ、海釣り競争などが行われる。 授賞式に参
加し、出来立ての揚げ魚を味わおう。 
361-749-6339, 800-45-COAST  
paboatmen.org

Rockport Art Festival
(Rockport-Fulton) 今年39年目を迎えるこの
美術イベントには全米から芸術家が集まり、
技を競い合う。125名以上の芸術化がさまざ
まな媒体やスタイルでそれぞれの作品を展示
する。作品のほとんどが即売されるため、家
を飾る芸術品を手に入れられる。子供向けア
クティビティ、料理、飲み物、そしてライブ
ミュージックで楽しみ満点のイベントだ。 
361-729-5519, rockportartcenter.com

Texas International Fishing 
Tournament
(South Padre Island) あらゆる年齢の釣り
人が、Port Isabelで開かれるテキサス最大
の海釣りコンテストに集まり、磯釣りおよ
び沖釣りのトロフィー受賞をかけて釣り糸
をたらす。 
956-943-8438, tift.org

ヒルカントリー地方
9 月
Austin City Limits Music Festival
(Austin) Austinの音楽シーンを祝うこの3日
間にわたるフェスティバルは、有名な公共テ
レビ放送シリーズ「Austin City Limits」の魔
法の世界をスタジオの外で、そしてAustinの
最も愛されるZilkerParkで実現する。カント
リー、ブルース、フォーク、ロックンロー
ル、ブルーグラス、ザイデコなど、アメリカ
の最高の音楽を聴きに行こう。 
512-475-9077, aclfestival.com

Gruene Market Days
(New Braunfels) 2月から11月までの各月
の第三土曜日と日曜日に開催。 ここに集ま
る多数の手工芸品には驚かされることだろ
う。100以上のベンダーが、ステンド硝子
から家具まで、ありとあらゆるものを展示
している。
830-832-1721, gruenemarketdays.com

Seminole Days
(Brackettville) Brackettvilleは、開拓時代に
Fort Clarkに駐屯していたセミノール族の斥
候兵を記念するこの祭典を主催する。ブラッ
クセミノール (Black Seminoles) は逃亡した
奴隷とアメリカ先住民の間に生まれた子供た
ちの子孫。イベントにはバーベキューをはじ
め、偵察隊が埋葬されている墓地の見学ツ
アーがある。 
830-563-2493

Texas Heritage Living History Day
(Kerrville) このフェスティバルのハイライト
となるのは、カントリーミュージックの父と
言われるジミー・ロジャースを称えて毎年
行われるイベントだ。また、Texas Folklore 
Societyによるセミナーや、夕方のコンサー
ト、ダンス、古き良き西部とアメリカ先住民
による実演、教育的展示などもある。
830-563-2493

1 0 月
Fredericksburg Food and Wine Fest
(Fredericksburg) Fredericksburg のダウンタ
ウンのMarktplatz通りで行われるこのフェス
ティバルは、テキサスの食べ物やワイン、音
楽を祝うものだ。ジャズ、ザイデコ、ブルー
スなどの音楽が楽しめる。 
830-997-8515, fbgfoodandwinefest.com

Oktoberfest
(Fredericksburg) 毎年Fredericksburgでは本
格的なドイツのフェスティバルを開催してそ
の伝統を祝っている。このイベントでは、
歌、踊り、陽気な楽団、ドイツ名物のソー
セージ、サワークラウト、ペストリー類が
楽しめる。 
830-997-8515, oktoberfestinfbg.com

Texas Parks and Wildlife Expo
(Austin) Texas Parks and Wildlife の本部で
行われるこの屋外のエキスポでは、実践的な
活動や実演のほか、テキサスのアウトドアワ
ークショップが行われる。ハンティング、釣
り、キャンピング、ロッククライミング、マ
ウンテンバイク、パドルボート、自然写真撮
影、そしてテキサスの野生生物に関して学ぶ
ことができる。 
512-389-4472, tpwd.state.tx.us/expo

1 1 月
Texas Book Festival
(Austin) 歴史的な州議事堂で行われるこのブ
ックフェスティバルには150名以上の著者が
集まり、サイン会に参加する。このイベント
への一般市民の参加は無料で、読書会、パネ
ル討論会、子供用アクティビティのテント、
書籍即売会などが特長だ。 
512-477-4055, texasbookfestival.org

Weihnachten in Fredericksburg
(Fredericksburg) この伝統的なドイツのフェ
スティバルでは、クリスマスの音楽、イル
ミネーションのクリスマスパレード、手工
芸品マーケットが楽しめ、サンタクロース
も登場する。飾りつけされた50本以上のク
リスマスツリーを集めたクリスマスツリー
の森もある。
830-997-6523, 888-997-3600
fredericksburg-texas.com

Wurstfest
(New Braunfels) 様々な場所からドイツ名物
のソーセージを称えるために多くの人が集
まるドイツのフェスティバル。このソーセ
ージ祭りでは、手工芸展、博物館の展示、
スポーツイベント、そしてドイツのバンド
が楽しめる。 
830-625-9167, 800-221-4369
wurstfest.com

1 2 月
Zilker Park Trail of Lights and 
Christmas Tree
(Austin) Zilkerは、色とりどりのクリスマス風
景に満ち溢れ、公園の外からも見えるきらび
やかなライトに飾られた巨大なツリーがクリ
スマスの雰囲気を最高に高めている。 トレイ
ルは午後7～10まで車両通行止めとなる。 
512-974-6700, cityofaustin.org

2 月
Annual Wimberley Winter Jazz 
Festival 
(Wimberley) Cypress Creek Cafeのくつろい
だ雰囲気の中で行われる、この小さな町の洒
落た佇まいにぴったりのイベント。 第1日目
の夜は食事も楽しめる。 
512-847-2515, cypresscreekcafe.com

3 月
South by Southwest
(Austin) このイベントはインタラクティブで
映画祭や音楽祭もあり、世界中から映画制作
者やバンドが集まってくる。1,300以上もの
あらゆるジャンルの映画・音楽が60以上の
Austin市内の拠点で披露され、3万名のファ
ンを楽しませてくれる。 
512-467-7979, sxsw.com

4 月
Red Poppy Festival
(Georgetown) テキサスの「レッドポピーの
花の中心地」とされるGeorgetownの春とレ
ッドポピーの花を祝うフェスティバル。古風
な趣のある町Georgetownで、ライブ音楽、
手工芸品、そして家族連れに楽しいアクティ
ビティが楽しめる。  
800-436-8696, redpoppyfestival.com

Texas Hill Country Wine  
and Food Festival
(Austin) 高価なワインや贅沢な食事を愛する
人々がAustinのダウンタウンのホテルや周辺
のレストランに集い、クラスやセミナー、ワ
インテイスティングなどを楽しむ。テキサス
中部の名産物を味わったり、ヒルカントリー
地方のワイナリー産のワインを賞味する絶
好の機会だ。 
512-542-WINE, texaswineandfood.org 

5 月
EAA Southwest Regional Fly-In
(New Braunfels) 全米から4,000名以上のフ
ライトファンが集まるこのイベントでは、
1,000機近くの飛行機が展示される。会場に
は小型飛行機でも参加でき、航空ショー、ワ
ークショップやフォーラム、そして会場には
毎晩ディナーが楽しめる。 
210-200-8537, swrfi.org

Art Car Weekend, Houston   houston cvb
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Fiesta Amistad
(Round Rock) テキサス中部最大のラテンア
メリカイベントとなっているこの2日間にわ
たる年恒例のフェスティバルの楽しさを満喫
しよう。教育重視、地域奉仕、退役軍人の尊
重、ヒスパニック文化の継承などをサポート
する活動に参加しよう。 
512-255-5805, elamistadclub.com

Kerrville Folk Festival
(Kerrville)100人以上のソングライターが集ま
るこのソングライターフェスティバルは、全
米でも最も長い歴史を誇る。きっと気に入っ
た音楽ジャンルを見つけることができるだろ
う。芝生用の椅子に座ってキャンプ用具をか
たわらに置き、料理や飲み物を手に、星空の
下でくつろごう。 
830-257-3600, kerrvillefolkfestival.com

Viva! Cinco de Mayo 
(San Marcos) 1862年5月5日、メキシコ軍は
Pueblaでフランス軍を大破。 このフェスティ
バルでは、メキシコ風スープ、メヌードの料
理コンテスト、パレード、カーニバル、メキ
シコ系アメリカ人の手工芸品展、クラフトシ
ョーのほか、マリアッチからテジャーノまで
の音楽とダンスが毎晩楽しめる。 
512-353-VIVA, 877-353-1103
vivacincodemayo.org

6 月
Berges Fest
(Boerne) Boerneは、お父さんが好きなこと
すべて――ライブミュージック、ダンス、カ
ヌーレース、釣りコンテスト――で父の日の
週末を祝いたい。 このダウンタウンフェステ
ィバルでは、子供向けの卵投げやその他のゲ
ームなど様々なアクティビティが楽しめる。
210-240-3398, bergesfest.com

Riverfest
(Bandera) 土曜日の1日をMedina Riverでの
タイヤチューブを使った川下りや、カヤック
レースで過ごしたり、参加者が自分の手作り
のボートで競争するレースを観戦しよう。ま
た子供向けアクティビティ、雄牛の投げ縄の
ほか、様々な音楽も楽しめる。 
830-796-3045, 800-364-3833  
banderariverfest.com

Stonewall Peach Jamboree
(Stonewall) Gillespie Countyはおいしいフル
ーツで有名。Stonewallではこの毎年恒例の
フェスティバルでその果樹園の恵みを祝う。
イベントには、桃品評会、ピーチパイおよび
ピーチコブラー (桃を使ったパイのようなお
菓子) コンテストが含まれる。 
830-644-2735, stonewalltexas.com

8 月
LakeFest Drag Boat Race
(Marble Falls) Lake Marble Fallsは、夏の最
もエキサイティングなドラッグボートレース
の開催地。 3日間にわたって、ボートレース
を見たり、ボートをすぐ近くでじっくりと見
るチャンスがある。 
830-693-2815, marblefallslakefest.com
 

パンハンドル地方
9 月
National Cowboy Symposium  
and Celebration 
(Lubbock) カウボーイ文化の祭典へ向かう観
衆に加わろう。乗馬コース、展示、音楽そし
てカウボーイやカウガールによる物語の朗読
が行われる。 炊飯車での料理大会、カウボー
イによる詩の朗読、インデアンの部族会議な
どが、イベントのハイライトだ。
806-798-7825, cowboy.org 

Texas-Oklahoma Fair
(Wichita Falls) 地域主催によるこのイベント
には毎年多くの人々が集まり、各種のショー
や地元のタレント、カーニバル、大規模な縁
日、豚のレースや珍しい動物を集めた子供動
物園などを楽しむ。 家畜ショーも見逃せな
い。940-692-3766, 940-720-2999 
joetomwhite.com

Fiestas del Llano
(Lubbock) この多文化イベントは、メキシコ
がスペインから独立した日Diez y Seisを祝う
ものだ。最新のテジャーノ、ロックやカント
リーミュージックが楽しめる。コンテスト、
カーニバル、料理、アート、さまざまな子供
向けプログラムもある。 
806-749-9600, fiestasdelllano.org

Tri-State Fair
(Amarillo) Tri-State Fairの参加者は、25万人
を越えることで知られている。 人々は、毎
晩行われるカントリーウェスタンショーのス
ターや、家畜コンテスト、手工芸品展を見に
やってくる。 
806-376-7767, tristatefair.com

Fallsfest
(Wichita Falls) この野外フェスティバルは、
毎晩カントリーミュージックやクラッシック
ロックの演奏が行われるほか、昼間は、ゲ
ーム、カーショー、Harley-Davidson Poker 
Runが楽しめる。 
940-692-9797, jlwf.org      

1 0 月
San Angelo Roping Fiesta
(San Angelo) 50年以上もの間、この2日間の
イベントには全米から最も優秀な投げ縄の名
手のみが招待されてきた。土曜日の夜のハイ
ライトは昔ながらのマッチ・ローピング。そ
の後はダンスに熱中し、日曜日は投げ縄コン
テストに参加しよう。 
325-653-7785, 325-653-5622 (チケット)
sanangelorodeo.com

1 2 月
Christmas at Old Fort Concho
(San Angelo) ホリデーシーズンとSan 
Angeloの歴史を楽しむ素敵なイベント。 ラ
イブエンターテイメント、カウボーイの詩の
朗読、伝統的なクリスマスの物語、子供向け
アクティビティ、時代にマッチしたギフト、
騎兵隊と歩兵のデモンストレーション、生き
た歴史の展示で、楽しめること請け合いだ。 
325-481-2646, fortconcho.com

5 月
Western Heritage Classic
(Abilene) この伝統的なロデオの参加者は、み
な生粋のカウボーイたちだ。 Taylor County 
Expo Center (博覧会センター) を訪ね、展示
会や展覧会、見本市、カウボーイの料理コン
テストやパレードを楽しもう。
325-677-4376, westernheritageclassic.com

6 月
TEXAS!
(Canyon) この野外劇がこの州に定住した庶
民の物語を語ってくれる。 壮大なPalo Duro 
CanyonのPioneer Amphitheatreで上演され
るこのTexas ！は、テキサスを偉大な州に成
長させるための奮闘、敗北、そして勝利の物
語を語ってくれる。 
806-655-2181, texas-show.com

Legends of Western Swing Music 
Festival
(Wichita Falls) このイベントにはダンス用の
ブーツを履いて出かけよう。2つのステージ
で12のバンドが正午から深夜零時まで演奏を
続ける。毎晩ケータリングの料理が楽しめ、
ウェスタングッズの店もある。 
318-792-3303, legendsofwesternswing.com

7 月
Texas Cowboy Reunion
(Stamford) この現役カウボーイの同窓会は大
規模なイベントになる。 各地から牧場ファミ
リーが集まるこのイベントでは、ロデオのパ
フォーマンスや炊飯車料理大会、カントリー
ウェスタンダンス、ウェスタンアートショー
および見本市、そして本物のカウボーイによ
る詩の朗読が楽しめる。
325-773-3138, 325-773-2683, tcrrodeo.com

8 月
Spicer Gripp Memorial Roping
(Hereford) 投げ縄の名手やバーベキューファ
ンが集まるこのイベントでは、PRO-AMチー
ムによる投げ縄、雄牛投げ縄、子牛投げ縄、
子牛のマッチ・ローピング、そしてバーベキ
ュー大会が行われる。チャンピオン大会で
は、世界のトップ30チームが技を競い合う。 
806-364-7470, spicergripp.com    

Hotter’n Hell Hundred
(Wichita Falls) このレースは全米でも最大規
模の自転車レースのひとつで、あらゆる年齢
の参加者1万人以上が集まる。レクリエーシ
ョンレベルから本格的なレーサーまで、様々
なレベルのレースが展開される。このイベン
トと並行して、USCFレースとNORBAレース
も行われる。
940-322-3223, hh100.org 

パイニーウッズ地方
9 月
Quadrangle Festival
(Texarkana) Texarkana Museum System主
催のこのダウンタウンフェスティバルは、州
境で行われる。子供向けのアトラクションに
は、体験活動エリア、様々な乗り物、地元の
チアリーダー、子供たちによるタレントシ
ョーがある。 
903-793-4831, texarkanamuseums.org 

Texas State Forest Festival
(Lufkin) このフェスティバルには木こり
のショーのほか、Southern Hushpuppy 
Championships、East Texas Cheerleader 
Championships、豚のレース、カーニバル、
地元のエンターテーメント、ワニのショー、
子供向けアクティビティが含まれる。 
936-634-6305, lufkinchamber.org

1 0 月
Fire Ant Festival
(Marshall) ヒアリ (赤い小さな蟻) の呼び集め
コンテスト、ヒアリ追い、醜い顔作りコンテ
スト、そしてTour de Fire Ant Bike Ride (自
転車レース) などに参加して、おどけた楽し
さいっぱいの週末を過ごそう。 
903-935-7868, marshalltxchamber.com

Texas Rose Festival 
(Tyler) アメリカのバラの都に訪れ、ローズパ
レード、Palette of Rosesアートショー、商
業用バラ園のツアー、そして12万本のバラが
鏡の前に飾られる素晴らしいショーでバラの
収穫を祝おう。 
903-592-1661, 800-235-5712  
texasrosefestival.com

1 1 月
Annual Heritage Syrup Festival
(Henderson) リボンケーンシロップ作り、ブ
ルーグラスやカントリーのライブミュージッ
ク、荷馬車乗り、アンティーククラシックカ
ーやトラクター、手工芸の出店、たくさんの
食べ物を楽しもう。 
866-650-5529, depotmuseum.com

Nine Flags Festival
(Nacogdoches) このクリスマスのフェスティ
バルは、花火、イルミネーションが施された
クリスマスパレード、町にはためく9つの旗
を称える様々なイベントで、Nacogdochesの
伝統を祝う。 
888-653-3788, nineflagsfestival.com

Wonderland of Lights 
(Marshall) このホリデーフェスティバルに訪
れ、1,000万もの小さなライトのイルミネー
ションで姿を一変したMarshallの町を楽しも
う。馬車に乗ったり、屋外のリンクでアイス
スケートができる。 
903-935-7868, marshalltxchamber.com

Annual Christmas Candlelight  
Tour of Homes
(Jefferson) Jeffersonの最も美しく歴史ある邸
宅の数々をツアーする。町並みを行き来しな
がら、杉や松、モミなどに木々に囲まれ、キ
ャンドルが灯された家々を見ながら、クリス
マスソングに耳を傾け、クリスマスの雰囲気
を満喫しよう。 
903-665-7064, 888-GO-RELAX
historicjeffersonfoundation.com,  
jefferson-texas.com

3 月
Tyler County Dogwood Festival
(Woodville) このフェスティバルは、ハナミ
ズキが華麗に咲くシーズン中、3週末にわた
って3つのテーマに沿って行われる。ブルー
グラスやゴスペル音楽、キルトショー、南北
戦争の再現、乗馬のパレード、二晩にわたる
ロデオ大会、ウエスタンダンス、花火など
が楽しめる。 
409-283-2632  
tylercountydogwoodfestival.org
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4 月
General Sam Houston Folk Festival
(Huntsville) このフェスティバルでは、
1800年代に遡ることができる。当時の庶民
の生活の実演や、子供向けアクティビティ、
ギターの講習会、今も歴史が息づく劇場、ダ
ルシマーと呼ばれるギターの一種の講習会、
博物館見学ツアー、そして歴史的に有名な
Gone to Texasの上演もある。
936-294-1832, 800-289-0389
samhouston.memorial.museum

5 月
Stagecoach Days
(Marshall) Marshallでは、毎年人気の高いこ
のフェスティバルで町の交通機関の歴史を祝
う。アクティビティには、駅馬車乗り、手工
芸品の出店100店以上、昼食、様々なコンテ
ストなどがある。 
903-935-7868, marshalltxchamber.com

6 月
AlleyFest
(Longview) いろいろな媒体を使ったオリジ
ナルの芸術作品や幅広い工芸品に焦点が当て
られている。2つのステージでのライブミュ
ージックが会場に活気をもたらし、チリ料理
コンテストや走る距離が選べるAlley Runな
どが行われる。 
903-237-4040, alleyfest.org 

Texas Blueberry Festival
(Nacogdoches) ブルーベリーパンケーキの朝
食で1日を開始し、地元のバンドの音楽を楽
しむ。ブルーベリーを使ったいろいろなレシ
ピを試した後は、ブルーベリー畑で、ブルー
ベリー狩りを楽しもう。 
936-560-5533, texasblueberryfestival.com

Texas Shakespeare Festival
(Kilgore) Kilgore Collegeの主催によるこの
フェスティバルは、全米から俳優、デザイナ
ー、監督、アートスタッフを募集している。
木曜日から土曜日にかけて毎晩上演され、昼
の興行もある。 
903-983-8601, kilgorechamber.com

7 月
Great Texas Balloon Race
(Longview) 気球家たちが全米から集い、3日
間にわたって行われるこのテキサスチャンピ
オンシップでは、速さよりも技能を競い合
う。気球を眺め、コンサートや手工芸店、子
供向けアクティビティを楽しもう。 
903-753-3281, 903-237-4000, gtbr.net

プレーリー＆レークス地方 
9 月
International Festival-Institute at 
Round Top 
(Round Top) この「8月から4月」シリーズに
は、月代わりの室内音楽、合唱、独唱、演劇
や詩、建築、美術、ガーデニングに関するフ
ォーラム、ハーブセミナー、講演、特別イベ
ントなどが含まれる。 
979-249-3129, festivalhill.org

Championship American Indian 
Powwow
(Grand Prairie) このイベントには、何十もの
部族に属する数百名におよぶアメリカ先住民
が全国から集まってくる。きらびやかに着飾
ったダンサー、インディアンテントの展示、
手工芸品、ダンスコンテスト、そしてフライ
ブレッドやインディアンタコスなどの料理で
忘れることのできない週末を体験できる。 
972-647-2331, tradersvillage.com 

GrapeFest
(Grapevine) 賞受賞に輝くテキサス産ワイン
の味見や、Grapevineのワイナリーやテイス
ティングルームを見学、ライブミュージッ
ク、ワイン品評会、Grape Stomp contest (ブ
ドウを足で踏むコンテスト) などが楽しめる
全米最大のワインフェスティバルのひとつ。 
817-410-3185, 800-457-6338  
grapevinetexasusa.com 

Roundup Cowboy Gathering
(Seguin) Red Steagallの主催で、マイケル・
マーティン・マーフィンなどの素朴な音楽が
楽しめるSeguinで毎年行われるこのフェス
ティバルは、すべてがカウボーイにまつわる
ものだ。ロデオ、ウエスタン風スイングダン
ス、炊飯車での料理大会、詩の朗読、古き良
き西部に関する展示など、このフェスティバ
ルは老いも若きも楽しめる。830-401-7375  
roundupcowboygathering.com

Oktoberfest
(Addison) Addison独自のドイツの
Oktoberfestは、家族で楽しめるイベントだ。 
ソーセージ、サワークラウト、ストルーデ
ル、大きなプレッツェルなどのドイツ名物に
加え、「Oktoberfest」特別のローウェンブロ
ービールも見逃せない。 
800-ADDISON (233-4766), addisontexas.net

Plano Balloon Festival
(Plano) これはテキサス最大の気球大会だ。
100以上もの壮大な熱気球が大地から飛び立
つ大規模なイベント。パラシュートチームは
常に観客の喝采を浴びる。子供たちは次々に
続くエンターテイメントやアクティビティ
に大満足だ。 
972-867-7566, planoballoonfest.org

State Fair of Texas
(Dallas) 毎年Fair Parkに3百万人が集まるイ
ベント。ここでは伝統的な各種展示、家畜シ
ョー、Texas Star (北米最大の観覧車) および
Big Tex (高さ52フィートのしゃべるカウボー
イ) が楽しめる。 10月のCotton Bowlでは、
Texas-OU フットボールの試合が行われる。 
214-565-9931, bigtex.com

1 0 月
Gonzales “Come and Take It” Days
(Gonzales) テキサス革命の最初の銃弾は
Gonzalesで発砲された。そして今も毎年祝う
だけの価値のある出来事とされている。週末
の幕開けとなるのはストリートダンス。その
後、パレード、スポーツコンテスト、カーニ
バルが続く。 
830-672-6532, 888-672-1095  
gonzalestexas.com

Texas Renaissance Festival
(Plantersville) 曲芸師、道化師、一騎打ちの
試合など、16世紀の村の生活を味わえるイベ
ントが盛りだくさん。22のメインステージで
行われるライブエンターテイメント、330に
およぶ手工芸品展示ブースや、人力ゲーム、
乗り物など、その楽しさは保証済みだ。
800-458-3435, texrenfest.com

Butterfly Flutterby
(Grapevine) カナダからメキシコに渡るモナ
ーク蝶を祝うこのイベントでは、実際に蝶を
放すほか、蜻蛉パレード、蝶を招きよせるガ
ーデニングセミナーなどがある。 
800-457-6338, grapevinetexasusa.com
 

Fort Worth International Air Show
(Fort Worth) 大胆不敵なパイロットが繰り広
げる見事なスタントを見に行こう。ハイライ
トは、US Army Golden Knights (米国陸軍航
空隊)、US Navy Blue Angels (米国海軍航空
隊)、Red Baron Squadronによるスタント飛
行やインタラクティブなシミュレータ。
817-224-6002, allianceairshow.com 

Red Steagall Cowboy Gathering 
and Western Swing Festival
(Fort Worth) この正真正銘のテキサスのイ
ベントでは、Hall of Fame Western Swing 
Musicに合わせて踊ったり、カウボーイの詩
の朗読を聞き、牧場のロデオを見学できる。 
888-COWTOWN (269-8696) 
theredsteagallcowboygathering.com

1 2 月
Neiman Marcus Adolphus 
Children’s Christmas Parade
(Dallas) 全米で唯一子供のためにデザインさ
れたパレード。毎年、クリスマスミュージッ
ク、巨大な風船、カラフルな山車で楽しませ
てくれる。 214-456-8383
childrensparade.com

1 月
AT&T Cotton Bowl Classic
(Dallas) 毎年の正月に行われる伝統的な行事
で、ビッグ12の2位のチームとSECのチャン
ピオンまたは次点者が試合に挑む。 
888-792-2695, attcottonbowl.com

3 月
Texas Independence Day 
Celebration
(Washington) テキサス独立宣言の記念を、
それが実際に行われた場所で祝おう。 歴史の
再現や当時の手工芸品の実演、テキサス軍に
よる黒色火薬の礼砲などが楽しめる。 
936-878-2214, ext. 237 
birthplaceoftexas.com

Savor Dallas
(Dallas) Victory ParkとDallas Arts Districtで
行われるこの贅沢なイベントに訪れ、世界各
国の料理やワインを楽しもう。有名なシェ
フ、ワインや料理のセミナー、国際的なグラ
ンドテースティングなどにより、このイベン
トは真に素晴らしい祝宴だ。 
1-866-277-7920, savordallas.com

4 月
Scarborough Faire®— 
Renaissance Festival 
(Waxahachie)16世紀のScarboroughの村の再
現が1年に1回楽しめる。工芸家たちが作品を
展示し、音楽家、曲芸師、手品師、そして衣
装をまとったキャラクターたちの上演が行わ
れる。 一騎打ちイベントも1日3回行われる。 
972-938-3247, scarboroughrenfest.com

Prairie Dog Chili Cookoff and 
World Championship Pickled Quail 
Egg Eating Contest
(Grand Prairie) テキサス北部最大で最古の料
理大会。ウズラの卵の酢漬け食いの世界チャ
ンピオン大会、チリ料理大会、こっけいなチ
ーム名、独創的な衣装などが、このユニーク
なイベントを物語っている。 
972-647-2331, tradersvillage.com

Chappell Hill Historical Society 
Bluebonnet Festival
(Chappell Hill) 44年以上にわたり、毎年1万
人以上の人がこの歴史的な町に集まり、豪華
なヤグルマソウの季節を祝う。 
888-273-6426, chappellhillmuseum.org

Main Street Fort Worth Arts 
Festival
(Fort Worth) Fort Worthのダウンタウンにあ
る歴史的に有名なMain Street沿いで、毎年開
催される多文化芸術およびエンターテイメン
トフェスティバルを体験しよう。 
817-336-ARTS (2787), mainstreetartsfest.org

EDS Byron Nelson Championship
(Irving) ブライロン・ネルソンにちなんで行
われるアメリカの有名なゴルフトーナメント
として、観客数も多い。 
972-717-1200, pgatour.com

Plano Balloon Festival                                                                                                                                                               plano cvb
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ビーチ 
Denton Arts and Jazz Festival
(Denton) 音楽、料理、芸術、そして様々な
アクティビティで週末を賑やかに過ごそう。
Denton出身のグラミー賞を受賞したブレイブ
・コンボが、地元や全米で知られたミュージ
シャンと共に、6つのステージのうちの1つで
毎年演奏している。 
940-565-0931, dentonjazzfest.com

5 月
Mayfest
(Fort Worth) Trinity ParkのTrinity Riverの川
岸で行われるこの春の祝典では、手工芸展、
ライブエンターテインメントなど、家族揃っ
て楽しめるアクティビティが満載だ。 
817-332-1055, mayfest.org

Wildflower! Arts and Music Festival 
(Richardson) 賞受賞に輝く幅広いフェスティ
バルは、地元や地域のみならず全米からバン
ドを集めている。そぞろ歩くパフォーマー、
子供向けエリア、全米シンガーソングライタ
ーコンテスト、テキサス名物料理、アコース
ティックカフェなどが楽しめる。 
972-744-4581, wildflowerfestival.com

National Polka Festival
(Ennis) じっと座ってはいられない！ 40年以
上にわたり開催されてきたこの活気あるイベ
ントでは誰もが必ず踊りたくなる。13以上
のポルカバンドがチェコ友愛会のホールに集
まる。パレードや手工芸展がさらに楽しさを
盛り立てる。   
888-366-4748, nationalpolkafestival.com

6月
Texas Scottish Festival and 
Highland Games
(Arlington) 著名なスコットランド人演奏家
および作曲家であるブライアン・マクネイル
と、スコットランドとアメリカの第一線で活
躍するスコットランドフィドル (バイオンリ
ン) 奏者アラスデア・フレイザーが参加する
このフェスティバルで、スコットランド ハイ
ランド地方の知識を完璧にしよう。 
800-363-SCOT (7268) 
TexasScottishFestival.com

Audie Murphy Days
(Greenville) 第二次大戦の最も栄えある軍人
を称えるこのイベントは、ライブミュージ
ックや彼のハリウッド時代の映画を上映す
る。この愛国心溢れるイベントはすべての
退役軍人を称える家族向けの行事だ。Audie 
Murphy American Cotton Museumに無料で
入場できる。 
903-450-4502, cottonmuseum.com

7 月
Messina Hof Harvest Weekends
(Bryan) ブドウを摘だ後は、それを足踏みす
る。 ヨーロッパ収穫ランチョンに続くセミナ
ーでは、ワインと料理のプロの組み合わせを
学ぶことができる。 これにMurder Mystery 
Dinnerを加えれば、週末は素晴らしいものに
なるだろう。 
979-778-9463, messinahof.com

Kaboom Town
(Addison) Wall Street Journal紙で全米
トップ25の花火大会に選ばれたKaboom 
Townは、独立記念日前夜の祝典であり、
30分の地上発射花火のディスプレイと歴史的
に有名な飛行機の近接飛行が見ものだ。 
800-ADDISON (233-4766), addisontexas.net

Lone Stars and Stripes
(Grand Prairie) サラブレットの競馬を見
たり、素晴らしい音楽を聞きにLone Star 
Parkへ行こう。 子供動物園やポニー乗りに子
供たちも大喜びだ。 
800-795-RACE (263-7223), lonestarpark.com

Frisco Freedom Fest
(Frisco) この毎年恒例の独立記念日の祝典で
は、地元の屋台が並ぶ「Taste of Frisco」、
地元のパフォーマー、子供向けエンターテー
メントエリア、伝説のロックバンドやティー
ンポップスターが出演するライブミュージッ
クが楽しめる。 イベントの最後は、20分に
わたる花火ショーが夜空を彩る。 
972-292-5074, friscofreedomfest.org

Shakespeare at Winedale
(Round Top) 38年以上にわたり、Winedale 
Historical Centerでこの夏の戯曲が演じら
れてきた。出演者は全員、賞を受賞した
University of Texasの教授陣によって演出
される。 
979-278-3530, shakespearewinedale.org

8 月
Margarita and Salsa Festival
(Waco) 1万人以上の人がHeart O’ Texas Fair 
Complex に集まり、テキサスの人気あるパフ
ォーマーの演奏に耳を傾ける。テキサス中部
で最高のマルガリータ、サルサ、グアカモー
レ、そしてケソを賞味しよう。  
254-772-9303, salsaritaville.com

南テキサス地方
9 月
Diez y Seis de Septiembre 
Celebration
(San Antonio) メキシコのスペインからの独
立を記念する祝典。 イベントには各国やスペ
インのライブ音楽が含まれる。 
210-223-3151, agatx.org

Goliad Market Days
(Goliad) (毎月第二土曜日) South Texasで
最も規模が大きく人気のある野外市場のひ
とつ。 
361-645-3563, 800-848-8674,  
goliadcc.org

JazzSAlive
(San Antonio) 全米から集まったジャズバ
ンドが、地元のミュと共に、Travis Parkの
屋外フェスティバルに参加する。 ケージャ
ン、アメリカン、メキシカンの各料理を賞
味しよう。 
210-212-8423, saparksfoundation.org

1 0 月
Valero Texas Open at La Cantera
(San Antonio) 米国で4番目に古いプロゴルフ
トーナメントとして知られるこのPGAツアー
は72ホール、4日間のトーナメント。 
210-345-3818, golfsanantonio.org

Annual Missions Tour de Goliad
(Goliad) Missions Tour de Goliad に参加す
るサイクリストはSan Antonio River Valleyの
美しい景色やGoliad County各地の史跡を目
にすることができる。  
361-645-3563, goliadcc.org

Lighting Ceremony and Holiday 
River Parade
(San Antonio) River Walkで毎年行われるこ
のライトセレモニーは、クリスマスシーズン
のハイライト。
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com

1 2 月
Candlelight Posada
(McAllen) McAllenの町は、パレード、キ
ャロリング、輝くライト、キャンドルライ
トポサダ、キリスト降誕劇などでクリスマ
スを祝う。 
877-MCALLEN, mcallenchamber.com

1 月
Texas Citrus Fiesta
(Mission) カーニバル、バーベキュー、
Parade of Oranges (パレード)、史跡ツア
ー、Winter Texanイベントなど、数々の催し
物で祝う柑橘類のフェスティバル。 
956-585-9724, texascitrusfiesta.net

Laredo International Sister Cities 
Festival
(Laredo) 世界中に25以上あるLaredoの姉妹
都市の代表者が集まる、貿易、観光、芸術、
文化、ビジネスをテーマにしたエキスポ。
956-795-2200, 800-361-3360
visitlaredo.com

2 月
Washington’s Birthday Celebration
(Laredo) パレード、コンテスト、花火、メキ
シコの有名人によるコンサート、ダンス、ハ
ラペニョ食い競争、カーニバルなど、イベン
トが盛りだくさんの祝典。
956-722-0589, wbcalaredo.org

BorderFest
(Hidalgo) 賞を受賞した全米に知られる伝統
と音楽の祝典。20のステージで100以上のパ
フォーマンスが行われるほか、カーニバル、
パレード、手工芸展なども開催される。 
888-443-2540, 800-580-2215, borderfest.org

3 月
Saint Patrick’s Day Festivities
(San Antonio) San Antonio River をアイリ
ッシュの音楽を奏でながら運航するボートや
はしけによるリバーパレードをはじめとする
Alamo Irish Festivalが特長。 
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com

Texas Tropics Nature Festival 
(McAllen) 毎年開催される自然を祝うフェス
ティバル。野外市場や自然にまつわる教育セ
ミナー、ガイド付き見学ツアー、牧場でのデ
ィナーなどが含まれる。 
877-MCALLEN, mcallenchamber.com
 

4 月
Salsa Festival
(Three Rivers) ライブミュージックで祝うサ
ルサのフェスティバル。演奏される音楽に
はサルサはもちろん、テジャーノ (アコーデ
ィオンで演奏されるラテン音楽)、カントリ
ー、スイング、マリアッチなどが含まれる。 
361-786-4330, 888-600-3115  
threeriverssalsa.com

Fiesta
(San Antonio) 市内にある各軍事基地で特別
イベントが開催されるほか、芸術コミュニテ
ィのショーや展示会、San Antonio Riverのボ
ートパレードが楽しめる。 
210-227-5191, 877-723-4378  
fiesta-sa.org

5 月
Cornyval
(Helotes) Cornyvalは、この地域の伝統をた
たえるものだ。 ミスHelotesコンテストのほ
か、4日間にわたってダンス、音楽、PRCAの
ロデオ、手工芸品展示、カーニバル、パレー
ドが行われる。 
210-695-2103, cornyval.com

Cinco de Mayo
(San Antonio) この活気溢れるメキシコの祝
日は、メキシコシティ近隣でのフランス軍打
倒を記念するものだ。7日間にわたる祝典で
は、Market Squareで食べ物、イベント、ゲ
ームそしてエンターテイメントが楽しめる。 
210-271-0434, marketsquaresa.com 

Tejano Conjunto Festival
(San Antonio) Tejano Conjunto Festival は
大勢のファンの前で伝統的なスタイルの音楽
を演奏する機会を多くのフォルクローレバン
ドに提供している。  
210-271-3151, guadalupeculturalarts.org  

6 月
Texas Folklife Festival
(San Antonio) Texasの40以上の人種グルー
プの豊かな伝統を祝うイベント。 エスニック
料理、音楽、ダンス、美術、工芸、カーニバ
ルライドが楽しめる。 
210-458-2390, 800-776-7651 
texasfolklifefestival.org

20    2007～ 2009年 度 テ キ サ ス 国 際 ツ ア ー ガ イ ド  
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Boca Chica Beach 
メキシコ湾岸にあるBrownsvilleの東35 Km 
(22マイル)
956-546-3721, Fax: 956-546-3972
brownsville.org
人手の加わっていない湿地帯で、バードウォ
ッチング、水泳、釣り、キャンプ、サーフィ
ンが楽しめる。

Corpus Christi Bay Area
1823 N. Chaparral
Corpus Christi, 78401
800-766-2322, Fax: 361-561-2292
corpuschristicvb.com
kking@cctexas.org
ピクニックエリアとトイレ。 U.S.S. 
Lexingtonの停泊地。Texas State Aquarium 
(水族館)、Padre Island National Seashore 
(国立海浜公園) への玄関口。

Crystal Beach
409-684-5940または800-386-7863
bolivarchamber.org
Bolivar Peninsulaにある。Galveston 
Islandからフェリーで行かれる。
バードウオッチング、釣り、貝殻拾い、その
他のレクリエーション向けビーチ。 

Galveston East Beach
1923 Boddeker Dr., Galveston, 77550
409-762-3278, galveston.com/apffelpark
Big Reef Nature Park (自然公園), ピクニッ
クエリア、バレーボールコート、ゲームルー
ム、屋外パビリオン、トイレ。 

Galveston Island Area
888-425-4753
galveston.com/beachparks
galvestoncvb.com

Isla Blanca Park
1 Padre Blvd., South Padre Island, 78597
956-761-5493
co.cameron.tx.us/park/blanca.htm
South Padre Islandの南端。
ピクニックエリア、遊び場、ウォーターパ
ーク、釣り桟橋、レストラン、313メート
ル (1,000フィート) におよぶ海岸沿いの遊歩
道。キャンプ場は600台以上のキャンピング
カーが収容でき、電気や水の接続もある。 

Island Equestrian Center
Padre Blvd., South Padre Island, 78597
South Padre Islandコンベンションセンター
の1.6 km (1マイル) 北。
956-761-4677, Fax: 956-761-4646
horsesonthebeach.com
メキシコ湾とLaguna Madreに沿っての
乗馬。 

Lighthouse Beach (ビーチ) とBird 
Sanctuary (野鳥保護区) 
700 Lighthouse Beach Rd.
Port Lavaca, 77979
361-552-2959, plchamber.com
水辺のキャンプ、プール、パビリオン、バー
ドウォッチング用展望台、照明付き釣り桟
橋、屋根付きのピクニックエリア、湿地帯の
自然遊歩道、遊び場。 

Malaquite Beach Complex  
and Campground
Park Rd. 22, Corpus Christi, 78418
361-949-8068, nps.gov/pais
Padre Island National Seashoreの一部。 
ビジターセンター、キャンプ場、トイレ、シ
ャワー。キャンプ場では特別イベントや夜の
プログラムを提供。冬季はビジターセンター
を通じてアクティビティを提供。

Mustang Island State Park
TX Hwy 361に乗り、Port Aransasの南へ23 
Km (14マイル) 。 
361-749-5246, tpwd.state.tx.us
1,600ヘクタール (3,954エーカー) に及ぶ砂
丘と8キロメートル (5マイル) に伸びる湾岸
ビーチ。テント用キャンプ場、トイレ、シャ
ワー、海岸沿いの自然遊歩道。海岸でのキャ
ンプ、釣り、サーフィン、水泳、バードウォ
ッチング、貝殻拾い。リクエストにより説明
付きのエコロジーツアーも利用可能。

Padre Island National Seashore
20301 Park Rd. 22, Corpus Christi, 78418
361-949-8068, Fax: 361-949-8023
nps.gov/pais
サーフィン、キャンプ、ピックニック、
バードウォッチング、ハイキング、ボー
ト乗り、釣り、カヤック、星の観察。近
くには、Grasslands Nature Trail (自然
遊歩道), Malaquite Beach Complex and 
Campgrounds (キャンプ場), Primitive Gulf 
Beach (ビーチ) がある。

Poretto Beach
10thおよびSeawall Blvd.
Galveston, 77550
409-763-4311, galveston.com/beaches
Steward Beachの近く。Galveston地域には
人気の高いビストロやナイトクラブがある。

Quintana Beach County Park
330 Fifth, Quintana, 77541
FreeportのTX Hwy 288からFM 1495 
South に乗り3km (2マイル) 進んだ後、CR 
723 Eastに乗り換え、パーク入口まで6 km 
(3.5マイル)。
979-233-1461, 800-872-7578
brazoriacountyparks.com 
パビリオン、トイレ、複数の高さの釣り桟
橋、ボート乗り、バードウォッチング、遊び
場、宿泊用キャビン、キャンピングカー駐車
施設とキャンプ場。

San Luis Pass Beach
TX Hwy 3005沿い、Galveston Islandの西
端, Galveston, 77554
409-763-4311, galveston.com/beaches
釣りとバードウォッチング。

Seawolf Park–Pelican Island
Pelican Island, Galveston, 77554
I-45から51st St. Northに乗り換え、Pelican 
Islandまで進む。
409-797-5114, galveston.com/seawolfpark
ピクニックエリア、遊び場、3階建てのパビ
リオン、スナックバー、ビーチバレーボー
ル、バスケットボール、照明付き釣り桟橋。 
第二次世界大戦時の潜水艦や護衛駆逐艦も
見られる。

South Padre Island
956-761-6433, 800-343-2368
Fax: 956-761-9462, sopadre.com
55キロメートル (34マイル) の海岸線で、乗
馬、貝殻拾い、パラセーリング、ジェットス
キーが楽しめる。地域には、ホテル、コンド
ミニアム、ビーチハウスがあり、イルカウォ
ッチングができる。また市内を巡るトロリー
に無料で乗ることができる。

Stewart Beach Park
SixthおよびSeawall Blvd. 
Galveston, 77550
409-797-5182, galveston.com/stewartbeach
ビーチバレーボールコート、パビリオン、ギ
フトショップ、シャワー施設とトイレ、遊び
場、ミニゴルフコース、ビーチ用アンブレラ
と椅子のレンタル。 

Surfside Beach
Bluewater Hwy沿い、Surfside, 77541
979-233-1531, surfsidetx.org
水泳、セーリング、磯釣り、カニ捕り、バー
ドウォッチング、キャンプ、貝殻拾い。ビー
チハウスのレンタルも可能。.

1.000キロメートル（600マイル）以上に及ぶ海岸線を持つテキサスには、美しいビーチが多数あ
る。 以下はその数例にすぎない。 詳細はTravelTex.comまで。

ビーチ 

Texas Sandfest, Port Aransas

South Padre Island  jack leWis/txdot
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ビッグベンド地方  
Cielo Vista Mall
8401 W. Gateway Blvd., El Paso, 79925
915-779-7070, cielovistamall.com

Midland Park Mall
4511 N. Midkiff Rd., Midland, 79705
432-694-1663, midlandparkmall.com

Music City Mall
4101 E. 42nd, Odessa, 79762
432-550-2483, music-city-mall.com

湾岸地方
Kemah Shopping District
605-A Sixth St., Kemah, 77565
281-538-4165 
kemah.net

Parkdale Mall
6155 Eastex Fwy, Beaumont, 77706
409-898-2222

Sunrise Mall
2370 N. Expwy 83, Brownsville, 78526
956-541-5302, sunrisemalltx.com

Water Street Market
300 N. Water, Corpus Christi, 78401
361-882-2211

Historic Downtown Galveston
The Strand, Galveston, 77550
409-763-7080

Valle Vista Mall
2020 S. Expwy 83, Harlingen, 78552
956-425-8392, simon.com

Factory Stores of America 
Outlet Center
805 Factory Outlet Dr., Hempstead, 77445
979-826-8277, vffo.com

Highland Village
4055 Westheimer, Houston, 77027
713-850-3100, shophighlandvillage.com

Houston Galleria
5085 Westheimer, Houston, 77056
713-622-0663, galleriahouston.com

Memorial City Mall
303 Memorial City
Houston, 77024
713-464-8640, memorialcitymall.com

Uptown Park
1133 Uptown Park Blvd., Houston, 77056
713-850-1400, 800-888-4400
uptownparkhouston.com

Katy Mills
5000 Katy Mills Cir., Katy, 77494
281-644-5050, katymills.com

Gulfway Plaza
11009 Delaney Rd., La Marque, 77568
409-938-3333, gulfwayplaza.com

The Woodlands Mall
1201 Lake Woodlands, The Woodlands, 77380
281-363-3409, thewoodlandsmall.com

ヒルカントリー地方
The Arboretum
10000 Research Blvd., Austin, 78759
512-338-4437, simon.com

Barton Creek Square Mall
2901 Capital of Texas Hwy. S.
Austin, 78746, 512-327-7040, simon.com

The Domain
11410 Century Oaks Terrace
Austin, 78758
512-834-2900, simon.com

Second Street District 
Second St.のSan Antonio 
とColoradoの間、Austin,  
512-495-9622, 2ndstreetdistrict.com

South Congress 
Congress Ave.、橋の南、
Austin, 78701
512-474-5171, firstthursday.info

Lakeline Mall
11200 Lakeline Mall Dr., Cedar Park, 78613
512-257-7467, simon.com

New Braunfels Marketplace
651 Business Loop I-35 N. 
New Braunfels, 78130 
830-620-7475, nbmarketplace.com

La Frontera Village
I-35およびSH 45, Round Rock, 78681
512-328-4055, la-frontera.com

Prime Outlets San Marcos
3939 I-35 S., San Marcos, 78666 
512-396-2200, 800-628-9465
primeoutlets.com

Tanger Outlet Center
4015 I-35 S., San Marcos, 78666
512-396-7446, tangeroutlet.com

Wimberley Square
14100 Ranch Rd. 12, Wimberley, 78676
512-847-2201, wimberley.org

パンハンドル地方
Mall of Abilene
4310 Buffalo Gap Rd., Abilene, 79606
325-698-4351, mallofabilene.com

Historic Route 66 Antiques District
Sixth StreetのWesternからGeorgiaまで
Amarillo, 79121
806-374-8474（ビジターセンター）
visitamarillotx.com

Westgate Mall 
7701 I-40 W., Amarillo, 79121
806-358-7221, westgatemalltx.com

Kingsgate Center
82ndおよびQuaker Ave., Lubbock, 79424
806-745-9718, kingsgatecenter.com

South Plains Mall
6002 Slide Rd., Lubbock, 79414
806-792-4654, southplainsmall.com

Sunset Mall
4001 Sunset Dr., San Angelo, 76904
325-949-1947, sunsetmall.com

Sikes Senter Mall
3111 Midwestern Pkwy, Wichita Falls, 76308
940-692-5501, sikessenter.com

パイニーウッズ地方
Outlets at Conroe
1111 League Line Rd., Conroe, 77303
936-756-0904, outletsatconroe.com

VF Factory Outlet Center
440 U.S. Hwy. 59 Loop S., Livingston, 77351 
936-327-7881, vffo.com

The Weisman Center
211 N. Washington, Marshall, 75670
903-934-8836

Broadway Square Mall
4601 S. Broadway, Tyler, 75703
903-561-2121, simon.com

プレーリー＆レークス地方
The Parks at Arlington
3811 S. Cooper, Arlington, 76015
817-467-0200, theparksatarlington.com

FS Outlet Mall
316 Factory Outlet Dr., Corsicana, 75110
903-874-1503, 800-772-8536, vffo.com 

Dallas Galleria
13350 Dallas Pkwy, Dallas, 75240
972-702-7100, galleriadallas.com

Highland Park Village
Mockingbird Ln.とPreston Rd.との角, Dallas, 
75205, 214-559-2740, hpvillage.com

NorthPark Center
8687 N. Central Expwy, Dallas, 75225
214-361-6345, northparkcenter.com

Golden Triangle Mall
2201 I-35 E, Denton, 76205
940-566-6023, simon.com

Sundance Square
201 Main, Fort Worth, 76102
817-255-5700, sundancesquare.com 

Stonebriar Centre
2601 Preston Rd., Frisco, 75034
972-668-4900, shopstonebriar.com

Prime Outlets at Gainesville
4321 N. I-35, Gainesville, 76240
940-668-6092, primeoutlets.com

Granbury Historic Shopping District
Downtown, Granbury, 76048
817-573-5299, hgma.com

Traders Village
2602 Mayfield Rd., Grand Prairie, 75052
972-647-2331, tradersvillage.com

Grapevine Mills
3000 Grapevine Mills Pkwy, Grapevine, 76051
972-724-4910, grapevinemills.com

Prime Outlets at Hillsboro
104 I-35 N.E., Hillsboro, 76645
254-582-9205, primeoutlets.com

Irving Mall
3880 Irving Mall, Irving, 75062
972-255-0571, simon.com

Collin Creek Mall
811 N. Central Expwy, Plano, 75075
972-422-1070, generalgrowth.com

The Shops at Willow Bend
6121 W. Park Blvd., Plano, 75093
972-202-4900, shopwillowbend.com

Shops at the Village of Salado
301 N. Stagecoach Rd., Salado, 76571 
254-947-5060, salado.com

Tanger Outlet Center
301 Tanger Dr., Terrell, 75160
800-409-0012, tangeroutlet.com

南テキサス 地方  
Mall del Norte
5300 San Dario Ave., Laredo, 78041
956-724-8191, malldelnorte.com

San Bernardo Avenue 
Shopping District
San Bernardo Ave., Laredo, 78041
956-795-2200, visitlaredo.com

La Plaza Mall
2200 S. 10th, McAllen, 78503
956-687-5251, simon.com

Alamo Quarry Market
255 E. Basse Rd., San Antonio, 78209
210-824-8885, quarrymarket.com

North Star Mall
7400 San Pedro Ave., San Antonio, 78216
210-340-6627, northstarmall.com

Rivercenter Mall
849 E. Commerce, San Antonio, 78205
210-225-0000, shoprivercenter.com 

The Shops at La Cantera
15900 La Cantera Pkwy, San Antonio, 78256
210-582-6255, theshopsatlacantera.com

ワイナリー & 醸造所
Texasでは、素晴らしいショッピングが幅広く楽しめ、数多くのアウトレットセンターや各国料理
のレストランも充実している。以下のリストは、ごく一部の例にしかすぎない。リストは地域別に
配列され、地域内では、市別にアルファベット順に記載されている。アウトレットセンターの詳細
は、www.TravelTex.comまで。

Memorial City Mall, Houston              ghcvb
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ビッグベンド地方
Val Verde Winery
100 Qualia Dr., Del Rio, 78840
830-775-9714, valverdewinery.com
営業時間は月～土の午前10時～午後5時 (主
な祝日は休業)。ツアーとテイスティングの所
要時間: 30分。 入場料： 無料。10名以上の
団体は予約が必要。

Zin Valle Winery
7315 TX Hwy. 28, Canutillo, 79835
915-877-4544, zinvalle.com
営業時間は金～月の正午～午後5時、火～木
は事前予約のみ。テイスティング： 2ドル。
大小団体ともに受け付け可。  

湾岸地方
Haak Vineyards and Winery
6310 Ave. T, Santa Fe, 77510
409-925-1401, Fax: 409-925-0276
haakwine.com
営業時間は電話で確認のこと。団体の場合は
予約が勧められる。ツアーとテイスティング
(プレミアムワインを除く) は 無料。
 

Piney Woods Country Wines
3408 Willow Dr., Orange, 77632
409-883-5408, Fax: 409-883-5483
pineywoodswines.com
テイスティングとワイン販売は、月～土の午
前9時～午後5時 (事前に予約のこと)。ワイナ
リーの団体ツアーは予約のみ。 個人の場合
は、各自でぶどう園の見学可。大人のみ。入
場料： ワイナリーツアーは3ドル、ぶどう園
の見学は無料。

ヒルカントリー地方 
Becker Vineyards
464 Becker Farms Rd. Stonewall, 78671
830-644-2681, Fax: 830-644-2689
beckervineyards.com
ツアー、ティスティング、およびピクニッ
ク施設は、月～木の午前10時～午後5時、
金・土の午前10時～午後6時、日曜日の正
午～午後6時。 入場料： 無料。 20名以上の
グループは3ドル。事前に予約のこと。ベッ
ドアンドブレックファスト (朝食付き宿泊施
設) も利用可。

Bell Mountain Vineyards
TX Hwy. 16 N., Fredericksburg, 78624
830-685-3297, Fax: 830-685-3657
bellmountainwine.com
ツアー、ティスティング、およびピクニック
施設は、土曜日の 午前10時～午後5時。その
他の曜日は予約のみ。入場料： 無料。

Chisholm Trail Winery
U.S. Hwy. 290 W.沿い
830-990-2675, chisholmtrailwinery.com
営業時間は木～月の正午～午後6時。ツア
ーとテイスティングは月～金の正午～午
後6時。 

Comfort Cellars Winery
723 Front St., Comfort, 78013
830-995-3274
テイスティングとワイン販売は日～水の正午
～午後6時、木～土の午前11～午後6時。テイ
スティング： 2ドル。 団体は予約のこと。

Das Peach Haus
1406 TX Hwy. 87 S., Fredericksburg, 78624 
830-997-8969, jelly.com
テイスティングとワイン販売は、毎日午前
10～午後6時。 入場料： 無料。 団体は予
約のこと。

Driftwood Vineyards 
4001 Elder Hill Rd., Driftwood, 78619
512-692-6229, driftwoodvineyards.com
テイスティング、ワイン販売、ギフトショ
ップ営業時間は、毎日午前10～午後6時。テ
イスティング： 5ドル。 10名以上の団体は
10ドル。事前に予約のこと。 

Dry Comal Creek Vineyards
1741 Herbelin Rd., New Braunfels, 78132
830-885-4121, drycomalcreek.com
ツアー、テイスティング、およびワイン販売
は、毎日正午～午後5時。ツアーは3ドル。団
体は予約のこと。

Fall Creek Vineyards
1820 County Rd. 222, Tow, 78672
325-379-5361, 512-476-4477 (事務所) 
Fax: 325-379-4741, fcv.com
ツアー、テイスティング、およびワイン販売
は、月～金の午前11時～午後4時、土曜日の
午前11～午後5時、日曜日の正午～午後4時。 
入場料： 無料。 20名以上の団体は2ドル。事
前に予約のこと。

Flat Creek Estate
24912 Singleton Bend E., Marble Falls, 78654
512-267-6310, flatcreekestate.com
ツアーとテイスティングは、火～金の正午～
午後5時、土曜日の午前10時～午後5時、日曜
日の正午～午後5時。 テイスティング： 5ド
ル。12名以上の団体は事前に予約のこと。

Fredericksburg Winery
247 W. Main, Fredericksburg, 78624
830-990-8747, Fax: 830-990-8566
fbgwinery.com
テイスティングは、月～木の午前10時～午
後5時30分、金・土の午前10時～午後7時
30分、日曜日の正午～午後5時30分。 入場
料： 無料。 10名以上の団体は、事前に予
約のこと。

Grape Creek Vineyard
U.S. Hwy. 290, Stonewall, 78671
800-950-7392, Fax: 830-644-2746
grapecreek.com  
ツアー、テイスティング、およびワイン販売
は、月～土の午前10時～午後5時、日曜日の
正午～午後5時。入場料： 無料。10名以上の
団体は3ドル。ベッドアンドブレックファスト
(朝食付き宿泊施設) も利用可。

Lost Creek Vineyard
1129 Ranch Rd. 2233, Sunrise Beach, 78643
325-388-3753, lostcreekvineyard.com
テイスティングは日～金の正午～午後5時、
土曜日の午前10時～午後5時。 テイスティン
グ： 4ドル。 10名以上のグループは事前に
予約のこと。

McReynolds Winery
706 Shovel Mountain Rd., Cypress Mill, 78663
830-825-3544, mcreynoldswines.com
ツアーとテイスティングは、金・土の午前
10時～午後6時、日曜日の正午～午後6時。テ
イスティング： 3ドル。 10名以上のグループ
は事前に予約のこと。

Pillar Bluff Vineyards
300 Burnet County Rd. 111 Lampasas, 76550
512-556-4078, pillarbluff.com
営業時間は金～土の午前10時～午後5時、日
曜日の午後12時30分～午後5時。入場料： 無
料。 12名以上の団体は5ドル。事前に予約
のこと。

Sister Creek Vineyards
1142 Sisterdale Rd., FM 1376沿い
Sisterdale, 78006 
830-324-6704, sistercreekvineyards.com
ツアー、テイスティング、およびワイン販売
は、月～金の午前10時～午後5時 (土曜日は

午後6時まで)、日曜日の正午～午後6時。 入
場料： 無料。 団体は予約のこと。

Spicewood Vineyards
1419 Burnet County Rd. 409, Spicewood, 
78669, 830-693-5328
spicewoodvineyards.com
ツアー、テイスティング、およびワイン販
売は、水～土の午前10時～午後5時、日曜
日の正午～午後5時。 テイスティングとツ
アー： 2ドル。 9名以上の団体は、事前に予
約のこと。

Texas Hills Vineyard
878 Ranch Rd. 2766, Johnson City, 78636
830-868-2321, texashillsvineyard.com
ツアーとテイスティングは、月～土の午前
10時～午後5時、日曜日の正午～午後5時。 
入場料： 無料。 12名以上のグループは、事
前に予約のこと。

Torre Di Pietra Winery
10915 U.S. Hwy. 290 E., Fredericksburg, 
78624, 830-644-2829
texashillcountrywine.com
テイスティングとワイン販売は、日～木の午
前10時～午後6時、金・土の午前10時～午後
7時。入場料： 無料。 テイスティング： 5ド
ル。12名以上のグループは事前に予約のこと。

Woodrose Winery
662 Woodrose Ln., Stonewall, 78671
830-644-2539, woodrosewinery.com
テイスティングとワイン販売は、水～日の正
午～午後6時。入場料： 無料。20名以上の団
体は事前に予約のこと。

パンハンドル地方
Cap*Rock Winery
408 E. Woodrow Rd., Lubbock, 79423
806-863-2704, Fax: 806-863-2712
caprockwinery.com 
テイスティングルームとギフトショップは、
毎日午前10時～午後5時。ツアーは正午～
午後4時。入場料： 無料。 団体の場合は予
約が必要。

Llano Estacado Winery
FM 1585, Lubbock, 79452 
806-745-2258, Fax: 806-748-1674
llanowine.com
営業時間は月～土の午前11時～午後5時、日
曜日の正午～午後5時。ツアーは30分毎に実
施、最後のツアーは午後4時。 ツアーの最後
にワイン4種のテイスティング。  入場料： 無
料。団体の場合は予約が必要。

Pheasant Ridge Winery
3507 County Rd. 5700, Lubbock, 79403
806-746-6033, Fax: 806-746-6750 
pheasantridgewinery.com
ツアーとテイスティングは、金・土の正午～
午後6時、日曜日の午後1時～5時、または予
約により実施。 ツアー所要時間： 30分。 入
場料： 無料。

Wichita Falls Vineyards and Winery
3399 Peterson Rd. S., “B”, Iowa Park,  76367
940-855-2093, Fax: 940-851-5022
wichitafallsvineyardsandwinery.com
ツアーとテイスティングは、月～土の午前
10時～午後6時 (事前に予約のこと)、日曜日
の午後2時～6時。入場料： 無料。

プレーリー＆レークス地方
Cross Timbers Winery
805 N. Main, Grapevine, 76051
817-488-6789, crosstimberswinery.com
営業時間は月～土の正午～午後5時、テイス
ティングは月～土の正午～午後5時。テイス
ティング：5ドル (ワイン4種)。 

Barking Rocks Winery
1919 Allen Court, Granbury, 76048
817-579-0007, barkingrockswine.com
営業時間は土曜日の午後1時～6時。

Delaney Winery and Vineyards
2000 Champagne Blvd., Grapevine, 76051
817-481-5668, delaneyvineyards.com
営業時間は月～土の午前10時～午後5時、ツ
アーは火～土の正午～午後4 (個人向けツア
ー)。テイスティング：10ドル (6～7種の厳
選ワイン)。プライベートツアーおよび20名
以上の団体のテイスティング料金は電話で
確認のこと。

Homestead Winery and Tasting 
Room
211 E. Worth, Grapevine, 76051
817-251-WINE (9463)
営業時間は毎日午前11時～午後5時30分。テ
イスティング：5ドル (ワイン4種)。ツアーな
し。IvanhoeとDenisonにも施設あり。

La Buena Vida Vineyards
416 E. College, Grapevine, 76051
817-481-9463, labuenavida.com
営業時間： 火曜日は事前予約のみ、水～金は
正午～午後7時、土曜日午前10時～午後7時、
日・月は正午～午後5時。 テイスティング： 
6.50ドル (ワイン4種)、12ドル (ワイン4種と
お土産用グラス)。 ツアーなし。

Light Catcher Winery
6925 Confederate Park Rd./FM 1886 
Fort Worth, 76108
817-237-2626, lightcatcher.com
営業時間は木～日の正午～午後6時。テイス
ティング： 5ドル (ワイン3種)。依頼があれ
ばツアーも可。 

Messina Hof Winery and Resort
4545 Old Reliance Rd., Bryan, 77808
979-778-9463, 800-736-9463
messinahof.com 
営業時間は月～土の午前10時～午後7時、日
曜日の午前11時～午後4時。 入場料： 5ド
ル、ツアーあり。

Pleasant Hill Winery
1441 Salem Rd., Brenham, 77833
979-830-VINE (8463), pleasanthillwinery.com
営業時間は土曜日の 午前11～午後6時、日曜
日の正午～午後5時。  
入場料： 無料。 月～金まで予約により団体
ツアーあり。

Spoetzl Brewery (シャイナービール
の製造元) 
603 E. Brewery, Shiner, 77984 
361-594-3383, shiner.com 
営業日は月～金。Labor Day (9月第1月曜日) 
～Memorial Day (5月最終月曜日) のツアー
時間は午前11時と午後1時30分、Memorial 
Day～Labor Dayのツアー時間は午前10時、
11時、午後1時30分、および2時30分。 入
場料： 無料。

Su Vino Winery
120 S. Main, Ste. 40, Grapevine, 76051 
817-424-0123, 877-4SUVINO (478-8466) 
suvinowinery.com 
営業時間は火～土の正午～午後7時、日曜日
の 午後1時～5時。
テイスティング： 5ドル (ワイン5種)。 各自
で好みのワインを選択可。 料金は電話で確
認のこと。

Windy Hill Winery
4232 Clover Rd., Brenham, 77833
979-836-3252, windyhillwinery.net
営業時間は金・土の午前11時～午後5時、 
日曜日の午後1時～5時。料金は電話で確認
のこと。

ワイナリー & 醸造所
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ビッグベンド地方
農業ツアー

Alpine
Department of Biology
Sul Ross State University, Box C-64, 
Warnock Science Building, Alpine, 79832
432-837-8112, sulross.edu/pages/3085.asp
見どころ： 実験的ブドウ畑、自生植物および
サボテン繁殖、有機生物学
担当： エミー・バレンズエラ. 定員： 50名

Midland
Sibley Nature Center
1307 E. Wadley, Midland, 79705
432-684-6827, Fax: 432-685-3396 
sibleynaturecenter.org
見どころ： 地域の植物や動物、Llano 
Estacado 郡南部の生態系の歴史
担当： バール・ウィリアムズ. 定員： 30名

技術ツアー

Del Rio
Laughlin Air Force Base
47 FTW/PA, 561 Liberty Dr., Ste. 3
Laughlin AFB, 78843-5226 
830-298-5988, laughlin.af.mil
見どころ： 特別学部パイロット訓練、ミッ
ションツアー
担当： ケン・ホール大尉
定員： 30～40名 (ツアーは10月～5月まで毎
月第三水曜日に実施) 

Val Verde Regional Medical Center
801 Bedell, Del Rio, 78840
830-775-8566, 830-778-3650, vvrmc.org
見どころ： 集中治療、緊急装置および施設
担当： デイバ・クラウト
定員： 25名

Midland
Midland Chamber of Commerce 
Technical Tour
109 N. Main, Midland, 79701
432-683-3381, 800-624-6435
visitmidlandtx.com
見どころ： 石油. 担当： ドン・ウッドワード
定員： 25名

Odessa
Medical Center Hospital 
Technology Tour
500 W. Fourth, Odessa, 79761
432-333-7871, 800-780-4678
odessacvb.com
見どころ： 心臓治療の医療技術
担当： リンダ・スウェット
定員： 25名

湾岸地方
農業ツアー

Bay Area
Armand Bayou Nature Center
8500 Bay Area Blvd., Pasadena, 77507
281-474-2551, Fax: 281-474-2552, abnc.org
見どころ： 湿地帯の保護区、バードウオッチ
ング、ガイド付きのボートツアー
担当： ヘザー・ミラー
定員： 60名 (予約のみ) 

Bay City
Bay City Convention and Visitors 
Bureau Agriculture Tour
201 Seventh St., Bay City, 77414
979-245-8333, 800-806-8333
Fax: 979-245-1622, baycity.org
見どころ： 米、芝、家畜業および農業
担当： ミッチ・テームス. 定員：   名

Beaumont
Texas A&M Agricultural Research 
Extension Center
1509 Aggie Dr., Beaumont, 77713
409-752-2741, 内線 2272, 
Fax: 409-752-5560 
beaumont.tamu.edu
見どころ： 米の研究。担当： ジェイ・コ
ックレル
定員： 30名 (要予約) 

Brownsville
Sabal Palm Audubon Center  
and Sanctuary
8450 Southmost Rd., Brownsville, 78521
956-541-8034, Fax: 956-504-0543
tx.audubon.org
見どころ： 野鳥観察、野生動物保護 (年間) 
、自生植物ツアー (11月から 月)  
担当： ジミー・パズ. 定員： 25名 

Corpus Christi
Aransas National Wildlife Refuge
FM 2040, Austwellの南 マイル
Austwell, 77950
361-286-3559, Fax: 361-286-3722. fws.gov
見どころ： 野生動物および自然保護、16マ
イルの自動車ツアー、 つの自然遊歩道
担当： チャールス・ホルブルック、保護区
域管理人
定員： なし (ガイド付きおよびガイドなし
ツアーあり) 

CCA-CPL Marine Development Center
4300 Waldron Rd., Corpus Christi, 78418
361-939-7784, tpwd.state.tx.us/fishboat/
fish/management/hatcheries/ccacpl
見どころ： 魚孵化場、海産物養殖
担当： デビー・グライム
定員： 40名 (予約のみ) 

Galveston
Galveston Harbour Tours
Pier 22のTexas Seaport Museum
Galveston, 77550
409-765-1700, Fax: 409-765-7558
見どころ： 港の歴史ツアーとイルカ観察. 担
当： メリー・カスターノ. 定員： 80名 

NOAA Fisheries Service
4700 Ave. U, Galveston, 77551-5997
409-766-3670, Fax: 409-766-3778
galveston.ssp.nmfs.gov/
見どころ： ウミガメ
定員： 30名 (予約のみ) 

Harlingen
Rio Pride Orchards (Granny Clare’s Citrus)
14748 Hoss Ln., Harlingen, 78552
956-423-1191, 866-878-7770
Fax: 956-423-9222
geocities.com/grannyclares
見どころ： かんきつ類の栽培、10月～4月のみ 
担当： ビル・ブレーデン
定員： 8～12名 (予約のみ) 

Kingsville
King Ranch
TX Hwy. 141 W., Kingsville, 78363
361-592-8055, Fax: 361-595-1344 
king-ranch.com
見どころ： 綿栽培、ソルガム (もろこし) 、
家畜、馬と馬の飼育、自然動物保護、バード
ウォッチング、牧場の歴史、農園、家畜飼育
場、飼料工場. 担当： キャシー・ヘンリー
定員： 200名 (予約のみ) 

South Padre Island
Sea Turtle, Inc.
6617 Padre Blvd., South Padre Island, 78597
956-761-4511, seaturtleinc.com
見どころ： ウミガメ救助とリハビリテーション
担当： ジェフ・ジョージ. 定員： 100名 

University of Texas–Pan American
Coastal Studies Laboratory
100 Marine Lab Dr., Isla Blanca Park
South Padre Island, 78597 
956-761-2644
panam.edu/dept/csl/csl.html
見どころ： 海洋科学. 担当： ミゲル・ネヴ
ェレズ博士. 定員： 50名、ガイドなしツアー 
(大人数の団体には予約が必要)

技術ツアー

Corpus Christi
Port of Corpus Christi
222 Power, Corpus Christi, 78401
361-882-5633, 800-580-7110
Fax: 361-882-7110, portofcorpuschristi.com
見どころ： 港施設およびサービス、関連産業
担当： パトリシア・カーデナス
定員： 100名 (予約のみ) 

Galveston 
Ocean Star Offshore Drilling Rig 
and Museum
20thおよびHarborside Dr., Galveston, 77550
409-766-STAR, Fax: 409-766-1242
oceanstaroec.com
見どころ： 海底油田、ガスの輸送と製造. 担
当： アルミンダ・スカーボロー
定員： 30名

Houston
Port of Houston Authority
7300 Clinton Dr.のGate #8, Houston, 77029
713-670-2416, portofhouston.com
見どころ： 国際港の運営と海運業. 定員： 
45名 (予約のみ) 

Texas Center for Superconductivity
202 University of Houston Science Center
Houston, 77204
713-743-8212, Fax: 713-743-8216
uh.edu/tcsuh
見どころ： 超伝導 
担当： スー・バトラー
定員： 制限なし (予約のみ) 

ヒルカントリー地方
農業ツアー

Austin
Boggy Creek Farm
3414 Lyons Rd., Austin, 78702
512-926-4650. boggycreekfarm.com 
見どころ： 有機野菜、果物、花、燻製トマト
担当： キャロル・アン・セイルまたはラリ
ー・バトラー
定員： 50名 (予約のみ) 

Crowe’s Nest Farm
10300 Taylor Ln., Manor, 78653
512-272-4418, crowesnestfarm.org 
見どころ： テキサス農業と野生動植物資
源の管理. 
担当： デイブ・ウィリアムズ
定員： 約200名 (予約のみ) 

Bandera
Love Creek Orchards
13558 TX Hwy. 16 N., Medina, 78055
830-589-2588. lovecreekorchards.com 
見どころ： リンゴ栽培
担当： キャロル・アダムズ
定員： 25名以上の団体 (予約のみ) 

Fredericksburg
Fredericksburg Herb Farm
405 Whitney, Fredericksburg, 78624
830-997-8615, 800-259-HERB 
fredericksburgherbfarm.com
見どころ： 有機ハーブと食用花
担当： ビル・バーニー
定員： 100名まで (予約のみ、ガイド付きツ
アーは10人以上から) 

Kerrville
Heart of the Hills 
Fishery Science Center
Texas Parks and Wildlife Department
5103 Junction Hwy., Ingram, 78025
830-866-3356, tpwd.state.tx.us
見どころ： 淡水漁業研究
担当： ボブ・ベツィル
定員： 約30～40名 (団体ツアーの場合は事前
に電話予約のこと) 

San Marcos
San Marcos National Fish Hatchery 
and Technology Center
500 E. McCarty Ln., San Marcos, 78666
512-353-0011, Fax: 512-353-0856
usfishandwildlife.gov
見どころ： 絶滅の危機に瀕している水性動物
担当： トム・ブラント. 定員： 40名 (10名以
上の団体の場合は事前に電話予約のこと) 

Wimberley
Bella Vista Ranch 
3101 Mt. Sharp Rd., Wimberley, 78676
512-847-6514, 877-239-8305, bvranch.com 
見どころ： オリーブオイル製造とワイナリー
担当： ジャック・ドウアティ. 定員： 55名 
(大人数の団体の場合は事前に電話予約の
こと)

技術ツアー

New Braunfels
Central Texas Technology Center
2189 FM 758, New Braunfels, 78130
830-609-2100, accd.edu
見どころ： 溶接、製造、機械、技術訓練 
担当： マイク・モルフュー. 定員： 15名 (大
人数の団体の場合は事前に電話予約のこと) 

Uvalde
El Progreso Memorial Library, 
Archives, and Museum 
301 W. Main, Uvalde, 78801
830-278-2017, elprogreso.org
見どころ： 近隣  郡における歴史保存.
担当： スーザン・アンダーソン
定員： 10名 (大人数の団体の場合は事前に電
話予約のこと) 

農業、技術、および医療ツアー
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農業、技術、および医療ツアー パンハンドル地方
農業ツアー

Abilene
Abilene での農業および技術ツアーは、
Abilene Convention and Visitors Bureauの
コニー・ペトロス (電話番号800-727-7704ま
たは325-676-2556) まで、またはウェブサ
イトabilenevisitors.com) まで。

Amarillo
Amarillo での農業ツアーは、Daphne’s Tour 
and Travel (電話番号1-806-372-3535、
1-800-372-8484) まで、またはウェブサイト
daphnestours.comまで。

Lubbock
Apple Country  
at High Plains Orchards
Rt. 2, Box 234, Idalou, 79329
806-892-2961 (果樹園)
806-892-3553 (事務所)
applecountryorchards.com
見どころ： リンゴ栽培
担当： カルまたはスーザン・ブリンツ
定員： 果樹園は無制限 

Texas Tech Meat Science Laboratory
IndianaおよびBrownfield Hwy., Lubbock, 
79409, 806-742-2804, asft.ttu.edu
見どころ： 肉加工産業
担当： マーク・ミラー博士
定員： 20名 (予約のみ) 

San Angelo
Producers Livestock Auction
1131 N. Bell, San Angelo, 76903
325-653-3371, producersandcargyle.com
見どころ： 家畜、羊、山羊
担当： ダニー・コックス. 定員： 50名

Texas A&M University  
Agricultural Research
7887 U.S. Hwy. 87 N., San Angelo, 76901
325-653-4576, sanangelo.tamu.edu
見どころ： 羊およびヤギに関するリサーチお
よび管理. 担当： ケイラ・マドリッド
定員： 150名 (予約のみ) 

技術ツアー

Abilene
James Leddy Boots
1602 N. Treadway, Abilene, 79601
325-677-7811
見どころ： ブーツおよびベルトのカスタム製造
担当： デビー・ミーク. 定員： 15名 (予約
のみ) 

Lubbock
Breedlove Dehydrated Foods
1818 N. Martin Luther King Jr. Blvd., 
Lubbock, 79403
806-741-0404, breedlove.org
入場料： 寄付受付
見どころ： 国際飢餓軽減団体の製造および
加工センター 
担当： ヴェラ・リッター. 定員： 100名 
(予約のみ)

San Angelo
Aermotor Windmill Company, Inc.
4277 Dan Hanks Ln., San Angelo, 76904 
325-651-4951, aermotorwindmill.com
見どころ： 風車製造
担当： ボブ・ブレイチャー. 定員： 25名 (事
前に予約をお勧め) 

Wichita Falls
Vetrotex America
4515 Allendale, Wichita Falls, 76310
940-689-3361, sgva.com
見どころ： 継続撚りファイバーグラス製造. 
担当： ガイ・スミス
定員： 20名 (予約のみ) 

パイニーウッズ地方
農業ツアー

Tyler
Chamblee’s Rose Nursery
10926 U.S. Hwy. 69 N., Tyler, 75706
903-882-5153, 800-256-7673
chambleeroses.com
見どころ： バラ栽培産業
担当： マーク・チャンブリー (予約受付) 
定員： 60名

技術ツアー

Marshall 
Marshall Pottery
4901 Elysian Fields Rd., Marshall, 75670
903-938-9201, 888-POT-USA
marshallpottery.com
見どころ： 陶器、炻器、小売店
担当： ケイティ・スラット
定員： 約200名

Mount Pleasant
D-Bat Manufacturing Company
2122 TX Hwy. 49, Mount Pleasant
903-572-1615, dbatinc.com
見どころ： 木製の野球バット製造 
担当： ジェフ・テイラー. 定員： 10～15名

Texarkana
International Paper Texarkana Mill
U.S. Hwy. 59 at FM 3129, Queen City, 75572
903-796-7101, internationalpaper.com
見どころ： 製紙
担当： アマンダ・ブラック・キーニー
定員： 5～20名

Tyler
Coffee City USA
13195 TX Hwy. 155 S., Tyler, 75703
903-509-9102, 888-583-9526
Fax: 903-509-9103, coffeecityusa.com
見どころ： コーヒー (焙煎、風味付け、包装) 
担当： サンディまたはレイ・ジョンソン  
(予約受付)
定員： 50名

プレーリー＆レークス地方
農業ツアー

Arlington
River Legacy Living 
Science Center, 703 N.W. Green Oaks 
Blvd., Arlington, 76006
817-860-6752, riverlegacy.org 
見どころ： 自然センター、野生動物、植物
の生命、Trinity River. 担当： クリスティ
・ペイン
定員： 25名

Bryan–College Station
Growing of Cotton and Its History
Texas A&M University, College Station, 77840
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
見どころ： 綿栽培およびリサーチ
担当： パティ・シアーズ. 定員： 50名

Texas A&M University 
Horticulture and Field Laboratory
Hensel Dr., Texas A&M University
College Station, 77843
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
見どころ： テキサス自生植物の栽培
担当： パティ・シアーズ. 定員： 40名

Fort Worth
Mrs. Baird’s
7301 S. Fwy, Fort Worth, 76134
817-615-3050, mrsbairds.com 
見どころ： パン製造. 担当： ツアーコーデ
ィネータ
定員： 50名。予約受付。

La Grange
Jersey Barnyard
3117 TX Hwy. 159, La Grange, 78945
979-249-3406, texasjersey.com
見どころ： 乳製品の生産
担当： フェイス・フレリッヒ. 定員： 150名

Seguin
Pape’s Pecan House
101 TX Hwy. 123 S. Bypass, Seguin, 78155
830-379-7442
見どころ： ペカン栽培. 担当： ジー・ペイプ
定員： 40名 (予約のみ) 

Temple
Texas A&M Blackland Research and 
Extension Center
720 E. Blackland Rd., Temple, 76502
254-774-6000, brc.tamus.edu/blackland
見どころ： 農産物、土壌、水、環境関連
担当： トム・ゲリッく博士
定員： 30名 (予約のみ) 

技術ツアー

Addison
Mary Kay Cosmetics Headquarters
16251 N. Dallas Pkwy, Addison, 75001
972-687-5720 (ツアー予約用) marykay.com
見どころ： 化粧品. 担当： ツアーコーディネータ
定員： 50名

Brenham
Blue Bell Creameries
FM 577, Brenham, 77833
800-327-8135, bluebell.com
見どころ： アイスクリーム製造
担当： スー・チャンドラー.
定員： 45名 (15名以上の団体は予約が必要) 

Bryan–College Station
Texas A&M University 
Veterinary School
Texas A&M University, (University Dr.沿い)
College Station, 77840
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
見どころ： 大型および小型動物用臨床実習
担当： パティ・シアーズ. 定員： 25名

Dallas
Baylor University Medical Center
3500 Gaston Ave., Dallas, 75246
214-820-2833, baylorhealth.edu
見どころ： 青銅の手形コレクションその
他の医療に関する工芸品. 担当： マリア・
バルデス
定員： 50名 (予約のみ) 

Denton
FEMA (Federal Emergency 
Management Agency)
800 N. Loop 288, Denton, 76209
940-898-5287, dhs.gov
見どころ： 冷戦時代の地下連邦建設物
担当： デイビッド・パッセイ
定員： 50名 (予約のみ) 

Fort Worth
Harris Methodist Fort Worth 
Hospital
1301 Pennsylvania Ave., Fort Worth, 76104 
817-882-2899, texashealth.org
見どころ： ヘルスケア. 担当： ミア・ブル
ックス
定員： 20名 (予約のみ) 

Gonzales 
Evenin’ Star Boot Company
3000 Church, Gonzales, 78629
830-672-9591, bootsdirect.com
見どころ： ブーツ製造の  の段階
担当： デビー・ホール. 定員： 40名 
(予約のみ)

Granbury
The Windmill Farm
6625 Colony Rd.
Tolar, 76476
254-835-4168, thewindmillfarm.com
見どころ： 修復された風車
担当： ルビー・リックガウワー
定員： 50名 (予約のみ) 

Plano
EDS Experience
5400 Legacy Dr., Plano, 75024
972-604-9907, eds.com
見どころ： 情報テクノロジー
担当： ツアーコーディネータ
定員： 30名 (予約のみ) 

Waco
Texas State Technical College
3801 Campus Dr., Waco, 76705
254-867-4806, waco.tstc.edu
見どころ： 技術教育の40の分野すべて
担当： クリス・グロップ
定員： 80名 (10名以上の団体には予約が
必要) 

南テキサス 地方
農業ツアー

Hondo
7A Ranch 
545 Private Rd. 4420, Hondo, 78861
830-741-8501, Fax: 830-741-8464
7aranch.com
見どころ： 自然、有機、放牧牛牧場. 担当： 
ケンまたはローリ・グラフ
定員：最大500名、最低35名 (プライベート
ツアーは予約のみ) 

Laredo
Lamar Bruni Vergara 
Environmental Science Center
Laredo Community College 
West End Washington St., Laredo, 78040
956-764-5701, Fax: 956-764-5929
見どころ： 環境保護および節水、生活実習、
国境橋で没収されたサボテンや果樹の救出
担当： アニー・レンドン.。定員： 150名

技術ツアー

San Antonio
Goodwill Industries
406 W. Commerce
San Antonio, 78207-3102
210-924-8581, 800-483-9455
Fax: 210-924-3011, goodwillsa.org
見どころ： 障害者向けプログラムあり  
担当： マリセラ・グイリン
定員： 15名 (事前に予約をお勧め) 

San Antonio Lighthouse  
for the Blind
2305 Roosevelt Ave., San Antonio, 78210
210-533-5195, Fax: 210-533-4230
salighthouse.org
見どころ： 点字出力付コンピュータによる視
覚障害者用産業工場およびリハビリテーショ
ンセンター。 担当： ローラ・デュプリー
定員： 約15名 (予約のみ) 
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公園
ビッグベンド地方

Amistad National Recreation Area
4121 Veterans Blvd., Del Rio, 78840
830-775-7491, nps.gov/amis
27,115ヘクタール (67,000エーカー)のこ
の湖は、湖岸の長さ1,613キロメートル 
(1,000マイル)を誇る。キャンプ、湖、マリ
ーナ、ボートランプ、水上スキー、釣り、狩
猟、スキューバダイビング、ハイキング、バ
ードウォッチング、星観察。

Big Bend National Park
Big Bend National Park,  79834 
Visitors Center: 915-477-2251
Chisos Mountains Lodge: 432-477-2291
Fax: 432-477-1175, nps.gov/bibe
323,887ヘクタール (800,000エーカー)に及
ぶ山々、砂漠、および川。ビジターセンタ
ー、郵便局、国立公園局運営のキャンプ場、
キャンピングカー用駐車場、ホワイトウォー
ターラフティング (急流下り)、商店、ガソリ
ンスタンド、レストランとギフトショップが
あるロッジ。 宿泊施設は限りがあるため、
事前の予約が勧められる。 未開地域への許
可証が必要。

Big Bend Ranch State Park 
FM 170でPresidioの北東34マイル
432-229-3416, Fax: 432-229-3506
tpwd.state.tx.us
乗馬ツアー、牛追い、バードウォッチング、
地学セミナー、写真撮影の実演を提供してい
る。 ツアーは予約のみ。

Davis Mountains State Park
Fort Davis, TX.の北1マイル Hwy. 17ある
いは118 N.
432-426-3337, tpwd.state.tx.us
キャンプ (キャンピングカー用の電気や水の
接続あり)、案内センター、鳥類標識ステー
ション、ピクニックエリア、野外音楽堂、ハ
イキングコース、インディアンロッジ、お
よびLimpia Canyon Primitive Area (原生林
保護地域)。

Franklin Mountains State Park
1331 McKelligon Canyon Rd., El Paso, 79930
915-566-6441
tpwd.state.tx.us/park/franklin
この州立公園は完全に市境内に存在している
にもかかわらず、野鳥や爬虫類、小さな哺乳
類が豊富に見られる。公園内のTom Maysセ
クションには木陰のピクニックエリアやバー
ベキュー場、数マイルに及ぶなだらかなハイ
キングコース、テント用キャンプ場などがあ
り、市民の憩いの場所となっている。ロッ
ククライミングとマウンテンバイクコース
は、この公園の新しいレクリエーション活
動の数例だ。

Guadalupe Mountains National Park
HC 60, Salt Flat, 79847
915-828-3251, Fax: 915-828-3269
nps.gov/gumo
高度813センチタール (8,749フィート)の
Guadalupe Peakは、テキサスの最高峰。キ
ャンプ (キャンピングカー用の電気や水の接
続なし)、団体施設、ハイキングおよび乗馬
コース、ビジターセンター。 未開地域への許
可証が必要。

Hueco Tanks State Historical Site
6900 Hueco Tanks Rd. #1, El Paso, 79938 
915-857-1135, tpwd.state.tx.us
多数のアメリカインディアンによる岩絵、キ
ャンプ、ハイキング、自然および歴史研究、
ロッククライミング、星観察、野外音楽堂、
ピクニックエリア、岩壁画ツアー。

Seminole Canyon State Park and 
Historic Site 
Park Rd. 67, Comstock, 78837
432-292-4464, Fax: 432-292-4596
tpwd.state.tx.us
キャニオンには北米最古のインディアン岩壁
画がいくつかある。キャンプ、案内センタ
ー、ガイド付きハイキングおよびマウンテン
バイクコース、ピクニックエリア。

湾岸地方
Anahuac National Wildlife Refuge
509 Washington, Anahuac, 77514
409-267-3337, Fax: 409-267-4314
http://southwest.fws.gov
280種以上の巣作りをしている野鳥、渡り
鳥、および浜鳥。たくさんのアメリカワニと
この地域原産の野生生物。 釣り、狩猟、写真
撮影、自然研究。

Aransas National Wildlife Refuge
FM 2040 S., Austwell, 77950
361-286-3559, Fax: 361-286-3722
http://southwest.fws.gov
テキサス最大の保護区。自然観察、26キロ
メートル (16マイル)に及ぶ舗装道路を利用
したドライブツアー、バードウォッチング、
釣り、ハイキングコース、展望台。 日中の
利用のみ。

Brazoria National Wildlife Refuge
4430 Tramell, Freeport, 77541
979-239-3915, Fax: 979-239-1404
http://southwest.fws.gov
渡りをする水鳥、渉水鳥、浜鳥 (アカクロ
サギ)の保護区。またワニ、コヨーテ、ボブ
キャット、白尾鹿。 釣り、狩猟。 日中の
利用のみ。

Galveston Island State Park
14901 FM 3005, Galveston, 77554
409-737-1222, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、自然研究、
案内センター、ハイキング、マウンテンバ
イク、海水浴、釣り、ボート乗り、サーフ
ィン。 Mary Moody Northen Amphitheatre 
(野外音楽堂) がある。

Goose Island State Park
202 S. Palmetto, Rockport, 78382
361-729-2858, tpwd.state.tx.us
レクリエーション会館、釣り、バードウォッ
チング、キャンプ (日よけシェルター、オー
プン式のキャビン)、野生生物観察、写真撮
影、水上スポーツ (ただし、カキ養殖場があ
るため遊泳禁止)。 

Laguna Atascosa  
National Wildlife Refuge
P.O. Box 450, Rio Hondo, 78583
956-748-3607, Fax: 956-748-3609
http://southwest.fws.gov/refuges/texas/
laguna.html
亜熱帯性で温暖な沿岸の砂漠地帯は、渡りを
する水鳥やその他の鳥、オセロット、ハヴ
ェリナ (野豚の一種)、ワニ、そしてテキサス
トートイス (カメ)の最適な生息地となってい
る。展示、ビデオ、舗装された観光用道路。

Sabal Palm Grove Audubon Center 
and Sanctuary
FM 1419, Brownsville, 78523
956-541-8034, Fax: 956-504-0543
audubon.org
Rio Grande Deltaに残された唯一のセイバル
椰子の林。ミドリカケス、アカハシエメラル
ドハチドリ、その他のエキゾチックな鳥。 日
中の利用のみ。

San Bernard National Wildlife Refuge
6801 County Rd. 306, Brazoria, 77422
979-964-3639, Fax: 979-964-3210
http://southwest.fws.gov
サギ、白サギ、トキ、浜鳥、カモメ、アジサ
シ、マダラガモなど、250種以上の鳥の生息
地。 自動車観光用道路、季節により狩猟、釣
り。 日中の利用のみ。

Sea Rim State Park
TX Hwy. 81, Sabine Pass, 77655
409-971-2559, 800-792-1112
Fax: 409-971-2917, tpwd.state.tx.us
ハリケーン「リタ」による被害のため、Sea 
Rim State Parkは現在閉鎖中。現在修復作業が
進行中で、2008年には再オープンする可能性
がある。キャンプ (キャビン)、ハイキング、カ
ヌー乗り、カヤック乗り、プロペラ船乗り、野
性生物観察、釣り、季節により水鳥猟。

ヒルカントリー地方
Enchanted Rock State Natural Area
16710 Ranch Rd. 965, Fredericksburg, 78624
325-247-3903, Fax: 915-247-4977
tpwd.state.tx.us
39センチアール (425フィート)のこのピンク
色の花崗岩の剥脱ドームは、地学研究や本格
的なロッククライミング、星観察の人気目的
地となっている。キャンプ、ハイキング、ピ
クニックエリア、およびパビリオン。

Garner State Park
HCR 70, Concan, 78838
830-232-6132, Fax: 830-232-6139
tpwd.state.tx.us
Frio River沿いで家族連れに人気のバケーシ
ョンスポット。キャンプ (網戸付きシェルタ
ー、キャンピングカー用の電気や水の接続)、
キャビン、ミニゴルフ、ハイキング、マウン
テンバイク、ピクニックエリア、釣り、水
泳、チュービング (タイヤチューブを使った
川下り)、カヌー乗り、カヤック乗り、ペダル
ボートのレンタル。

Guadalupe River State Park
3350 Park Rd. 31, Spring Branch, 78070 
830-438-2656, tpwd.tx.us
壮大な石灰岩のがけの出っ張りと、数多くの
river cypress (スギの一種)。キャンプ、カヌ
ー乗り、カヤック乗り、釣り、バードウォッ
チング、マウンテンバイク、乗馬コース、遊
び場、水泳、チュービング (タイヤチューブ
を使った川下り)。

Hill Country State Natural Area
10600 Bandera Creek Rd., Bandera, 78003
830-796-4413, 866-496-9460432-229-
3737, 512-389-8900 (予約)
tpwd.state.tx.us/spdest/findadest
5,500エーカーにおよぶ自然のままの公園内
にある40マイルの多目的トレイルでハイキン
グ、サイクリング、乗馬を楽しんで、ヒルカ
ントリー地方の自然美を堪能できる。宿泊に
は、数あるテント用キャンプ場やグループロ
ッジから選べる。乗馬愛好者は、特別な施設
を備えた乗馬用キャンプ場でぐっすり眠るこ

とができる。 トレイルで長い1日を過ごした
後は、小川で釣りや水泳が楽しめる。

Inks Lake State Park
3630 Park Rd. 4 W., Burnet, 78611
512-793-2223, Fax: 512-793-2065
tpwd.state.tx.us
Highland Lakesの一部。キャンプ、ハイキ
ング、釣り、水泳、ボートランプ、水上スキ
ー、スキューバダイビング、およびゴルフ。

Kerrville-Schreiner State Park
2385 Bandera Hwy., Kerrville, 78028
830-257-5392 または 830-257-CAMP
Fax: 830-896-7275, tpwd.state.tx.us
キャンプ (キャビン、網戸付きシェルター、キャ
ンピングカー用の電気や水の接続)、バードウォ
ッチング、トイレ・シャワー設備、ハイキング、
マウンテンバイクコース、ピクニックエリア、野
外音楽堂、ボードランプ、釣り、水泳。

Longhorn Caverns State Park
P.O. Box 732, Burnet, 78611
830-598-CAVE, 877-441-CAVE
longhorncaverns.com または tpwd.state.tx.us
コマンチ族インディアン、および南北戦争中
は南部連合軍により使われた大規模な洞窟シ
ステム。 プロの洞窟探検家によるツアー。日
中の利用のみ。案内センターおよび自然遊歩
道、ハイキング、ピクニックエリア。

Lost Maples State Natural Area
37221 FM 187, Vanderpool, 78885
830-966-3413, Fax: 830-966-6213
tpwd.state.tx.us
オオキレハカエデの見事な紅葉を楽しめる。
キャンプ、ハイキング、自然遊歩道、ピクニ
ックエリア、釣り、水泳、トイレ・シャワー
設備、障害者用設備。

Lyndon B. Johnson State Park  
and Historic Site
US Highway 290; Park Road 52から入る, 
Stonewall, 78671
830-644-2252, tpwd.state.tx.us
米国第36代大統領リンドン・B・ジョンソン
の少年時代の家と、生家の複製。展示、映
画、および講義。ジョンソン家墓地にある
元大統領の墓。 公園サービスのバスは、LBJ 
State Park Ranchから運行。 

McKinney Falls State Park
5808 McKinney Falls Pkwy., Austin, 78744
512-243-1643, Fax: 512-243-0536
tpwd.state.tx.us
キャンプ、ハイキング、自然遊歩道、ピクニッ
クエリア、ボートランプ、釣り、水泳、野外音
楽堂、網戸付きシェルター、案内センター。

Pedernales Falls State Park
2585 Park Rd. 6026, Johnson City, 78636
830-868-7304, Fax: 830-868-4186
tpwd.state.tx.us
キャンプ、ハイキングコース、自然遊歩道、
およびマウンテンバイクコース、バードウォ
ッチング、ピクニックエリア、釣り、水泳、
乗馬コース、青年団体エリア。

テキサスの州立公園についての詳細は、www.TravelTex.comまで。
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パンハンドル地方
Abilene State Park
150 Park Rd. 32, Tuscola, 79562
325-572-3204, 800-792-1112, tpwd.state.tx.us
テントキャンプ、ハイキング、ピクニックエリ
ア、スポーツ複合施設、プール (夏季)、釣り。

Caprock Canyons State Park  
and Trailway
P.O. Box 204, Quitaque, 79255
806-455-1492, Fax: 806-455-1254
tpwd.state.tx.us
険しいCaprockの急斜面は西部体験の集約
だ。キャンプ、145キロメートル (90マイ
ル)の多目的コース、3つの郡にまたがる
103キロメートル (64マイル)のトレイル。ボ
ートランプ、釣り、季節により水泳。

Copper Breaks State Park
777 Park Rd. 62, Quanah, 79252
940-839-4331, tpwd.state.tx.us
キャンプ、ハイキングコース、自然遊歩道、
乗馬コース、およびマウンテンバイクコー
ス、ピクニックエリア、ボートランプ、釣
り、夏季教育および案内プログラム、州立公
園システム最大の天文学プログラム。

Fort Griffin State Park  
and Historical Site
1701 N. U.S. Hwy. 283, Albany, 76430
325-762-3592, Fax: 325-762-2492
tpwd.state.tx.us
砦の遺跡、歴史の再現上演、ロングホーン種の
牛。キャンプ、ハイキングコース、自然遊歩道、
および乗馬コース、ピクニックエリア、釣り。

Lake Arrowhead State Park
229 Park Rd. 63, Wichita Falls, 76310
800-792-1112, 940-528-2211
キャンプ、プレイリードッグタウン、フリズビー
ゴルフ、自然遊歩道、ピクニックエリア、ボート
ランプ、乗馬、釣り桟橋、水泳、水上スキー。

Lake Brownwood State Park
200 Park Rd. 15, Lake Brownwood, 76801
325-784-5223, Fax: 325-784-6203
tpwd.state.tx.us
キャンプ (キャビン、網戸付きシェルター)、ハ
イキング、自然遊歩道、ピクニックエリア、ボ
ートランプ、釣り、水泳、水上スキー。

Lake Colorado City State Park
4582 FM 2836, Colorado City, 79512
325-728-3931, Fax: 325-728-3420
tpwd.state.tx.us
キャンプ、ピクニックエリア、団体施設、ボ
ートランプ、ハイキング、釣り桟橋、水泳、
水上スキー、ミニキャビン。

Lake Meredith  
National Recreation Area
419 E. Broadway, Fritch, 79036
806-857-3151, Fax: 806-857-2319
nps.gov/lamr
キャンプ、オフロード車コース、ピクニック
エリア、乗馬施設およびコース、狩猟、水
泳、釣り、ウォータースポーツ、ボートラン
プおよび埠頭、マリーナサービス。

Lubbock Lake Landmark  
State Historical Park
2202 Landmark Ln., Lubbock, 79415 
806-765-0737
depts.ttu.edu/museumttu/lll/links.html
この地帯における過去11,500年にわたる人類
の存在を目録した考古学的遺跡と研究センタ
ー。案内センター、展示、自然遊歩道、ピク
ニックエリア。 日中の利用のみ。

Palo Duro Canyon State Park
11450 Park Rd. 5, Canyon, 79015
806-488-2227, tpwd.state.tx.us
全長194キロメートル (120マイル)、幅32キロメ
ートル (20マイル)、深さ244メートル (800フ
ィート) 以上を誇る「テキサスのグランドキャニ
オン」。キャンプ (キャビン、キャンピングカ
ー用の電気や水の接続)、ハイキングコース、マ
ウンテンバイクコース、および乗馬コース、ピ
クニックエリア、釣り、教育プログラム。

パイニーウッズ地方
Atlanta State Park
927 Park Rd. 32, Atlanta, 75551
903-796-6476, Fax: 903-796-7609
tpwd.state.tx.us
キャンプ (キャンピングカー用の電気や水の接
続あり)、ハイキング、自然遊歩道、ボートラ
ンプ、釣り、水泳、水上スキー、ビーチバレー
ボール、ピクニックパビリオン、遊び場。

Big Thicket National Preserve
6102 FM 420, Kountze, 77625
409-951-6725, Fax: 409-951-6868
nps.gov/bith
この保護区は、ユネスコ公認の国際生物圏保
護区に指定されている。数多くの鳥や動物、
珍しい植物の生息地。キャンプ、案内ハイキ
ング、バードウォッチング、写真撮影、狩
猟、釣り、教育プログラム。未開発地でのキ
ャンプおよびカヌー乗りには許可証が必要。 

Northeast Texas Blue Bird Trail
1604 N. Jefferson, Mount Pleasant, 75455
903-572-7529, Fax: 903-572-7529
ブルーバードの巣箱や横道のある、
TexarkanaからAthensまで240キロメートル 
(150マイル) 続く伸びる小道。ブルーバード
は4月中旬から7月下旬が見ごろ。

Caddo Lake State Park
245 Park Rd. 2, Karnack, 75661
903-679-3351, tpwd.state.tx.us
キャンプ (キャビン)、ハイキングコースおよ
び自然遊歩道、ピクニックエリア、ボートラ
ンプ、水泳、釣り、水上スキー。 カヌーのレ
ンタルおよび平底船ツアーあり。案内センタ
ー、遊び場。

Lake Bob Sandlin State Park
341 State Park Rd. 2117, Pittsburg, 75686
903-572-5531, Fax: 903-572-0185
tpwd.state.tx.us
湖畔でのキャンプ (別荘)、網戸付きシェルタ
ー、水泳、ハイキング、マウンテンバイクコ
ース、ピクニックエリア、ボートランプ、
釣り桟橋。

Lake Livingston State Park
300 Park Rd. 65, Livingston, 77351
936-365-2201, Fax: 936-365-3681
tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、ハイキン
グ、マウンテンバイク、自然遊歩道、乗馬コ
ース、プール、ボートランプ、釣り、ピクニ
ックエリア、パビリオン。

Martin Creek Lake State Park
9515 County Rd. 2181-D, Tatum, 75691
903-836-4336, Fax: 903-836-2984
tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルターと2つの別
荘)、ハイキング、マウンテンバイクコース、
ピクニックエリア、ボートランプ、釣り、水
泳、案内プログラム。

Martin Dies Jr. State Park
Ranch Rd. 4, Box 274, Jasper, 75951
409-384-5231, Fax: 409-384-1437
tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、自然遊歩道
およびマウンテンバイキングコース、野外音楽
堂、ボートランプ、釣り、水泳、水上スキー。 
ボート、カヌー、および自転車レンタル。

Mission Tejas State Historical Park
Ranch Rd. 2, Box 108, Grapeland, 75844
936-687-2394, Fax: 936-687-3623
tpwd.state.tx.us
Mission San Francisco de los Tejasを記念し
て復元された家。キャンプ、ハイキング、自
然遊歩道、ピクニックエリア、釣り、パビリ
オン、野外音楽堂。

Tyler State Park
789 Park Rd. 16, Tyler, 75706-9141
903-597-5338, tpwd.state.tx.us
キャンプ、ハイキングコース、自然遊歩道、
およびマウンテンバイクコース、ピクニック

エリア、バードウォッチング、ボートラン
プ、釣り、水泳、カヌー乗り、カヤック乗
り、網戸付きシェルター、野外音楽堂。 

プレイリー＆レイクス地方
Bastrop State Park
Park Rd. 1, Bastrop, 78602-0518
512-321-2101, tpwd.state.tx.us
「Lost pines」と呼ばれるテキサスの森林地帯。
キャンプ、ハイキングおよびマウンテンバイク
コース、ゴルフ、ピクニックエリア、釣り、水
泳、カヌー乗り、ガイド付きバスツアー。

Buescher State Park
Park Rd. 1, Smithville, 78957-0075
512-237-2241, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、ハイキング
およびマウンテンバイクコース、ピクニック
エリア、団体施設、釣り、ボート乗り、水
泳、レクリエーション会館。

Cleburne State Park
5800 Park Rd. 21, Cleburne, 76031 
817-645-4215, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター、キャンピン
グカー用の電気や水の接続)、素晴らしいハイ
キングコース、自然遊歩道、およびマウンテ
ンバイクコース、湧き水を源泉とする湖、ボ
ートランプ、釣り、水泳、子供向けアクティ
ビティ、野の花ツアー。

Dinosaur Valley State Park
FM 205, Glen Rose, 76043
254-897-4588, tpwd.state.tx.us
アトラクションには、Paluxy River川底に見
つかった14メートル (45フィート)に及ぶティ
ラノスサウルス・レックスの化石の足跡など
がある。キャンプ、ハイキングコース、自然
遊歩道、乗馬コース、およびマウンテンバイ
クコース、ピクニックエリア、釣り、水泳。 
ツアーは予約が必要。

Eisenhower State Park 
50 Park Rd. 20, Denison, 75020
903-465-1956, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター、キャンピン
グカー用の電気や水の接続)、ハイキングコー
ス、自然遊歩道、およびマウンテンバイクコ
ース。利用できる施設には、野外音楽堂、遊
び場、ピクニックエリア、ボートランプ、釣
り、水泳、水上スキー、自然および環境プロ
グラム、およびEisenhower Yacht Club 
(ヨットクラブ)。

Fort Worth Nature Center and Refuge
9601 Fossil Ridge Rd., Fort Worth, 76135
817-237-1111, Fax: 817-237-1168
fwnaturcenter.org
バッファロー、白尾鹿、数多くの種の野鳥
の保護区。 ハイキングおよび案内コース、
Lotus Marsh (湿地帯)に沿って274メートル 
(900フィート)に伸びる板張りの遊歩道。 日
中の利用のみ。

Hagerman National Wildlife Refuge
6465 Refuge Rd., Sherman, 75092
903-786-2826, Fax: 903-786-3327
fws.gov/southwest
Lake Texamaに面した4,583ヘクタール 
(11,320エーカー) の保護区。春と秋には何千
羽もの渡鳥のほか、テキサスの中北部原産の
動物が見られる。

Lake Whitney State Park 
FM 1244, Whitney, 76692
254-694-3793, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、ハイキング
およびマウンテンバイクコース、ピクニック
エリア、レクリエーション会館、ボートラン
プ、釣り、水泳、水上スキー、スキューバダ
イビング、バードウォッチング。

Meridian State Park
173 Park Rd. 7, Meridian, 76665
254-435-2536, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター、キャンピン
グカー用の電気や水の接続)、ハイキングコー
ス、自然遊歩道、およびマウンテンバイクコー

ス、ピクニックエリア、団体施設、ボートラン
プ、釣り、水泳、バードウォッチング。

Palmetto State Park
78 Park Rd. 11 S., Gonzales, 78629
830-672-3266, tpwd.state.tx.us
San Marcos Riverに沿って熱帯性の低いパル
メット (ヤシ)が群生する。キャンプ、ハイキ
ングコースおよび自然遊歩道、ピクニックエ
リア、カヌー乗り、釣り、水泳、チュービン
グ (タイヤチューブを使った川下り)。

Texas State Railroad State Park
Park Road 76、U.S. 84 W沿い Rusk, 75785
903-683-2561, 800-442-8951
texasstaterailroad.com
本物の蒸気機関車が、鉄道全盛時代を思わせ
るノスタルジックな旅に乗客をいざなう。
PalestineからRuskまでの25マイルの道のり
は、州内で最も細長い公園を通る。

Washington-on-the-Brazos  
State Historical Park
12300 Park Rd. 12, Washington, 77880
936-878-2214, birthplaceoftexas.com
テキサス独立宣言が署名された場所を訪れよ
う。 200エーカーに及ぶこの史跡には、Star 
of the Republic Museum、Barrington Living 
History Farm、Independence Hall (独立記念
館)の複製がある。

南テキサス 地方
Bentsen–Rio Grande Valley State Park
2800 S. Bentsen Palm Dr., Mission, 78572
956-585-1107, Fax: 956-585-3448 
tpwd.state.tx.us
キャンプ (泊りがけのキャンプは原生林保護
地域のみ)、ハイキングおよび自然遊歩道、ボ
ート乗り、釣り、バードウォッチング、自然
研究、日帰りツアー、ブラインド (動物・野
鳥観察用の小型のテント)のレンタル。

Choke Canyon State Park (Calliham Unit)
TX Hwy. 72, Calliham, 78007
361-786-3868, 800-792-1112
Fax: 361-786-3414, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、自然遊歩
道、ピクニックエリア、団体用施設、スポー
ツ複合施設、プール、ボートランプ、釣り、
水泳、水上スキー、バードウォッチング。

Falcon State Park
Park Rd. 46, Falcon Heights, 78545
956-848-5327, tpwd.state.tx.us
キャンプ (網戸付きシェルター)、ハイキン
グ、自然遊歩道、マウンテンバイク、ピクニ
ックエリア、台所付きのレクリエーション会
館、ボート乗り、釣り、水泳、水上スキー。

Goliad State Historical Park
108 Park Rd. 6, Goliad, 77963
361-645-3405, tpwd.state.tx.us
復元されたMission Nuestra Senora del 
Rosarioの伝道所と遺跡。キャンプ (網戸付き
シェルター)、ハイキングコース、自然遊歩
道、およびマウンテンバイクコース、釣り、
プール、ピクニックエリア、案内センター、
子供動物園。

Lake Casa Blanca  
International State Park
5102 Bob Bullock Loop, Laredo, 78044
956-725-3826, 800-792-1112
Fax: 956-725-9987, tpwd.state.tx.us
キャンプ、ハイキング、マウンテンバイクコ
ース、ピクニックエリア、野外音楽堂、パビ
リオン、遊び場、ボートランプ、釣り、湖で
の水浴、水上スキー、バレーボール、バスケ
ットボール。

Santa Ana National Wildlife Refuge
Military Hwy.、Hwy. 907の南 、 Alamo, 
78516, 956-784-7500, Fax: 956-787-8338
http://southwest.fws.gov
米国最大の野鳥生息地のひとつ (400種)、お
よび300種の蝶と数多くの珍しい植物や動
物。 11.26 km (7マイル)に及ぶ野生生物ドラ
イブ道と案内電車。
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ゴルフコース
ビッグベンド地方

Alpine
Alpine Country Club
1610 Loop Rd., 79830 
432-837-2752

Del Rio
San Felipe Country Club 
1530 U.S. Hwy. 90 E., 78840 
830-774-2511

El Paso
Ascarate Golf Course
6900 Delta, 79905
915-772-7381

Emerald Springs Golf Course 
16000 Ashford, Horizon, 79928
915-852-9110, emeraldspringsgolfclub.com  

Lone Star Golf Club
1510 Hawkins Blvd., 79925
915-591-4927, thelonestargolfclub.com

Painted Dunes Desert Golf Course
12000 McCombs Rd. 
(TX Hwy. 54のそば), 79934
915-821-2122, painteddunes.com

Fort Stockton
Desert Pines Golf Course
U.S. Hwy. 285 N.
Blaine/McCallister Loop, 79735
432-336-2050

Lajitas
Ambush at Lajitas
1 Main, 79852
432-424-5080, 877-424-3525, lajitas.com

Marfa
Marfa Municipal Golf Course
Golf Course Rd. (FM 112), 79843
432-729-4043 

Midland
Hogan Park Municipal Golf Course
3600 N. Fairgrounds Rd., 79705
432-685-7360, hoganparkgolf.com

Nueva Vista Golf Club
6101 W. Wadley, 79707
432-520-0500, nuevavistagolfclub.com

Ranchland Hills Golf Club
1600 E. Wadley, 79705
432-682-3729

Odessa
Ratliff Ranch Golf Links
7500 N. Grandview, 79765
432-550-8181

Sunset Golf and Country Club 
9301 Andrews Hwy., 79764
432-366-1061

Terlingua
Big Bend Golf Club
TX Hwy. 118のFM 170地点
Study Butte, 79852
432-371-2331

湾岸地方 
Bay City 
Rio Colorado Golf Course
FM 2668のRiverside Park地点, 77414
979-244-2955, riocoloradogolfcourse.com

Beaumont
Bayou Din Golf Club
8537 LaBelle Rd., 77705
409-796-1327, aquilagolf.com

Belle Oaks Golf Club
15075 Country Club Rd., 77705
409-796-1311

Henry Homberg Municipal 
Golf Course
5940 Babe Zaharias Dr., 77705
409-842-3220

Iron Oaks Golf Club
4654 Iron Oaks Dr., 77705
409-866-9191

Brownsville
Brownsville Golf Center
1800 W. San Marcelo Blvd., 78526
956-541-2582

Fort Brown Memorial Golf Course
300 River Levee Dr., 78521
956-541-0394, 956-542-9861

Rancho Viejo Resort and 
Country Club         
(リゾート宿泊者のみ)
1 Rancho Viejo Dr.
Rancho Viejo, 78575
956-350-4000, 800-531-7400
playrancho.com

River Bend Resort
281 Military Hwy., 78520
956-548-0192

Valley International Country Club
(セミプライベート) 
95 Country Club Rd., 78523
956-548-9199

Corpus Christi
Gabe Lozano Sr. Golf Center
4401 Old Brownsville Rd., 78405
361-826-8016

Oso Beach Municipal Golf Course
5601 S. Alameda, 78412
361-826-8010

Padre Isles Country Club (ート宿泊
者のみ)
14353 Commodore Dr., 78418
361-949-8056, padreislescc.com

Pharaohs Golf Club (リゾート宿泊者
のみ)
7111 Pharaoh Dr., 78412
361-991-1490

Freeport
Freeport Municipal Golf Course
830 Slaughter Rd., 77541
979-233-8311

Harlingen 
Tony Butler Municipal Golf Course
2640 S. M St., 78550
956-430-6685

Treasure Hills Golf Club (リゾート宿
泊者のみ)
3009 N. Augusta National Dr., 78550
956-425-1700, treasurehillsgc@aol.com

Houston
Bear Creek Golf World
16001 Clay Rd., 77084
281-859-8188, arnoldpalmergolf.com

Clear Creek Golf Club
3902 Fellows Rd., 77047
713-738-8000, clearcreekgolfclub.com

Columbia Lakes Resort Conference 
Center and Country Club
180 Freeman Blvd., West Columbia, 77486
979-345-5151, 800-231-1030
columbia-lakes.com

Cypresswood Golf Club 
21602 Cypresswood Dr., Spring, 77373
281-821-6300, cypresswood.com

Glenbrook Park Golf Course
8205 N. Bayou Dr., 77017
713-649-8089, glenbrookgolfcourse.com

Gus Wortham Golf Course
7000 Capitol, 77011
713-928-4260, houstonmunicipalgolf.org

Hermann Park Golf Course
2155 N. MacGregor, 77030
713-526-0077, hermannparkgc.com

Jersey Meadow Golf Course
8502 Rio Grande
Jersey Village, 77040
713-896-0900, jerseymeadow.com

Kingwood Cove Golf Club
805 Hamblen Rd., 77339
281-358-1155, kingwoodcove.com

Melrose Golf Course
401 Canino Dr., 77076
281-931-4666, melrosegolfers.com

Memorial Park Golf Course
1001 Memorial Loop E., 77007
713-862-4033, memorialparkgolf.com

Pasadena Municipal Golf Course
1000 Duffer Ln., 77034
281-481-0834, pmgc.com

Pine Crest Golf Club 
3080 Gessner, 77080
713-462-4914, pinecrestgolf.net

Redstone Golf Club 
5860 Wilson Rd.
Humble, 77396
281-459-7800, redstonegolfclub.com

Sharpstown Park Golf Course
6600 Harbortown, 77036
713-988-2099, houstonmunicipalgolf.org

Tour 18
3102 FM 1960 E.
Humble, 77396
281-540-1818, tour18golf.com

World Houston Golf Course
4000 Greens Rd., 77032
281-449-8384, worldhoustongolf.com

Kingsville
L. E. Ramey Golf Course
FM 3320, 78363
361-592-1101

Lake Jackson
The Wilderness Golf Course
501 TX Hwy. 332 W., 77566
979-297-4653, thewildernessgc.com

League City
Beacon Lakes Golf Club
801 W. FM 646 W.
Dickinson, 77539
281-337-1459, beaconlakesgolf.com

Magnolia Creek Golf Links
1501 W. Bay Area Blvd.
League City, 77573
281-557-0555, magnoliacreekgolf.com

South Shore Harbour Country Club 
(会員とゲストのみ)
4300 S. Shore Blvd.
League City, 77573
281-334-0521, sshcc.com

Orange
DERA Golf Club
2601 Irving,  77630
409-886-1779

Port Arthur
Babe Zaharias Memorial 
Golf Course
3500 Jimmy Johnson Blvd., 77642
409-722-8286, aquilagolf.com

Palms Golf Course at 
Pleasure Island
1901 T. B. Ellison Pkwy, 77640
409-984-5000, pleasureislandtx.com

Port Isabel
Long Island Village Golf Course
950 S. Garcia, 78578
956-943-7520, longislandvillage.com

South Padre Island
South Padre Island Golf Club
(リゾート宿泊者のみ)
1 Golf House Rd.
Laguna Vista, 78578
956-943-5678, spigolf.com

Victoria
Colony Creek Country Club 
(リゾート宿泊者のみ)
301 Colony Creek Dr., 77904
361-576-0020, colonycreek.net

Riverside Golf Course
302 McCright, 77901
361-573-4521

ヒルカントリー地方
Austin 
Barton Creek Fazio Canyons
Barton Creek Fazio Foothills
Barton Creek Palmer Lakeside
Barton Creek Crenshaw Cliffside
8212 Barton Club Dr., 78735
800-336-6158, bartoncreek.com
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The Golf Club at Circle C
7401 TX Hwy. 45, 78739
512-288-4297, thegolfclubatcirclec.com

Jimmy Clay and Roy Kizer
Municipal Golf Complex
5400 Jimmy Clay Dr., 78744
512-444-0999
ci.austin.tx.us/parks/jimmyclay.htm

Lakeway Golf Club
510 Lakeway Dr., 78734
512-261-7172, 512-261-7173 
lakewaygolfclub.com

Lions Municipal Golf Course
2901 Enfield Rd., 78703
512-477-6963, ci.austin.tx.us/parks/lions.htm

Morris Williams Municipal 
Golf Course
4300 Manor Rd., 78723
512-926-1298, austinpubliclinks.com

Wolfdancer Golf Club at the Hyatt
Regency Lost Pines Resort and Spa
575 Hyatt Lost Pines, Lost Pines, 78612
512-308-4770, lostpines.hyatt.com

Bandera
Flying L Guest Ranch Golf Course
1959 Flying L Dr., 78003 
830-796-8466, flyingl.com

Boerne
Tapatio Springs Golf Resort and 
Conference Center
314 Blue Heron Blvd., 78006
800-999-3299, 830-537-4611, tapatio.com 

Brackettville
Fort Clark Springs Golf Club 
U.S. Hwy. 90 W., 78832
830-563-9204, fortclark.com

Burnet
Delaware Springs Municipal 
Golf Course
600 Delaware Springs Blvd., 78611
512-756-8471, delawaresprings.com

Canyon Lake
Canyon Lake Golf Club
405 Watts Ln., 78133
830-899-3372, canyonlakegolfclub.com

Cibolo
Northcliffe Golf Club
5301 Country Club Blvd., 78108
830-606-7352, northcliffecc.com

Comfort
Buckhorn Golf Club
36 FM 473, 78013
830-995-5351, foresightgolf.net

Fredericksburg
Lady Bird Johnson Municipal 
Golf Course
341 Golfers Loop, 78624
830-997-4010

Georgetown
Legacy Hills Golf Club
301 Del Webb Blvd., 78628
512-864-1222, 800-909-1969

White Wing Golf Course
150 Dove Hollow Trail, 78628
512-864-1244, 800-909-1969

Horseshoe Bay
Horseshoe Bay Marriott Resort 
Route 2, Big Spur, 78657
830-598-8600, 800-252-9363
horseshoebaymarriottjjac.com

Kerrville
Comanche Trace
2801 Comanche Trace, 78028
830-895-8505, 877-467-6282
comanchetrace.com

Scott Schreiner Golf Course
1 Country Club Dr., 78028
830-257-4982, 877-660-7200, kerrville.org

Kyle
Plum Creek Golf Course
750 Kohler’s Crossing Rd., Kyle, 78640
512-262-5555, plumcreekgolf.com

New Braunfels
The Bandit
6019 FM 725, 78130
830-609-4665, 888-923-7846
foresightgolf.net

Landa Park Golf Course
110 Golf Course Rd., 78130
830-608-2174, nbtexas.org

Round Rock
Forest Creek Golf Club
99 Twin Ridge Pkwy, 78664
512-388-2874, forestcreek.com

Teravista Golf Club
4333 Teravista Club Dr., 78664
512-651-9850, teravistagolf.com

San Marcos
Quail Creek Golf Club
2701 Airport Hwy. 21, 78666
512-353-1665, quailcreek-cc.com

Uvalde
Uvalde Memorial Golf Course
221 E. Doughty, 78802
830-278-6155, uvaldetx.com

Wimberley
Quicksand Golf Club 
1 Pro Ln., 78676
512-847-9700, quicksandgolfcourse.com

パンハンドル地方
Amarillo
Comanche Trail Golf Course
4200 S. Grand, 79103
806-378-4281, comanchetrail.com

Ross Rogers Municipal Golf Course
722 N.W. 24th, 79107
806-378-3086

Abilene
Diamondback Golf Club
1510 E. Industrial Blvd., 79602
325-690-9190 

Maxwell Municipal Golf Course
1002 S. 32nd, 79602
325-692-2737, golfmaxwell.com

Canyon
Palo Duro Creek Golf Club 
(リゾート宿泊者のみ)
50 Country Club Dr., 79015
806-655-1106, pdcgolfclub.com

Hereford
John Pittman Golf Club
400 S. Main, 79045
806-363-7139

Lubbock
Elm Grove Golf Club
3202 Milwaukee Ave., 79407
806-799-7801, elmgrovegolfclub.com

Meadowbrook Golf Course
601 Municipal Dr., 79403 
806-765-6679, golfmeadowbrook.com

The Rawls Course (リゾート宿泊者のみ)
3720 Fourth, 79415
806-742-4653, texastechgolf.ttu.edu

Reese Golf Center
1406 Quitsan Ave., 79489
806-885-1247

Shadow Hills Golf Course 
6002 Third, 79416
806-793-9700, shadowhillsgolf.com

San Angelo
Quicksand Golf Course
2305 Pulliam, 76905
325-482-8337    

Riverside Golf Club
3301 Riverside Golf Club Dr., 76903
325-653-6130

Santa Fe Golf Course
601 W. Beauregard Ave., 76901
325-657-4485

Wichita Falls
Hawkridge Golf Club (リゾート宿泊
者のみ)
2000 N.E. Loop 11, 76305
940-855-0771

River Creek Park Golf Course
1605 FM 1177, Burkburnett, 76354
940-855-3361

パイニーウッズ地方
Conroe
The Links at West Fork
One Golf Ridge Dr., 77304
936-441-6193, westforkgolf.com

Wedgewood Golf Club
5454 TX Hwy. 105 W., 77304
936-441-4653, 936-539-GOLF
wedgewoodgolfclub.com

Huntsville
Raven Nest Golf Club
457 I-45 S., 77340
936-438-8588, ravennestgolf.com

Kilgore
Shallow Creek Golf and RV Resort
568 E. Wilkins Rd., Gladewater, 75647
903-984-5335, shallowcreek.com

Longview
Alpine Golf Course
2385 Smelley Rd., 75605
903-753-4515

ゴルフコース

Four Seasons Resort and Club, Dallas  four seasons hotel and resort
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Longview Country Club 
3275 TX Hwy. 42 N., 75604
903-759-9251  

Wood Hollow Golf Course
5121 N. McCann Rd., 75605
903-663-4653, woodhollowgolfclub.com

Lufkin
Crown Colony Country Club 
and Golf Course
900 Crown Colony Dr., 75901
936-634-4927, crown-colony.com

Lufkin Country Club
1624 Sayers, 75901
936-632-2848

Neches Pines Golf Course
900 E. Lumberjack Dr., Diboll, 75941
936-829-5086

Marshall
The Challenge at Cypress Hills
I-20, Exit 628, 75671
903-938-4941, cypresshillsgolf.com

Montgomery
Del Lago Golf Course 
600 Del Lago Blvd., 77356
936-582-6100, 800-DEL-LAGO
dellago.com

Mount Pleasant
Mount Pleasant Country Club
1000 Country Club Ln., 75455
903-572-0751

Nacogdoches
Woodland Hills Golf Course
359 County Rd. 5021, 75964
936-564-2762, woodlandhillsgolfclub.com

Texarkana
South Haven Golf Club
2321 Line Ferry Rd., 71854
870-774-5771

Texarkana Golf Ranch 
7401 Scott Wright Rd., 75503
903-334-7401, hankhaneygolf.com

Tyler
Cascades Golf and Lakeshore 
Community
2611 Cascades Golf Club Dr., 75709
903-593-7741, cascadesoftexas.com

Eagle’s Bluff Country Club
99 Eagle’s Bluff Blvd., Bullard, 75757
903-825-1123, 877-972-GOLF, eaglesbluff.com

Garden Valley Golf Club
22049 FM 1995, Lindale, 75771
903-882-6107, gardenvalleygolfresort.com 

Peach Tree and Oak Hurst 
Golf Courses
6212 County Rd. 152 W., Bullard, 75757
903-894-7079, easttexasgolf.com

Pine Springs Golf Course
5630 County Rd. 334, Tyler, 75708
903-526-4653, pinespringsgolfcourse.com

The Woodlands
Canongate at The Woodlands 
1830 S. Millbend Dr., 77380
281-364-6320, woodlandsresort.com

プレーリー＆レークス地方
Arlington
Chester W. Ditto Golf Course
801 Brown Blvd., 76011
817-275-5941, arlingtongolf.com

Lake Arlington Golf Course
1516 W. Green Oaks Blvd., 76013
817-451-6101, arlingtongolf.com

Meadow Brook Golf Course
1300 E. Dugan, 76010
817-275-0221, arlingtongolf. com

Tierra Verde Golf Club
7005 Golf Club Dr., 76001
817-572-1300, 817-478-8500
arlingtongolf.com

Athens
Country Oaks Golf Club
8801 County Rd. 1119,  75751
903-489-3325, cogc-athens.com

Twin Lakes Golf Course
929 Private Rd. 8214
Canton, 75103
903-567-1112, twinlakesgolfcourse.com

Bonham
Legacy Ridge Country Club
2201 Country Club Dr., 75418
903-640-4800, legacyridge.com

Brenham
Brenham Country Club
4107 TX Hwy. 105 E., 77833
979-836-1733

The Falls
1750 N. Falls Dr. 
New Ulm, 78950
979-992-3123, thefallsresort.com

Bryan–College Station
Bryan Golf Course
206 W. Villa Maria, Bryan, 77801
979-823-0126, bryangolf.com

Pebble Creek Country Club
4500 Pebble Creek Pkwy
College Station, 77845
979-690-0996, pebblecreek.org

Texas A&M University Golf Course
3152 TAMU
College Station, 77843
979-845-1723, http://recsports.tamu.edu

Carrollton
Coyote Ridge Golf Club
1680 Bandera Dr., 75010
972-939-0666, coyoteridgegolf.com

Indian Creek Golf Club
1650 W. Frankford, 75007
972-466-9850, indiancreekgolfclub.com

Dallas
Bear Creek Golf Club
3500 Bear Creek Ct., 75261
972-456-3200, bearcreek-golf.com

Buffalo Creek Golf Club
624 Country Club Dr.
Rockwall 75032
972-771-4003, thetexasgolftrail.com

Cedar Crest Golf Course
1800 Southerland Ave., 75203 
214-670-7615, cedarcrestgolf.com

Keeton Park Golf Course
2323 Jim Miller Rd., 75227
214-670-8784 
keetonpark.com

L. B. Houston Golf Course
11223 Luna Rd., 75229
214-670-6322, lbhouston.com

Denison
Denison Country Club
FM 84, 75021
903-465-4488, denisoncc.com

Grayson County College 
Golf Course
56 Golf Dr., 75020
903-786-9719 

Denton
Texas Woman’s University 
Pioneer Golf Course
University Hills Station
1120 Clubhouse Dr., 76204
940-898-3163, twu.edu/hs/kines/golf.htm

Elkhart
Elkhart Golf Club 
FM 1817, 75839
903-764-2461 

Ennis
Eagle Rock Golf Club
102 Crescent View Dr., 75119
972-878-4653, eaglerockgolfclub.com

Ennis Country Club
2905 Country Club Rd., 75119
972-875-3641, enniscc.com

Flower Mound
Bridlewood Golf Club
4000 W. Windsor Dr., 75028
972-355-4800, bridlewoodgolf.com

Tour 18 Golf Course
8718 Amen Corner, 75022
817-430-2000, tour18-dallas.com

Fort Worth
Doral Tesoro Hotel and Golf Club
3300 Championship Pkwy, 76177
817-961-0800, doraltesoro.com

Golf Club at Fossil Creek
3401 Clubgate Dr., 76137
817-847-1900, thegolfclubatfossilcreek.com

Iron Horse Golf Course
6200 Skylark Cir.
N. Richland Hills, 76180
817-485-6666, ironhorsetx.com

Waterchase Golf
8951 Creek Run Rd., 76120
817-861-GOLF (4653), waterchasegc.com

Lost Creek Golf Club 
4101 Lost Creek Blvd. 
Aledo, 76008
817-244-3312, lostcreekgolf.com

Meadowbrook Golf Course
1815 Jenson Rd., 76112
817-457-4616, fortworthgolf.org

Pecan Valley Golf Course
6400 Pecan Valley Dr., 76126
817-249-1845, fortworthgolf.org

Rockwood Golf Course
1851 Jacksboro Hwy., 76114
817-624-1771, fortworthgolf.org

Z. Boaz Golf Course
3200 Lackland Rd., 76116
817-738-6287, fortworthgolf.org

Frisco
Trails of Frisco
10411 Teel Pkwy, 75034
972-668-4653

Gainesville
Gainesville Municipal Golf Course
2240 Weber Dr., 76240
940-668-4560

Turtle Hill Golf Course
7708 FM 373
Muenster, 76252
940-759-4896, turtlehillgolfcourse.com 

Canongate at The Woodlands                                                                                                               提供：  at  
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Garland
Firewheel at Garland 
600 Campbell Rd., 75044
972-205-2795, golffirewheel.com

Glen Rose
Squaw Valley Golf Club
2439 TX Hwy. 67 E., 76043
254-897-7956, 800-831-8259
squawvalleygolfclub.com

Granbury
Granbury Country Club
1611 Rockview Dr., 76049
817-573-9912

Harbor Lakes Golf Course
2100 Clubhouse Dr., 76048
817-578-8600, harborlakes.com

Hidden Oaks Golf Course
2701 Hideaway Bay Ct., 76049
817-279-1078, hiddenoaksgolf.net

Grand Prairie
Prairie Lakes Golf Course
3202 S.E. 14th, 75052
972-263-0661, prairielakesgolf.com 

Riverside Golf Club
3000 Riverside Pkwy, 75050
817-640-7800, riverside-golfclub.com

Tangle Ridge Golf Club
818 Tangle Ridge Dr., 75052
972-299-6837, tangleridge.com

Grapevine
Bear Creek Golf Club
3500 Bear Creek Ct.
DFW Airport, 75261
972-456-3200, bearcreek-golf.com

Cowboys Golf Club
1600 Fairway Dr., 76051 
817-481-7277, cowboysgolfclub.com

Grapevine Municipal Golf Course
3800 Fairway Dr., 76051
817-410-3377 ci.grapevine.tx.us

Greenville
Webb Hill Country Club
438 FM 2358
Wolfe City, 75496
903-496-2221, 903-496-7500

Irving
Four Seasons Resort and Club
(リゾート宿泊者のみ)
4150 N. MacArthur Blvd., 75038
972-717-2530 fourseasons.com

Twin Wells Golf Course
2000 E. Shady Grove Rd., 75060
972-438-4340, twinwellsgc.com

Killeen
Courses of Clear Creek
Bldg. 52381 (Battalion Ave.のそば)
Fort Hood, 76544
254-287-4130, hoodmwr.com

Stonetree Golf Club of Killeen
1600 Stonetree Dr. 75060
254-699-6034, ci.killeen.tx.us

La Grange
Frisch Auf Valley Country Club
575 Country Club Dr., 78945
979-968-3965

Lewisville
Golf Club at Castle Hills
699 Lady of the Lake Blvd., 75056
972-899-7400, castlehillsgolfclub.com

The Tribute Golf Club
1000 Boyd Rd.
The Colony, 75056
972-370-5465, thetributegolflinks.com

McKinney
WestRidge Golf Course
9055 Cotton Ridge Rd. N., 75070
972-346-2212, westridgegolfcourse.com

Mesquite
Mesquite Municipal Golf Course
825 U.S. Hwy. 67 N., 75150
972-270-7457, mesquitegc.com

Paris
Pine Ridge Golf Course
5615 Pine Mill Rd., 75462
903-785-8076 

Plano
Chase Oaks Golf Course
7201 Chase Oaks Blvd., 75025
972-517-7777, chaseoaks.com

Pecan Hollow Golf Course
4501 E. 14th, 75074
972-941-7600
pecanhollowgc.com

Ridgeview Ranch
2701 Ridgeview Dr., 75025
972-390-1039 
ridgeviewgc.com

Twin Creeks Golf Course
501 Twin Creeks Dr.
Allen, 75013
972-390-8888
twincreeksgolfclub.com 

Richardson
Sherrill Park Municipal 
Golf Course
2001 E. Lookout Dr., 75082
972-234-1416, sherrillparkgolf.com 

Seguin
Chaparral Country Club 
300 Chaparral Dr., 78155
830-379-6313

Max Starcke Park 
Municipal Golf Course
650 River Dr. W., 78155
830-401-2490

Sherman
Northern Challenge
520 Champion Ln., 75092
903-891-8700, northernchallenge.com

Sulphur Springs 
Sulphur Springs Country Club 
511 County Rd. 3451, 75482 
903-885-4861

Temple
Sammons Park Golf Course
2727 W. Adams Ave., 76504
254-771-2030, golfsammons.com

Waco
Bear Ridge Golf Course 
1000 Bear Ridge Dr., 76712
254-848-7800, bearridge.net

Cottonwood Creek Golf Course
5201 Bagby, 76711
254-745-6009

James Connally Golf Course
7900 Concord Rd., 76705
254-799-6561

The Lake Country Club
5608 Flat Rock Rd., 76708
254-756-2161

南テキサス地方
Edinburg
Monte Cristo Golf Club
Rt. 20, Box 985-D, 78941
956-381-0964

Laredo
Casa Blanca Golf Course
3900 Casa Blanca Lake Rd., 78041
956-791-7262, casablancagolfcourse.com

Laredo Country Club
1415 Country Club Dr., 78041
956-727-2900, laredocc.com

McAllen
Palm View Golf Course
2701 S. Ware Rd., 78503
956-688-3444, mcallen.net

Mission
The Club at Cimarron 
1200 S. Shary Rd., 78572
956-581-7401, clubatcimarron.com

Martin Valley Ranch Golf Course 
7400 W. Expwy 83, 78572
956-585-6330, martinvalley.com

Meadow Creek Golf Course 
in the Valley
1300 Circle Dr., 78572
956-581-6267, meadowcreekinthevalley.com

Shary Municipal Golf Course
2201 N. Mayberry, 78572
956-580-8770
missiontexas.us/golfcourse.html

San Antonio
Brackenridge Golf Course
2315 Ave. B, 78215
210-226-5612
sanantonio.gov/sapar/golf.asp

Canyon Springs Golf Club
24405 Wilderness Oak, 78258 
210-497-1770, canyonspringsgc.com

Cedar Creek Golf Course
8250 Vista Colina, 78255
210-695-5050
sanantonio.gov/sapar/golf.asp

Golf Club of Texas
13600 Briggs Ranch, 78245
210-677-0027, 877-GOLF-TEX 
thegolfcluboftexas.com 

Hill Country Golf Club 
at the Hyatt Regency
9800 Hyatt Resort Dr., 78251
210-520-4040, hillcountry.hyatt.com

Mission del Lago Golf Course
1250 Mission Grande, 78221 
210-627-2522
sanantonio.gov/sapar/golf.asp

Northern Hills Golf Club
13202 Scarsdale, 78217
210-655-4148, northernhillsgolfclub.com

Olmos Basin Golf Course
7022 N. McCullough, 78216
210-826-4041
sanantonio.gov/sapar/golf.asp

Olympia Hills Golf 
and Conference Center
12900 Mount Olympus
Universal City, 78148
210-945-4653, olympiahillsgolf.com

Palmer Course at La Cantera
17865 Babcock Rd., 78255
210-558-2365, 800-446-5387
lacanteragolfclub.com 

Pecan Valley Golf Club
4700 Pecan Valley Dr., 78223 
210-333-9018, pecanvalleygc.com

Quarry Golf Club
444 E. Basse Rd., 78209
210-824-4500, quarrygolf.com

Republic Golf Club
4226 S.E. Military Dr., 78222
210-359-0000, foresightgolf.net

Resort Course at La Cantera
16641 La Cantera Pkwy, 78256
210-558-4653, 800-446-5387 
lacanteragolfclub.com

Riverside Golf Course
203 McDonald, 78210
210-533-8371
sanantonio.gov/sapar/golf.asp

Silverhorn Golf Club of Texas
1100 W. Bitters Rd., 78216
210-545-5300, silverhorngolfclub.com

Willow Springs Golf Course
202 AT&T Center Pkwy, 78219
210-226-6721
sanantonio.gov/sapar/golf.asp

Woodlake Golf Club
6500 Woodlake Pkwy, 78244
210-661-4141, woodlakegolfclub.com
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会議およびコンベンション施設
ビッグベンド地方

ALPINE CIVIC CENTER には、1,081平
米 (11,640平方フィート) の会議スペースと
1室の分科会用ルームがある。Alpineには、
ホテルの客室が437室ある。

DEL RIO  には、シビックセンターを入れ
ずに8,651 平米 (93,117 平方フィート) の会
議スペースがある。Del Rio Civic Center に
は、2,148平米 (23,117平方フィート) の会議
スペースと6室の分科会用ルームがある。 Del 
Rioには、ホテルの客室が1,109室ある。

EL PASO には、コンベンションセンターを
入れずに35,303 平米 (380,000 平方フィート) 
の会議スペースがある。El Paso Convention 
and Performing Arts Centerには、12,365平
米 (133,100平方フィート) の会議スペースと
19室の分科会用ルームがある。 El Pasoには、
ホテルの客室が8,626室ある。

MARFAには、アクティビティセンターを入
れずに3,818 平米 (41,100 平方フィート) の
会議スペースがある。Marfa Activity Center 
には2,648 平米 (28,500 平方フィート) の会
議スペースがある。Marfaには、ホテルの客
室が145室ある。

MIDLANDには、コンベンションセンタ
ーを入れずに15,064 平米 (162,145 平方
フィート) の会議スペースがある。Midland 
Center には、16,258平米 (17,500平方フィ
ート) の会議スペースと5室の分科会用ルー
ムがある。 Midlandには、ホテルの客室が
2,150室ある。

ODESSAには、複合施設を入れずに
21,832 平米 (235,000 平方フィート) の会
議スペースがある。Ector County Coliseum 
Complexには、5,964平米 (64,200平方フ
ィート) の会議スペースと7室の分科会用ル
ームがある。Odessaには、ホテルの客室が
1,911室ある。

PECOSには、シビックセンターを入れずに
2,864 平米 (30,822 平方フィート) の会議ス
ペースがある。Reeves County Civic Center 
には、773平米 (8,322平方フィート) の会
議スペースと4室の分科会用ルームがある。 
Pecosには、ホテルの客室が537室ある。

湾岸地方  
BAY AREA HOUSTON には、3つのシ
ビックセンターに9,290平米 (100,000 平方
フィート) の会議スペースがある Bay Area 
Community Centerには、650平米 (7,000平
方フィート) の会議スペースと1室の分科会用
ルームがある。Bay Areaには、ホテルの客室
が2,984室ある。

BEAUMONTには、コンベンションセン
ターを入れずに30,696 平米  (330,407 平
方フィート) の会議スペースがある。Ford 
Park には、8,547平米 (92,000平方フィー
ト) の会議スペースと8室の分科会用ルーム
がある。Beaumontには、ホテルの客室が
2,800室ある。

BRAZOSPORTには、シビックセンターを
入れずに1,858 平米 (20,000平方フィート) 
の会議スペースがある。Lake Jackson Civic 
Center には、1,394平米 (15,000平方フィ
ート) の会議スペースと7室の分科会用ルー
ムがある。Brazosportには、ホテルの客室が
1,195室ある。

BROWNSVILLE には、コンベンション
センターを入れずに10,557 平米 (113,636 
平方フィート) の会議スペースがある。
Brownsville Events Center には、1,257平米
(13,530平方フィート) の会議スペースと5室
の分科会用ルームがある。Brownsvilleには、
ホテルの客室が2,014室ある。

CORPUS CHRISTI には、コンベンション
センターを入れずに30,658 平米 (330,000 
平方フィート) の会議スペースがある。
American Bank Center には、16,723平
米(180,000平方フィート) の会議スペース
と26室の分科会用ルームがある。Corpus 
Christiには、ホテルの客室が8,300室ある。

GALVESTON には、コンベンションセン
ターを入れずに27,068 平米 (291,356 平
方フィート) の会議スペースがある。San 
Luis Resort のGalveston Island Convention 
Center には、13,006 平米 (140,000 平方フ
ィート) の会議スペースと12室の分科会用ル
ームがある。Galvestonには、ホテルの客室
が4,225室ある。

HARLINGEN には、コンベンションセン
ターを入れずに12,805 平米 (137,829 平方
フィート) の会議スペースがある。Harlingen 
Municipal Auditorium Complexには2,907 
平米 (31,286 平方フィート) の会議スペー
スがある。 Harlingenには、ホテルの客室が
1,200室ある。

HOUSTON には、2つのコンベンション
センターを入れずに334,451 平米 (360万
平方フィート) の会議スペースがある。
George R. Brown Convention Center には、
111,484平米 (120万平方フィート) の会議
スペースと117室の分科会用ルームがある。
Reliant Park には195,096 平米 (210万平方
フィート) の会議スペースがあり、Reliant 
Centerには65,609 平米 (706,213 平方フィ
ート) の会議スペースと72室の分科会用ルー
ムがある。 Houstonには、ホテルの客室が
66,619室ある。

PORT ARANSAS には、シビックセンタ
ーを入れずに3,345 平米 (36,000 平方フィ
ート) の会議スペースがある。Port Aransas 
Civic Center には743 平米 (8,000 平方
フィート) の会議スペースがある。 Port 
Aransasには、ホテルの客室が3,068室ある。

SOUTH PADRE ISLAND には、コン
ベンションセンターを入れずに10,126 平
米 (109,000 平方フィート) の会議スペース
がある。 South Padre Island Convention 
Centreには、6,968センチアール (75,000平
方フィート) の会議スペースと8室の分科会
用ルームがある。South Padre Islandには、
5,500室のホテルの客室とコンドミニアム
がある。

VICTORIA には、コミュニティセンターを
入れずに3,159 平米 (34,000 平方フィート) 

の会議スペースがある。Victoria Community 
Center には、1,858平米 (20,000平方フィ
ート) の会議スペースと4室の分科会用ルー
ムがある。 Victoriaには、ホテルの客室が
1,382室ある。

ヒルカントリー地方
AUSTIN には、コンベンションセンターを
入れずに120,774平米 (130万平方フィート) 
の会議スペースがある。Austin Convention 
Center には、81,885平米 (881,400平方フ
ィート) の会議スペースと54室の分科会用ル
ームがある。 Austinには、ホテルの客室が
25,000室ある。

BOERNE には、コンベンションセンターを
入れずに1,762平米 (18,971平方フィート) の
会議スペースがある。 Boerne Convention 
and Community Center には、741平米 
(7,971平方フィート) の会議スペースと6室の
分科会用ルームがある。Boerneには、ホテル
の客室が446室ある。

FREDERICKSBURGには1,970平米 
(21,200平方フィート) の会議スペースが
ある。 Fredericksburgにはホテルの客室が
986室あるほか、朝食付き宿泊施設 (ベッ
ドアンドブレックファスト) や観光牧場に
315の宿泊室がある。

GEORGETOWNには、San Gabriel 
Community Centerを入れずに1,115 平米 
(12,000 平方フィート) の会議スペースがあ
る。センターには、650平米 (7,000平方フィ
ート) の会議スペースと2室の分科会用ルー
ムがある。Georgetownには、ホテルの客室
が342室ある。

NEW BRAUNFELS には、シビックセンタ
ーを入れずに6,039 平米 (65,000 平方フィ
ート) の会議スペースがある。Kongresshalle 
Civic Centerには、4,692平米 (50,500平方フ
ィート) の会議スペースと6室の分科会用ルー
ムがある。New Braunfelsには、ホテルの客
室が2,069室ある。

ROUND ROCK には、コンフェレンスセ
ンターを入れずに5,110 平米 (55,000 平方
フィート) の会議スペースがある。United 

Heritage Centerには、929平米 (10,000平方
フィート) の会議スペースと3室の分科会用ル
ームがある。 Round Rockには、ホテルの客
室が2,002室ある。

SAN MARCOS には、アクティビティセン
ターを入れずに2,416 平米 (26,000 平方フ
ィート) の会議スペースがある。San Marcos 
Activity Center には、557平米 (6,000平方フ
ィート) の会議スペースと3室の分科会用ルー
ムがある。 San Marcosには、ホテルの客室
が1,270室ある。

UVALDEには、シビックセンターを入れ
ずに3,298 平米 (35,500 平方フィート) の
会議スペースがある。Willie de Leon Civic 
Center  には1,951 平米 (21,000 平方フィー
ト) の会議スペースがある。Uvaldeには、ホ
テルの客室が311室ある。

パンハンドル地方
ABILENE には、シビックセンターを入れ
ずに24,155 平米 (260,000平方フィート) の
会議スペースがある。Abilene Civic Center 
には、9,290平米 (100,000万平方フィー
ト) の会議スペースと14室の分科会用ルー
ムがある。Abileneには、ホテルの客室が
3,025室ある。

以下のリストは、テキサス州で利用できる会議およびコンベンション施設の数例だ。各地方内では、
市町村ごとにアルファベット順に記載されている。 各市町村のコンベンションおよび観光事務局、商
工会議所の連絡先は70-71ページに記載されている。

Laredo Entertainment Center 
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AMARILLOには、シビックセンターを入
れずに33,910 平米 (365,000 平方フィー
ト) の会議スペースがある。Amarillo Civic 
Center and Auditorium には、31,587平米
(340,000平方フィート) の会議スペースと
32室の分科会用ルームがある。 Amarilloに
は、ホテルの客室が4,816室ある。

LUBBOCKには、コンベンションセンタ
ーを入れずに47,381平米 (510,000 平方フ
ィート) の会議スペースがある。 Lubbock 
Memorial Civic Center には、27,871平米
(300,000平方フィート) の会議スペースと
12室の分科会用ルームがある。 Lubbockに
は、ホテルの客室が3,800室ある。

SAN ANGELOには、コンベンションセ
ンターを入れずに4,385 平米 (47,200 平
方フィート) の会議スペースがある。San 
Angelo Convention Center には、1,131平
米 (12,176平方フィート) の会議スペースと
3室の分科会用ルームがある。 San Angeloに
は、ホテルの客室が1,991室ある。

WICHITA FALLS には、多目的センター
を入れずに67,819 平米 (730,000 平方フィ
ート) の会議スペースがある。Wichita Falls 
Multi-Purpose Events Center には、5,309平
米 (57,141平方フィート) の会議スペース
と12室の分科会用ルームがある。Wichita 
Fallsには、ホテルの客室が2,344室ある。 

パイニーウッズ地方
CONROEには、コンフェレンスセンター
を入れずに15,886 平米 (171,000 平方フ
ィート) の会議スペースがある。Lone Star 
Convention and Expo Centerには、5,203平
米 (56,000平方フィート) の会議スペースと
6室の分科会用ルームがある。Conroeには、
ホテルの客室が1,077室ある。

JEFFERSONには、Jeffersonian Instituteを
入れずに1,533 平米 (16,500 平方フィー
ト) の会議スペースがある。 Jeffersonian 
Institute  には、929平米 (10,000平方フィ
ート) の会議スペースと8室の分科会用ルー
ムがある。 Jeffersonには、ホテルの客室が
183室ある。

LONGVIEWには、コンベンションセン
ターを入れずに8,304平米 (89,378平方フ
ィート) の会議スペースがある。 Maude 
Cobb Convention and Activity Centerには、
2,544平米 (27,378平方フィート) の会議スペ
ースと5室の分科会用ルーム、さらに隣接す
るExhibit Hallには、1,635平米 (17,600平方
フィート) の面積がある。 Longviewには、ホ
テルの客室が1,979室ある。

LUFKIN Pitser Garrison Civic Centerに
は、1,486平米 (16,000平方フィート) の会
議スペースと5室の分科会用ルームがある。 
Lufkinには、ホテルの客室が1,082室ある。

MARSHALLには、シビックセンターを入
れずに1,858 平米 (20,000 平方フィート) の
会議スペースがある。 Marshall Civic Center 
には、1,022平米 (11,000平方フィート) の
会議スペースと8室の分科会用ルームがあ
る。 Marshallには、ホテルの客室が875室
以上ある。

MOUNT PLEASANT  には、シビックセ
ンターを入れずに2,137 平米 (23,000 平方
フィート) の会議スペースがある。Mount 
Pleasant Civic Center には、1,951平
米 (21,000平方フィート) の会議スペース
と3室の分科会用ルームがある。 Mount 
Pleasantには、ホテルの客室が603室ある。

NACOGDOCHESには、コンベンション
センターを入れずに2,787 平米 (30,000 
平方フィート) の会議スペースがある。
Fredonia Hotel and Convention Center に
は、1,394平米 (15,000平方フィート) の
会議スペースと7室の分科会用ルームがあ
る。 Nacogdochesには、ホテルの客室が
1,002室ある。

TYLERには、コンベンションセンターを入
れずに19,665 平米 (211,667 平方フィート) 
の会議スペースがある。Harvey Convention 
Centerには、2,787平米 (30,000平方フィ
ート) の会議スペースと3室の分科会用ル
ームがある。 Tylerには、ホテルの客室が
2,044室ある。

WOODLANDSには、Woodlands 
Waterway MarriottおよびWoodlands Resort 
and Conference Centerを入れずに21,693平
米 (233,500 平方フィート) の会議スペース
がある。Woodlands Waterway Marriottに
は、6,503平米 (70,000平方フィート) の
会議スペースと13室の分科会用ルームが
ある。Woodlands Resort and Conference 
Centerには、1,254平米 (13,500平方フィー
ト) の会議スペースと32室の分科会用ルーム
がある。The Woodlandsには、ホテルの客室
が1,120室ある。

プレイリー＆レイクス地方  
ADDISONには、コンフェレンスセンターを
入れずに12,691平米 (136,600平方フィート) 
の会議スペースがある。Addison Conference 
and Theatre Centreには、613平米 (6,600平
方フィート) の会議スペースと7室の分科会用
ルームがある。Addisonには、ホテルの客室
が3,972室ある。

ARLINGTONには、コンベンションセ
ンターを入れずに24,443 平米 (263,100 
平方フィート) の会議スペースがある。
Arlington Convention Center には、8,092平
米 (87,100平方フィート) の会議スペースと
12室の分科会用ルームがある。Arlingtonに
は、ホテルの客室が7,011室ある。

BRENHAMには、Fireman’s Training 
Center (消防士訓練センター) を入れずに
5,574 平米 (60,000 平方フィート) の会議ス
ペースがある。Fireman’s Training Centerに
は、929平米 (10,000平方フィート) の会議
スペースと1室の分科会用ルームがある。
Brenhamには、ホテルの客室が650室ある。

BRYAN–COLLEGE STATION には、
Brazos Center in Bryanを入れずに15,794 
平米 (170,000 平方フィート) の会議スペ
ースがある。センターには、1,394平米 
(15,000平方フィート) の会議スペースと6室
の分科会用ルームがある。Bryan–College 
Stationには、ホテルの客室が2,700室ある。
 

DALLASには、コンベンションセンターと
ホテルの会議スペースを入れずに139,355 
平米 (1.5 平方フィート.)の会議スペース
がある。Dallas Convention Centerには、
92,903平米 (100万平方フィート) の会議
スペースと96室の分科会用ルームがある。 
Dallasには、ホテルの客室が65,000室ある。

DENTONには、シビックセンターを入れず
に44,222 平米 (476,000 平方フィート) の会
議スペースがある。 Denton Civic Centerに
は、836平米 (9,000平方フィート) の会議
スペースと3室の分科会用ルームがある。
Dentonには、ホテルの客室が1,642室ある。

ENNIS には、アクティビティセンターを
入れずに5,110 平米 (55,000 平方フィー
ト) の会議スペースがある。Ennis SOKOL 
Activity Centerには、2,508平米 (27,000平
方フィート) の会議スペースと2室の分科会
用ルームがある。 Ennisには、ホテルの客室
が250室ある。

FORT WORTH には、コンベンションセ
ンターを入れずに35,352 平米 (380,526 平
方フィート) の会議スペースがある。Fort 
Worth Convention Centerには、23,525平
米(253,226平方フィート) の会議スペースと
41室の分科会用ルームがある。Fort Worthに
は、ホテルの客室が11,000室ある。

GRAPEVINEには、コンベンションセンタ
ーを入れずに66,379 平米 (714,500 平方フ
ィート) の会議スペースがある。Grapevine 
Convention Centerには、2,183平米 
(23,500平方フィート) の会議スペースと9室
の分科会用ルームがある。Grapevineには、
ホテルの客室が4,365室ある。

MESQUITEには、コンベンションセンタ
ーを入れずに18,348平米 (197,500 平方フ
ィート) の会議スペースがある。 Mesquite 
Convention Center には、5,203平米 
(56,000平方フィート) の会議スペースと9室
の分科会用ルームがある。 Mesquiteには、
ホテルの客室が1,856室ある。

PLANOには、コンベンションセンターを
入れずに22,390平米 (241,000 平方フィー
ト) の会議スペースがある。Plano Centre に
は、8,027平米 (86,400平方フィート) の会
議スペースと18室の分科会用ルームがある。
Planoには、ホテルの客室が3,710室ある。

RICHARDSONには、舞台芸術センター
を入れずに10,359 平米 (111,500 平方フィ
ート) の会議スペースがある。 Charles W. 
Eisemann Center for the Performing Arts 
and Corporate Presentationsには3,753平米
(40,398平方フィート) の会議スペースと2室
の分科会用ルームがある。 Richardsonには、
ホテルの客室が2,038室ある。

SEGUINには、コロシアムを入れずに2,973 
平米 (32,000 平方フィート) の会議スペース
がある。 Seguin Guadalupe County Coliseum 
には、1,115平米 (12,000平方フィート) の会
議スペースと5室の分科会用ルームがある。 
Seguinには、ホテルの客室が574室ある。

TEMPLEには、コンベンションセンターを
入れずに4,366 平米 (47,000 平方フィート) 
の会議スペースがある。 Frank W. Mayborn 
Civic and Convention Centerには、2,044平
米 (22,000平方フィート) の会議スペースと
7室の分科会用ルームがある。Templeには、
ホテルの客室が1,590室ある。 

WACOには、コンベンションセンターを入
れずに18,488 平米 (199,000 平方フィート) 
の会議スペースがある。Waco Convention 
Center には、7,432平米 (80,000平方フィ
ート) の会議スペースと18室の分科会用ル
ームがある。Wacoには、ホテルの客室が
3,200室ある。

南テキサス地方
LAREDOには、シビックセンターを入れずに
3,716平米 (40,000平方フィート) の会議スペー
スがある。Laredo Civic Centerには、2,658平
米 (28,610平方フィート) の会議スペースと5室
の分科会用ルームがある。Laredoには、ホテル
の客室が3,660室以上ある。

MCALLENには、コンベンションセンター
を入れずに5,110平米 (55,000平方フィート) 
の会議スペースがある。McAllen Convention 
Centerには、16,258平米 (175,000平方フ
ィート) の会議スペースと16室の分科会用ル
ームがある。McAllenには、ホテルの客室が
3,200室ある。

SAN ANTONIOには、コンベンションセ
ンターとAlamodomeを入れずに66,779平米
(718,800平方フィート) の会議スペースがあ
る。Henry B. Gonzalez Convention Center 
には、10,744平米 (115,646平方フィート) 
の会議スペースと67室の分科会用ルームがあ
る。Alamodomeには、2,847平米 (30,648平
方フィート) の会議スペースと16室の分科会
用ルームがある。 San Antonioには、ホテル
の客室が34,335室ある。

会議およびコンベンション施設

Laredo Entertainment Center 

Fort Worthのスカイライン fort Worth cvb
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ALPINE 
Alpineは、1887年にBrewster郡の郡庁所在地となったが、す
ぐ南にBig Bend National Parkがあり、「ビッグベンド地方
のハブ」としてのほうが有名。スタイリッシュな西部の魅力を
秘めた町として、Alpineは数々のギャラリーとアンティークシ
ョップに溢れている。 歴史保存地区を散策したり、Museum 
of the Big Bendを訪れたり、またはキャンプ、ハンティン
グ、登山、ハイキング、ゴルフなど数日間を素晴らしいアウト
ドアで過ごすものいい。 J

Big Bend National Park 
Big Bend National Park, 79834
432-477-2291 (Chisos Mountains Lodge)
432-477-2251 (Panther Junction Visitor Center). nps.gov/bibe
AlpineからTX Hwy. 118で174 km (108マイル) 、Marathonか
らU.S. Hwy. 385で111 km (69マイル) 、そしてPresidioから
FM 170で148 km (92マイル) のBig Bend National Parkは、
Rio Grande川が北に向かう湾曲部分に沿ってテキサスの南西部
先端全体 324,357ヘクタール (801,163エーカー) に及ぶ。Rio 
Grande川が国立公園の敷地内を流れる距離は190km (118マ

イル) にもおよぶ。国立公園内では、1,200種類の植物、75種
類の動物、450種類の鳥、67種類の両生類・爬虫類が生息して
いる。 124

DEL RIO
Del Rioで絵に描いたような伝統的なテキサス西部の町を体験し
よう。 Lake Amistadの近くに位置するこの27,126ヘクタール
(67,000エーカー) の貯水池は、テキサス最大級の869 km 
(540マイル) の海岸を誇る。スキューバダイビング、水泳、水
上スキー、魚釣りのすべてをこの絵のように美しい自然の中
で楽しめる。バードウォッチングは、特に渡り鳥が南へ移動
する冬の間、この地域の主なアトラクションとなっている。
テキサス最古のワイナリーVal Verdeでは無料のツアーとワイ
ンテイスティングが楽しめる。Seminole Canyon State Park 
and Historic Site (史跡) の岩の観察に一日を過ごしたり、数
ある美術館のひとつも訪れたい。またメキシコの陶磁器や織
物を見に、国境を越えてCiudad Acuñaを訪れるチャンスも見
逃せない。 J 

Whitehead Memorial Museum
1308 S. Main, Del Rio, 78840
830-774-7568, whitehead-museum.com
1962年に地元で牧場を経営しているホワイトヘッド家の人
々が、Perry Mercantile Buildingを博物館に使用できるよう
寄付。この「開拓者」コミュニティには、数年をかけて他の
建物も加えられ、現在は14の建物で21の展示が行われてい
る。その中には、1870年に建てられた Perry Store、La Zapa 
Chapel、1905年に建てられた Hal Patton Office、Cadena 
Nativity Exhibitなどがある。さらに、敷地内にはロイ・ビーン
判事とその息子サムの墓がある。  12345

EL PASO
El Pasoは、テキサス州、ニューメキシコ州、そして旧メキシ
コの境に位置するテキサスの西部先端にある。年間日照日数が
300日以上あり、ここではアウトドアを最大限に活用できる。
El Pasoは、メキシコ文化、アメリカ先住民の文化的遺産、そ
して旧西部の伝統の独特なブレンドが特徴となっている。テ
キサス最新のアウトレットショッピングセンターでのショッ
ピングや、4つの州立公園のひとつでハイキング、またはダウ

ビッグベンド地方

ビッグベンド地方の風景

wyman meinzer
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Old Missions Trail
各伝道所の住所は下記を参照。
915-534-0677, missiontrails.com
テキサスやカリフォルニアの他の伝道所に先駆けて開設され
たこれらの魅力的な伝道所を見学しよう (ガイドなし) 。El 
PasoのLower Valleyにおける初期のスペイン宣教師の大きな
影響をよく示している。 

Nuestra Señora de la Concepción del Socorro 
(Socorro Mission)
328 S. Nevarez, El Paso, 79927

Nuestra Señora de Monte Carmelo 
(Ysleta Mission)
131 S. Zaragosa, El Paso, 79907

San Elizario Presidio Chapel
1556 San Elizario Rd., San Elizario, 79849

Wyler Aerial Tramway
1700 McKinley, El Paso, 79930
915-566-6622, 915-562-9899, tpwd.state.tx.us/park/tram/
Wyler Aerial Tramway State Parkは、険しい山地の上を滑
るように渡れる空中ケーブルカーが特長。1,717メートル 
(5,632フィート) の高さで見下ろす景色は実に見事だ。スイス
製のゴンドラに乗ってRanger Peakの頂上まで上ることができ
る。サボテンや岩層の説明があるほか、たくさんの虫類、鳥、
昆虫が観察できる。 1235

FORT DAVIS
星たちが夜空に舞い出て遊ぶところFort Davisで、新鮮な空気
を吸って自然のままの美しい空を眺めよう。町中を馬に乗っ
て移動する人もいるFort Davisには、古き良き西部の魅力が溢
れている。ここはDavis Mountains State Park (州立公園) 、
Fort Davis National Historic Site (史跡) 、そしてMcDonald 
Observatory (展望台) を訪れるための理想的な「ベースキャ
ンプ」だ。全米最長の舗装されていない道路として知られる
Overland Trailが町中を通っている。アナグマ、ハベリナと呼
ばれるイノシシ、鹿、アンテロープ、マウンテンライオン、
またはツキノワグマなど、この地域の豊かな野生動物に注目
しよう。  ✪

Chihuahuan Desert Nature Center 
and Botanical Gardens
43869 TX Hwy. 118 S., Fort Davis, 79734
432-364-2499, cdri.org
Chihuahuan Desert Research Instituteが所有・運営してい
る。このセンターでは、砂漠地方を心地よい環境で体験でき
る。サボテンや多肉植物の温室、植物園、屋内外の説明展示、
初心者から中級者レベルのハイキングコース、ギフトショップ
がある。所要時間は30分から4時間。 125

Fort Davis National Historic Site
101 Lt. Henry Flipper Dr., Fort Davis, 79734
432-426-3225, nps.gov/foda
1854年に築かれたFort Davisは、コマンチやアパッチ族か
らの襲撃から逃れるための避難場で、San Antonio からEl 
Pasoまで966 km (600マイル) にわたっていた。1862年に

ビッグベンド地方。PALO DURO CANYON。
Marathon。 Fort Davis。ビッグベンド地方の都市やアトラクション
の名称を聞くだけで、長い一日、安らかな夜、タンブルウィード、
キャンプファイヤー、カウボーイなど、テキサスと言えば誰もが頭
に思い浮かべるイメージが沸き起こる。テキサスのこの地方の名称
は、Chihuahuan砂漠、ChisosおよびDavisの両山の間に古い大木のよ
うに曲がりくねって走るRio Grande川にちなんでいる。

スペイン人およびインディアンの豊かな歴史を持つビッグベンド地
方は、メキシコとの国境に隣接していることもあって、旧世界の文
化と伝統が融合している。荒涼とした壮大な地形、息を呑むように
見事な夕映え、そしてこの地域の美しい自然を見れば、毎年100万人
を越える観光客が訪れる理由は簡単に理解できる。

テキサスに向かう途中、テキサスとメキシコ国境沿いのビッグベン
ド地方のバラードを収録したCD、「Devil’s Swing: Ballads from the 
Big Bend Country of the Texas-Mexican Border」を聞こう。音楽に耳
を傾けているうちにカウボーイビーンズを料理し、ブーツを脱ぎ捨
て、何百もの星が輝く夜空を眺めたくなるはずだ。

メキシコとの国境のすぐ真向かいにあるEl Pasoでは、インディ
アン、スペイン人、メキシコ人、アメリカ人といったさまざまな人
種がこの都市の文化の多様性に反映され、数々の美術館、博物館、
アトラクション、そしてレストランがこの都市の文化的遺産をたた
えている。

この地域に点在する風変わりな街̶Marfa、Marathon、Terlingua、
Winkその他̶は、アートギャラリー、一風変わった雰囲気と旧西
部の精神、油田発見時代の全盛期、そして中には険しい荒野と山々
のさなかで楽しめる豪華な贅沢さで知られている。小さな西部の町
の魅力を探索したり、人里離れたキャビンに泊まってハイキングを
したり、または素晴らしいホテルでリラックスするのもいい̶ただ
し、ビッグベンドは見逃せない。

ビッグベンド地方
ンタウンの歴史保存地区を観光したり、国境で一日を過ごすこ
ともできる。 ✪

Chamizal National Memorial
800 S. San Marcial, El Paso, 79905
915-532-7273, nps.gov/cham
この記念館では、アメリカとメキシコが長年に渡って国境線を
めぐって争ってきたその跡をたどることができる。この争い
は、1963年のシャミザール条約によって解決されている。国
境の歴史を説明したビデオが英語とスペイン語で上映されてい
るほか、Los Paisanos Gallery (画廊) にはメキシコおよび米国
出身の芸術家の作品が展示されている。 123

El Paso Museum of Art
One Arts Festival Plaza, El Paso, 79901
915-532-1707, elpasoartmuseum.org
1947年に創立されたこの美術館は、地域にとって主要な文化
的教育的資源となっている。13世紀から18世紀のヨーロッパ
芸術作品を集めた数百万ドルに及ぶKress Collection、19世紀
および20世紀のアメリカ芸術作品、およびメキシコの植民地時
代の芸術作品および祭壇画を含む、5,000点以上の常設コレク

ションがある。また、アメリカ南西部とメキシコから集められ
た現代芸術コレクションも印象的だ。これらのコレクションに
加え、博物館では臨時の展示物、映画、講義、その他の教育プ
ログラムなどが一般に公開されている。 235

Fort Bliss Museum
1735 Marshall Rd., Fort Bliss, 79906
915-568-3390, firsttofire.com
1948年、El Paso市民は100周年を記念してオリジナルの要
塞の模造品を寄付した。この博物館は1857年のFort Blissの
Magoffinsville跡地に関する資料を展示するために建てられ
た。テキサスが米国の一部となった後にFort Blissを形成してき
たメキシコとアメリカのバイカルチャーの由来をよく示してい
る。館内の年代別の展示には歴史が正確に再現され、訓練を受
けたボランティアの通訳が待機している。これらの部屋では、
台所、機織室、兵舎、木工所、陶器室で行われた日常作業が描
写されている。ハーブや野菜の農園、果樹園、ぶどう園もまた
同施設の一部となっている。 1235

WYMAN 
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放棄されたが、南北戦争後に再建され、1891年まで使用され
た。米国騎兵隊の第9および第10部隊のバッファローソルジャ
ーと、第24および第25歩兵隊の連隊本部として1867年から
1885年まで機能していた。修復された宿舎は、現在博物館と
ビジターセンターになっている。 12

McDonald Observatory
TX Hwy.118に乗って、Fort Davisの北26 km (16マイル) 
432-426-3640  (ビジターセンター) 、 877-984-STAR 
mcdonaldobservatory.org
Mount Locke (標高2,070メートル、6,791フィート) とMount 
Fowlkes (標高2,057メートル、6,659フィート) の2つの山の頂
上にある天文台から見る星空は、いつまで見ていても飽きが来
ない。天文台には世界で4番目に大きな望遠鏡がある。この望
遠鏡のミラーアレイは433インチあり、91個の鏡からできてい
る。 利用しやすいUniversity of Texas研究施設には、18インチ
から107インチに及ぶさらに8台の望遠鏡がある。毎月ビジタ
ーセンターでは、特別な天文観測が楽しめる夜の催しが行われ
る。このイベントは人気があるので、1ヶ月前から予約が必要
だ。毎週火・金・土の夜に行われる一般公開の星観察パーティ
ーにも参加してみるとよい。 1235

FORT STOCKTON
San AntonioとEl Pasoのちょうど中間地点にあるFort 
Stocktonは、ビッグベンド地方の各観光地から車で行かれ
る範囲にある。歴史ファンなら、Annie Riggs Memorial 
Museum、裁判所広場、そしてHistoric Fort Stocktonが魅
力的だ。世界最大のロードランナー (ミチバシリ) 、Paisano 
Peteも見逃せない。 J

Annie Riggs Memorial Museum
301 S. Main, Fort Stockton, 79735
432-336-2167
1899年に日干し煉瓦で立てられ、13の部屋と秘密の中庭があ
るこのビクトリア様式の建物は、この地域の歴史の中でも特に
この時代についての説明・展示が特長だ。ここに展示されて
いる中でも特に珍しいものには、秘密の鍵穴が付いた金庫、
22,000年前のマンモスの牙、そしてワゴンを揺り動かしてバ
ターを作るために使われた「怠け者のかくはん器 (lazy man’s 
churn)」がある。 1235

Historic Fort Stockton
301 E. Third, Fort Stockton, 79735
432-336-2400
1867年から1886年の間、米国陸軍はこの砦を第9騎兵部隊と
第10騎兵部隊、および第16歩兵部隊、第24歩兵部隊、第25歩
兵部隊の司令部として使用した。 機械を使わずに切った石灰岩
と日干し煉瓦でできている建物のいくつかは、今でも原型を保
っている。衛兵所の中にある看守の宿舎と、南兵舎の中にある
軍事記録も忘れずに見よう。 1235

LAJITAS 
Lajitasは、テキサス西部最高の贅沢さを味わえる。もともと川
の横断箇所を保護するために設立された騎兵隊基地であったこ
の町は、現在は豪華なLajitas Resortの所在地となっている。
「究極の隠れ家」とされるこのリゾートには、私有空港、メキ
シコに位置するオプションの11Aホールがあるゴルフコース、
Agavita Spaがあるほか、素晴らしいダイニングが楽しめる。
Lajitas Trading PostでLajitasのビールを飲むヤギ、「クレイ
・ヘンリー3世市長」に一杯おごるのも忘れずに。 J

Barton Warnock Environmental
Education Center
FM Hwy 170に乗って、Lajitasの東1.5 km (1マイル) 
432-424-3327, tpwd.state.tx.us/park/barton
ビッグベンド地方の案内センター。この地域の自然資源に関す
る詳しい情報が得られる。ビッグベンド地方の生物圏、土地の
管理法、Chihuahuan砂漠への人類の影響といったトピックも
カバーされている。 1235

Lajitas Trading Post
1 Main, Lajitas, 79852
432-424-5000
1899年に建てられた典型的な交易場。Old Lajitasが急激に発展
した時期に鉱山労働者が利用していた。現在は市長のクレイ・
ヘンリー3世氏の家となっているが、商いは続けられており、
食品雑貨類のほか、キャンプや旅行に必要なものは何でも揃っ
ている。 123

LANGTRY
悪名高いロイ・ビーン判事の出身地を訪れなければ、テキサス
西部を旅したとは言えない。1881年にLangtryの町を設立し
たビーン判事は、酒場から裁判を行い、旧西部の偉大な伝説的
人物のひとりとなった。町の名称は、彼がお気に入りだった女
優、リリー・ラングトリーにちなんで命名されたと言われてい
る。復元された裁判所を訪れれば、ビーン判事の自己流裁判の
被害者にならなかったことをありがたく思える。 J 

Judge Roy Bean Visitor Center 
Loop 25とTorres Ave.の角、Langtry、78871
432-291-3340
ロイ・ビーン判事は「Pecos川から西の歩く法律」と呼ばれ
た。ビジターセンターではビーン判事の現職時代を示すさまざ
まな展示を見ることができる。サボテン庭園では、アメリカ先
住民がこれらの植物を日々の生活でどのように利用したかが学
べる。 123

MARATHON
Marathonは海から何千マイルも離れたところにあるが、その
設立者であるアルビオン・シェパード船長は、周囲の地形か
らギリシャのMarathonにちなんで命名した。皮肉にも、この
町は古代の海底の真ん中に位置している。今日、Marathonは
レストランや数々の店、アートギャラリーが溢れるU.S.90沿
いの人気の高い観光地となっている。 滞在中は歴史的なGage 
Hotelを訪れたい。素晴らしい料理と伝統的なテキサス西部の
もてなしで知られており、見逃せない名所だ。 J

The Post
MarathonからPost Roadに乗って南に8km (5マイル) 
432-386-4516
ここには、コマンチ族からの急襲を防ぐために1879年に建て
られたFort Peña Coloradoの跡がある。天然の泉によってでき
た大きな池があり、この土地は数百年にわたってオアシスの
役割を果たしてきた。現在は公園となっており、バードウォ
ッチングやピクニック、ダンスが楽しめる人気スポットだ。 
1235
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MARFA
この市で発展中の芸術コミュニティと素晴らしい数々のホテルが
現在注目の的となっている。テキサス西部がこれほどまでに流行
に敏感になったことはないと言われるほどだ。古典映画「ジャイ
アンツ」は1955年にここで制作されたものだが、この映画の歴
史の一コマに参加したいという人は、女優エリザベス・テイラー
にちなんで命名されたPaisano Hotelのスイートに宿泊できる。
さらに新しいThunderbird Hotelもまた素晴らしい保養地だ。
1883年に初めて記録されたマルファライト (Marfa Lights) は、
魅惑的な原因不明の光現象だ。この小さな町は、1980年代中盤
に一般に開放された芸術財団Chinati Foundationをドナルド・
ジャッドが開設して以来ここに集まった芸術家、詩人、デザイナ
ー、音楽家のメッカとなっている。 J 

Chinati Foundation
One Cavalry Row, Marfa, 79843
432-729-4362, chinati.org
1986年に芸術家ドナルド・ジャッドが設立したChinati 
Foundationは、現代芸術の大きな作品を永久的に保存する施設
となっている。20世紀最後の重要な芸術ステートメントとして
多くの人に賞賛されたこの芸術は、その目的の意図するままに
今日も存在している。 元々Fort D. A. Russellの所在地だった
町の端場に位置するこの財団には、ジャッド、カール・アンド
レ、ダン・フレヴィン、クレス・オルデンバーグ、ファン・ブ
リュッケン、ジョン・チェンバレンの作品のほか、他の芸術作
品の仮設展示もある。 12

MIDLAND
Fort WorthとEl Pasoの中間地点にあるMidlandは、Permian 
Basin Petroleum Museum (博物館) にその豊かな歴史が記録さ
れている。 Chaparral Galleryにあるジム・ホールの伝説的なレ
ースカーや、American Airpower Heritage Museumに展示さ
れている第二次世界大戦の軍用機のノーズアート (機首部分に描
かれた絵画) は見逃せない。Bush Driving Tourに参加して、ジ
ョージ W. ブッシュ大統領がここで過ごした時期について学ぶこ
ともできる。Midlandではまた、John Foster West Texas Open 
Road Race (ロードレース) やShades of Blues Festival (フェス
ティバル) など、数多くの年次祭典が開催されている。 J 

American Airpower Heritage Museum
and Commemorative Air Force Headquarters
9600 Wright Dr., Midland, 79706
432-563-1000, airpowermuseum.org 
commemorativeairforce.org
この博物館では、第二次世界大戦前、大戦中、そして大戦後のア
メリカの空軍力について詳しく説明している。150機ある軍用飛
行機のうち、最高20機までが常時展示されている。コレクショ
ンには、飛行可能な唯一のB-29、世界最大の第二次世界大戦の
軍用機ノーズアート (機首部分に描かれた絵画) などがある。 軍
用機ファンには見逃せないスポットだ。 1235

Museum of the Southwest 
1705 W. Missouri Ave., Midland, 79701
432-683-2882, museumsw.org
1930年代に建てられたTurner Mansionは、国に史跡登録されて
いる歴史的名所のひとつ。建築家たちが石油の豪商たちのため
に設計した家は数多くあるが、これはその第一号である。現在
は、アメリカ南西部に関連する芸術の移動展示や常設展示が広
がる華麗な展示場となっている。 1235

ODESSA
ベストセラー小説・映画「Friday Night Lights (邦題「プライ
ド」) 」のフットボールチームPermian High Panthersのプレイ
は見られないものの、スポーツファンならエドモントンオイラ
ーズのマイナーリーグチームであるジャッカロープスのアイス
ホッケー試合、またはラフネックスのインドアフットボール試合
を観戦できる。スポーツから科学に赴きを切り替えて、テキサス
最大のOdessaいん石クレーターを訪れることもできる。 この他
にもOdessaへの旅を楽しい体験にできるアトラクションには、
White Pool House (Odessa最古の住宅)、Parker House  
Ranch Museum (博物館)、Permian Playhouse (劇場)、
Midland-Odessa Symphony (交響楽団) などがある。 J

Globe of the Great Southwest and the 
Anne Hathaway Cottage
2308 Shakespeare Rd., Odessa, 79761
432-332-1586, 432-580-3177, globesw.org
英国にあるウィリアム･シェークスピアの俳優一座の発祥地であ
るグローブ劇場のレプリカは400名収容できる。シェークスピ
アの劇を公演するための適切な場所を求めていた地元の教師と
シェークスピア学者の夢が現実化した劇場だ。この劇場では年
1回のシェークスピア祭のほか、地元劇団の上演、カントリー
ウェスタンショー、ブルーグラスコンサートなどが催される。 
1235
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ツアー1
Midland-Odessa、Monahans、Pecos、 
Van Horn、Pine Springs
第1日・第2日
Midlandでは、ジョージ・W・ブッシュ大統領の幼少時代の
家を見学した後、美術館、子供博物館、プラネタリウムがあ
るMuseum of the Southwest複合施設を訪れる。 Midlandの
華美なYucca Theatre は、夏の間賑やかなショーの舞台とな
る。Odessaには、米国歴代大統領と大統領夫人の魅力的な
記念品がぎっしりと詰まったPresidential Museumがある。そ
して、シェイクスピア時代のロンドンにあったオリジナルの
Globe Theatreを正確に模写したGlobe Theatre of the Great 
Southwestのツアー、またはそのショーは見逃せない。

Odessaから車ですぐのMonahans Sandhills State Park (州
立公園) では、サハラ砂漠のような砂丘でサーフィンをした
り、ピクニック、キャンプができる。 続いて古き良き西部の
料理を味わいにPecosへ。歴史ある酒場と3階建てのホテルの
中に設置され、50もの展示室があるPecos Museumの西部の
世界を訪れよう。 

第3日、第4日、第5日 
次の朝は早起きして、Van Hornへ向かう。ここではRed 
Rock Ranch (牧場) のガイド付きのハイキングのほか、岩の形
成、先史時代の岩面彫刻のほか、地域の歴史、地理、生態系に
関する情報が詰まったインディアンの野営地について学ぶドラ
イブツアーに参加できる。  

昼食後は、1時間ほど車に乗ってGuadalupe Mountains 
National Park (国立公園) を訪れよう。 ここには、数多くのハ
イキングコースと州の最高峰のうち4つがある。 野生生物展示
があるメインビジターセンターは、Pine Springsのそばに
ある。 もうひとつのビジターセンターは、公園内のMcKittrick 
Canyonにあり、ここから楽なハイキングコースをたどると素
晴らしい景色を楽しめる。

 ツアー2
El Paso、Fort Davis、Marfa、Alpine、Marathon 
第1日・第2日
JuárezからRio Grandeを渡ったところにあるEl Pasoは、イン
ディアン、スペイン、メキシコ、そしてアメリカの文化と歴史
によって作られた魅惑的なクロスロードだ。 ここでは古いス
ペインの伝道所を訪れたり、Tiguaインディアン居留地ツアー
のほか、Juárezの民芸品マーケットでのショッピングを楽むこ
とができる。また、El Paso Museum of Art (美術館) ではギル
バート・スチュアートによるジョージ・ワシントンの肖像が見
られる。 Franklin Mountains State Parkの市の境界線内にあ
るChihuahuan Desert山脈の山道をハイキングすることもでき
る。 東に30分行ったところにあるHueco Tanks State Historic 
Site (史跡) では、この乾燥地帯で豊かな水をたたえる珍しい天
然石盆地の例が見られる。

第3日・第4日 
朝早く出発して、Fort Davisを目指して322 km (200マイル) 
をわずかに越えるドライブに出かけよう。途中、テキサスで唯
一の日干し煉瓦建ての裁判所、Sierra Blancaに立ち寄れる。
KentでTexas Highway 118を南に進み、Davis Mountainsま
での景色の良いドライブを楽しもう。 Fort Davisに到着する前
に、University of TexasのMcDonald Observatory (展望台) に

寄って、星観察パーティーの時間を確認 (または事前に予約) 
しよう。 Fort Davisは高度1,539メートル (5,050フィート) の
Texas最高峰の町だ。Davis Mountains State Park (州立公園) 
の松の森林、そしてChihuahuan Desert Visitor Center (ビジ
ターセンター) 周辺のModesta Canyon (渓谷) にはたくさんの
ハイキングコースがある。 Davis Mountainsを走る景色の良い
自動車道 (Texas Highways 17、166、および118) をドライブ
して数時間を過ごすこともできる。 歴史ある宿泊施設には、
Hotel LimpiaやFort DavisのDavis Mountains State Park内にあ
る素朴な宿屋Indian Lodgeがある。

第5日・第6日
Marfa は、芸術家の故ドナルド・ジャッドが設立したChinati 
Foundationのアバンギャルドな彫刻やその他のスケールの大き
い芸術作品の展示で有名だ。 ガイド付きツーアは午前10時、 
水曜日から日曜日までここから始まる。  この町はまた、神秘
的なマルファライト (Marfa Lights) で知られている。日没後
に町のすぐ東にある展望台から見られるかもしれない。 ダウ
ンタウンでは、復元されたHotel Paisano (映画ジャイアンツ
の撮影のスタッフ本部として使用された) のほか、アートギャ
ラリーや様々な書籍があるMarfa Book Companyを訪れるこ
とができる。   

Alpineへ向かい、Sul Ross State UniversityのMuseum 
of the Big Bend (博物館) でこの地域の歴史と地理について学
ぼう。  映画ジャイアンツに端を発する有名なReataレストラ
ンでボリュームたっぷりのカウボーイ料理を楽しんだ後は、
Theater of the Big Bendで星空の下での夏のミュージカルを鑑
賞できる。 さらに先に進むと、Big Bend National Parkの北
側の玄関口Marathonに着く。ここには、テキサス西部のカ
ウボーイの装飾品と古き良き時代の雰囲気に包まれた歴史的な
Gage Hotelがある。

ツアー3
Big Bend National Park、Terlingua、 
Lajitas、Presidio
第1日・第2日
景色そのものの広大さに驚かされるBig Bend National 
Park (国立公園) の探索には最低2日が必要だ。 ここでは、
322 km (200マイル) に及ぶ道のりをハイキングしながら、
400種以上の野鳥が見られる。 十分な水深があれば、Rio 
Grandeを下るガイド付きのボートツアーもまた格別だ。

第3日・第4日 チリ料理コンテストで有名な小さな町
Terlinguaで昼食をとる。 静かなカフェや食堂に集まる様
々な住民からこの町の歴史を学ぶことができる。 さらに西
へ進み、スパやゴルフコース、乗馬センターのある豪華リゾ
ートLajitasへ。 この隠れ家にやって来る有名人のほかに、
Lajitasで最も有名なのはビールを飲むヤギ、「クレイ・ヘ
ンリー3世市長」だ。 Lajitasはまた、Big Bend Ranch State 
Park (州立公園) への玄関口でもある。国定公園と同様に壮大
なところだが、施設の数は少なく、経験を積んだバックパッカ
ーに人気の場所だ。 次は、全米でも最も美しく、かつ、スリ
ル満点のドライブを楽しもう。曲がりくねったRio Grande沿
いをPresidioまで走る2車線のRiver Road (FM 170) は急カ
ーブや急な坂道が非常に多い。 Presidioでは、Fort Leaton 
State Historic Site (史跡) を探索したり、国境を渡ってメキ
シコのOjinagaでショッピングやマルガリータを楽しむこと
ができる。

旅行日程

Presidential Museum
4919 E. University, Odessa, 79762
432-363-7737, presidentialmuseum.org
初代大統領ジョージ・ワシントンから現役のジョージ W. ブッ
シュ大統領まで、歴代大統領の政権や政治運動の様子をポスタ
ーやバッジ、政治漫画、政治運動の記録、大統領夫人の人形コ
レクションなどの展示を通して描写している。 1235

TERLINGUA
活気を取り戻したゴーストタウンには、フロンティア時代の西
部の伝説による神秘的な雰囲気が漂っている。1922年には米
国の水銀の40%を産出して繁栄を極めた鉱山村Terlinguaは、
同世紀前半に生まれた他の町々と同じく、1940年代にはゴー
ストタウンとなった。現在はファンキーな店やアートギャラリ
ー、歴史的に修復・復元された4部屋のゲストハウスで知られ
ている。地元料理を楽しむなら、バーやレストラン、ライブ
ミュージックハウスを兼ねたStarlight Theatreを訪れよう。 
1960年代にTerlingua International Championship Chili 
Cookoff (料理コンテスト) で知名度を上げたが、現在では急流
下りやジープツアー、乗馬など数多くのその他のレクリエーシ
ョン活動も行われている。 J

River Rafting and Jeep Tours
穏やかないかだ遊びとなるか、スリル満点のアドベンチャーと
なるかは、Rio Grande川の水位次第だ。初心者ならば、用具一
式をその場で借りてガイドをつけてもらうとよい。経験者は自
分の用具一式を持っていくことも可能だ。半日から1週間に及ぶ
ツアーに参加できる。 Big Bend National Park (国立公園) 内
を旅行するには未開地域への用許可証が必要だが、これは公園
警備隊の詰所で入手できる。

【地元のツアー会社リスト】
Big Bend River Tours
bigbendrivertours.com

Desert Sports
desertsportstx.com

Far Flung Outdoor Center
farflungoutdoorcenter.com

Rio Grande Adventures
riograndeadventures.com
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139%

BAY AREA HOUSTON
アメリカ宇宙飛行士の本拠地、NASAのジョンソン宇宙セン
ターは、Clear LakeとGalveston Bayを囲むこの地域にあ
る。ボート乗りやウォーターレクリエーションは、Bay Area 
Houstonで楽しくリラックスした時を過ごすのに最適だ。歴史
的な村と都市部の両方で書籍、アンティーク、収集品のショッ
ピングができる。これらの多くの場所に、静かなティールーム
や水辺に面したレストランがある。 Old Seabrook、Historic 
League City、Kemah Shopping Districtは、色々な特産品を
扱ったギフトショップやユニークなコテージショップで溢れて
いる。貸切クルーズに乗って穏やかな湾内を探索したり、ディ
ープシーフィッシングツアーにも参加できる。 J 

Armand Bayou Nature Center
8500 Bay Area Blvd., Pasadena, 77507
281-474-2551, abnc.org 
総面積1,012ヘクタール (2,500エーカー) におよぶ自然公園は
この地方最大のもので、入り江から平原、森、湿地を含む多様
な生態系があり、ハイキングコースが整備されている。20世紀
初頭の農家が再現されており、こうした雄大な自然の中にも人
々が生活を営んでいたことを思い出させてくれる。 125

Kemah Boardwalk
215 Kipp Ave., Kemah, 77565
281-334-9880, 877-AT-KEMAH, kemahboardwalk.com
テーマパークの乗り物に乗ったり、ショッピング、水辺に面し
たレストランでの食事、生のエンターテーメントやフェスティ
バルを満喫する。水辺に面したホテルBoardwalk Innで贅沢な
一泊を過ごす。電車や観覧車に乗る、Aviatorで飛ぶ、岩の壁
をよじ登る、またはチャンスゲームやスリル満点の高速ボート
を楽しむなど、この板張りの遊歩道沿いは子供から大人まであ
らゆる年齢の人々を魅惑する。  12345

Space Center Houston
1601 NASA Pkwy, Houston, 77058
281-244-2100, 281-244-2130 (ツアー) 
spacecenter.org
Houstonを参照。

BEAUMONT
1901年にLucas Gusher油井が噴出を始めて以来、テキサス
とBayouのルーツから地元の人が「Lagniappe」 ( 小さな贅
沢) と呼ぶものが生まれた。ダウンタウンのエンターテーメン
ト地区Crockett Streetには、どんな人にも必ず楽しめる何か
がある。テキサス料理やケージャン料理のレストランから、
ブルースや伝統的なテキサスのツーステップダンスまであら
ゆるスタイルの音楽が楽しめるクラブがある。新しいエンタ
ーテーメント複合施設Ford Parkには、各地からイベントやシ
ョーが集まってくる。ザイデコ音楽、エンチラーダ、ザリガ
ニ、そして美術館などすべてがBeaumontを純粋なテキサスの
町にしている。 J

Gator Country
21159 FM 365, Beaumont, 77705
409-794-9453, gatorcountrytx.com
この家族向けのワニのテーマパークでワイルドな体験を満喫し
よう。120匹以上のワニがいるこのパークでは、給餌時間、写
真撮影のチャンスのほか、テキサス州最大の捕獲されたワニ
「Big Al」のワニショーが行われている。 1245
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139%
Sea Center Texas
300 Medical Dr., Lake Jackson, 77566
979-292-0100, tpwd.state.tx.us/seacenter
海洋学に関する教育センターであり、最新技術を駆使した魚孵
化場でもあるこのメキシコ湾の水族館では、クイーンズランド
オーストラリア産グルーパー「ゴードン君」を見ることができ
る。このほかにも、人工の岩礁、沿岸湾に棲息する魚類、張り
出し水槽、湿地帯の歩道、ヤドカリやワタリガニ、発光性の巻
貝、イソギンチャクなどに触れることができるタッチプールな
どがある。 123

BROWNSVILLE
テキサスの南端にはBrownsville市がある。国境の端を挟ん
で、BrownsvilleのダウンタウンとメキシコのMatamorosの
間はわずか歩いてすぐの距離だ。ショッピングと観光が国
境の両側で楽しめる。手入れの行き届いた海岸とメキシコ湾
の温かい海水が特徴で、ビーチで過ごすのもとても快適だ。
Brownsvilleでは、心地よい熱帯気候で世界級のバードウォッ
チング、イルカウォッチング、また年間を通してフェスティ
バルが楽しめる。 J

Gladys Porter Zoo
500 Ringgold, Brownsville, 78520
956-546-7187, gpz.org 
盆地の中心にあるのは、アメリカ国内でも十指に入る動物園
だ。16ヘクタール (31エーカー) 以上の広さのある園内は、ア
フリカやアジア、オーストラリア、インドネシア、熱帯地方な
ど、世界中から集められた1,300種の鳥、哺乳類および爬虫類
の自然棲息地となっている。子供たちも、触れる動物園や、動
物の赤ちゃんの飼育室にいつまでも飽きないだろう。日曜日に
はミニ電車に乗って30分間のガイド付きツアーにも参加でき
る。 12345

Palo Alto Battlefield National Historic Site
7200 Paredes Line Rd., Brownsville, 78520
956-541-2785, nps.gov/paal
アメリカとメキシコ間の最初の戦場を訪れてみよう。この小
さな戦いによって、アメリカ西部は現在の形となった。 Palo 
Altoの戦いはRio Grandeをテキサスの境界とし、カリフォル
ニア、ニューメキシコ、アリゾナ、ネバダ、ユタの各州をアメ
リカ領とする土台を築いた。現在では説明標識が付いたハイキ
ングコース、博物館、ビデオ上映があり、この重要な戦いを具
体的に学ぶことができる。 123

Rio Grande Valley Wing of the Commemorative 
Air Force Museum
955 S. Minnesota, Brownsville, 78523
956-541-8585, rgvwingcaf.com
この素晴らしい格納庫と博物館は、世界中から集められた操縦
可能な第二次世界大戦中の航空機で、航空機マニアを惹きつけ
ている。戦闘機およびクラシックカーも展示されている。戦争
の前兆からドイツ第三帝国の崩落まで、この歴史的な出来事の
展開を目の辺りにできる。 1235

TravelTex.com   39

South Padre Islandのヨット                    south padre island cvb

Spindletop–Gladys City Boomtown Museum 
U.S. Hwy. 69のUniversity Dr.
409-835-0823, spindletop.org
1901年に発見された油井Lucas gusherは、テキサスの石油
時代の発端となったBeaumontの石油ブームを引き起こし
た。歴史的に重要なこの出来事は、Spindletop–Gladys City 
Boomtown Museum (博物館) の設立につながった。現在、博
物館の一部は修復プロジェクトのため閉鎖されている。この油
井の噴出時間およびLiving History Daysについては事前に電話
で確認のこと。 1235

Texas Energy Museum
600 Main St., Beaumont, 77701
409-833-5100, texasenergymuseum.org
Downtown Museum Districtを形成する6つの博物館のひとつ
として、このTexas Energy Museumは石油に関する科学を扱っ
ている。屋内展示には、石油に関する地学、科学、石油の起源
などが紹介されている。試掘井や海上石油掘削のほか、テキサ
ス州の石油ブームに火をつけたSpindletop石油掘削装置を説明
するジオラマ展示もある。 123

BRAZOSPORT
Brazosportは、魚釣りには最高のスポット。600種以上の貝
が砂浜に広がり、Brazosportは海辺の宝庫だ。Quintana、
Bryan、そしてSurfsideビーチからすぐそばには、まだ誰も
探索したことのない湾岸の美しい海が広がっている。ダイバ
ーなら、Flower Garden Banksまでの水中アドベンチャー
を楽しめる。 Center for the Arts and Sciences ( 美術館) 、
Varner-Hogg Plantation ( 農園) 、2つの国立野生生物保護
区、そして地元のフェスティバルが年間を通して観光客を魅
了している。 J

「テキサス湾岸地方」と言えば、
すぐに砂浜、散歩、おいしいシーフード、長い一日、そして見
事な夕映えを思い出す。ビーチでのんびり過ごすことを考える
だけで、日常の忙しさのストレスも解消してしまうほど。

それがこの地方の特長だ。のんびりとした休暇、魅惑的なアン
ティークのお店、歴史のあるベッドアンドブレックファスト、
またはさまざまなウォーターアクティビティを求める人々を湾
岸地方が手招きしている。港町Galvestonのビクトリア朝様式の
魅力、家族連れに最適な環境、Port Aransas、Crystal Beach、また
はKemahでの素晴らしい魚釣り、急ぐ人がひとりもいない、それ
が当然ののんびりとしたSouth Padre Island、そして印象的なTexas 

State Aquarium（水族館）と、ひとなつっこく微笑みかけるよう
なイルカがいる海辺の都市Corpus Christiを探索できる。 

さまざまな珍しい在来種の渡り鳥と土着の鳥の両方が集まる
Great Texas Coastal Birding Trailには、もちろん自然を愛する人々
が集まっている。シティライフを味わいたい人はHoustonへ。
プロスポーツ、斬新な美術館、NASAのジョンソン宇宙センタ
ー、Galleriaのショッピング天国、そしてCafé Annie、Indika、Da 

Marco、Tony’sなどの有名レストランでアーバンライフを満喫で
きる。

ビーチだけでなく、湾岸地方にはSpindletop–Gladys Cityや
Beaumontなどテキサスの豊かな石油の歴史を体験できる町のほ
か、Livingstonの美しい湖もある。サンダルを履いて、日焼け止
めを塗り、ビーチバックを肩に、リラックスしたバカンスを楽
しもう。 素晴らしいテキサス州でも最も人気の高い地方の探索
に出発だ。 

湾岸地方
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CORPUS CHRISTI
美しい自然と絶え間ないそよ風が、Corpus Christiをウィンド
サーフィン、カイトボーディング、セーリングの国際的な目
的地にしている。また、テジャーノのスター、故セレナの出
身地としても有名なCorpusでは、多くの人が彼女を慕って美
しいOcean Driveの豪邸の合間にある彼女の墓と記念碑を訪れ
ている。 人気の高い観光地、Texas State Aquarium ( 水族
館) とSouth Texas Art Museum ( 美術館) も忘れずに訪れた
い。 歴史好きならCorpus Christi Bayに停泊している第二次
世界大戦の航空母艦、U.S.S. Lexingtonに立ち寄ろう。この湾
にはまた、クリストファー・コロンブスの3隻の船の複製もあ
る。Pinta号とSanta Maria号は一般公開されており、Corpus 
Christi Museum of Science and History ( 博物館) に停泊し
ている。 J

Corpus Christi Greyhound Race Track
5302 Leopard, Corpus Christi, 78408
361-289-9333, corpuschristidogs.com
総額2,000万ドルをかけたこの施設では、正面観覧席やエアコ
ンが効いた快適なVIPラウンジやクラブハウスからドッグレー
スを見ることができる。 12345

Corpus Christi Museum of Science and History 
and the Ships of Christopher Columbus
1900 N. Chaparral, Corpus Christi, 78401
361-826-4650, ccmuseum.com
この美術館は、南テキサスとCorpus Christiの文化や自然史に
焦点をあてている。沖に沈んだ宝物を詰み込んだスペインのガ
リオン船の戦利品が陳列されている。 子供向けの実践的な活動
や、クリストファー・コロンバスの船であるSanta Maria号と
Pinta号の実物大の複製があり、ツアーもある。ニーナ号の複製
は近くの湾に停泊している。 12345

Texas State Aquarium 
2710 N. Shoreline Blvd., Corpus Christi, 78402
361-881-1200, 800-477-GULF
texasstateaquarium.org
Dolphin Bayではイルカを間近に見たり、サメやエイに触れる
ことができる。また新しくオープンしたアマゾン展示では、ボ
ア・コンストリクターやアナコンダなどの大蛇、エキゾチック
な野鳥、ピラニア、タランチュラを食べる巨大な鳥などを見る
ことができる。海岸からメキシコ湾はるかまで、ダイビングシ
ョーや餌付けのデモンストレーションを見ながら水辺の旅が楽
しめる。 12345

U.S.S. Lexington Museum on the Bay
2914 N. Shoreline Blvd., Corpus Christi, 78402
361-888-4873, 800-LADYLEX, usslexington.com
米国海軍史上最多の殊勲に輝く航空母艦の1つである
Lexington号は、Texas State Aquarium (水族館) のすぐ沖に停
泊している。博物館を見学した後、4 階建てのMega Theater 
(映画館) で映画を鑑賞することもできる。 1245

GALVESTON ISLAND
テキサスでも最古の都市のひとつ、Galvestonは、リラック
スして過ごせる海岸に囲まれたメキシコ湾の防波島の上にあ
る。 Strand National Historic Landmark Districtは、さまざ
まな商店、アンティークショップ、素晴らしいダイニング、
そしてライブエンターテーメントに溢れている。Galvestonの
大部分は、1900年の大嵐の後に再建されたものだ。見事に復
元された大邸宅や文化遺産博物館を見て回ることができる。
Moody Gardensは、水族館、屋内熱帯雨林、4D Special FX 
Theater、また3D IMAX映画の上映など様々な活動を提供し
ている。アクティビティに満ちた一日を過ごした後は、有名な
Seawall Boulevard沿いを散歩してリラックスできる。 J

Bishop’s Palace
1402 Broadway, Galveston, 77550
409-762-2475
この素晴らしい大邸宅は1886年にGalvestonの建築家ニコ
ラス・クレイトンが建設したものだ。 American Institute of 
Architectureによる全米で最も注目に値する100の建造物リス
トに載っている。 12

The Grand 1894 Opera House
2020 Postoffice, Galveston, 77550
409-765-1894, 800-821-1894, thegrand.com
ここで、公演をおこなったエンターテイナーとしてはサラ・ 
バーンハート、アル・ジョンソン、マルクスブラザーズ、 
ビル・コスビーおよびレイ・チャールズなどが挙げられる。 
このオペラハウスは、テキサス州最大のシアターとしての任務
を終えた後、1970年代に7百万ドルをかけて修復が行われ、当
初の豪華さを取り戻した。1993年に、テキサス議会は、 
グランドをテキサス州の公式オペラハウスに指定。グランド
は、年間を通してアーティストの上演予定がぎっしりつまって
いる。 235

Moody Gardens 
1 Hope Blvd., Galveston, 77554
409-744-4673, 800-582-HOPE, moodygardens.org
10階建てのガラスのRainforest Pyramid内の3つの地域の熱帯
雨林には、エキゾチックな外来種の植物、熱帯魚、渉水鳥、爬
虫類が住み、滝やコウモリの洞窟もある。また、ワタボウシタ
マリン、フタツユビナマケモノ、オセロットその他の熱帯雨林
に棲息する動物が見られる。Discovery Pyramidでは巡回科学
展が行われている。IMAXシアターでは6階建ての画面に3-D映
画が上映され、Ridefilmシアターはアクションに合わせて椅子
が動く仕掛けになっている。12345

Schlitterbahn Galveston Island Waterpark
2026 Lockheed St., Galveston, 77554
409-770-9283, schlitterbahn.com/gal
Schlitterbahn Galveston Island Waterparkにはおよそ6ヘクタ
ール (15エーカー) の広さがある。 ドイツ風の城の尖塔と建築
様式が特長だ。パーク内にはフードキオスク、商店、シャワー
付きの更衣室、ロッカー、グループエリア、そして20以上のア
トラクションがある。 12345

1月 16 12 

2月 17 14 

3月 21 18 

4月 23 21 

5月 26 25 

6月 28 28 

7月 29 29 

8月 29 29 

9月 27 27 

10月 24 22 

11月 20 17 

12月 16 13

日照日数 231 208

brownsville houston

Laguna Atascosa National Wildlife Refuge, Harlingen    ellie thompson
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広告

HOUSTON: 壮大な優美さを帯びて光り輝くスカ
イライン、力強いエネルギーで鼓動する街並み。素
晴らしい週末の目的地として知られるHoustonは、
グループで集まる場所としても理想的です。

は、規模を問わずさまざまな会議を開催

できる施設です。 アリーナと

アストロズの本拠地

のすぐそばにあり、会議日程にコンサー

トやスポーツ観戦を組み込むこともできます。 

へはスカ

イウォークで接続されており、他の のホテルも

すぐそばです。

でイベントを開催。 のステージは、

着席形式のディナーや会議に利用でき、

には広々とした屋外テラスがあります。 

のアリーナフロア 
は ～ 名を収容できます。 日

中はスイートでビジネスを行い、夜はロ

ケッツ（バスケットボール）、コメッツ（野

球）、またはアエロズ（アイスホッケー）

の試合をお楽しみください。 ロケッツ

の 回にわたる全米チャンピオンシップ

を祝したダウンタウンが一望できる

は

人まで収容できます。 

は一風変わったビジネス施設
です。 会議後のリラックスには

、また創造性を高めるには 階の

がお奨めです。 寿司の作り方を

学びながらブレインストーミング、

で契約条件を成立、そしてマッサージで

契約を祝うこともできます。 年度の

を受賞した

は、 名から 名までの

会議に優雅な施設を提供しています。 グルー

プ専用に特定の階全体を予約でき、究極のセ

キュリティとプライバシーを提供します。 

では、コンフェレンス企画マネージャ

ーがお客様のニーズに耳を傾け、詳細事項に

至るまでイベントの企画を支援します。 室あ

る会議室の多くからは、湖と森林が一望できま

す 。 自 由 時 間 が あ れ

ば、テニス、サイク

リング、ゴルフ、

自然観察の散歩、そしてスパサービスをお楽し

みください。

エーカーに及ぶ で

は、明瞭に考え、議題に集中できる静かな場

所を提供しています。 ～ 名収容の会議

施設のほか、乗馬、スキート射撃、魚釣り、牛追

い、その他のカウボーイスキルなど、チーム育

成アクティビティを開催できるできるスペースオ

プションがあります。 キャンプファイヤーを囲み

ながらのディナーで時間を共に過ごした後は、

プライベートな豪華な客室でゆっくりと休むこと

ができます。

詳しい情報： 

会議が延期? 観光をお楽しみください!
フォレ!
playgolfhouston.com

Museum of Fine Arts, 
Houston
713-639-7300
mfah.org

Montrose Area

Houston Museum of 
Natural Science
713-639-4600
hmns.org

The Menil Collection
menil.org

Downtown Aquarium
downtownaquarium.com

The Galleria 
simon.com

Old Town Spring
oldtownspring.com

The George Ranch 
Historical Park
georgeranch.org

Buffalo Soldiers 
National Museum
713-942-8920
buffalosoldiermuseum.com

Space Center Houston
281-244-2100
spacecenter.org

San Jacinto Monument 
and Battleground Complex
281-479-2421
sanjacinto-museum.org

Battleship Texas
281-479-2421
sanjacinto-museum.org

GHCVB

The Woodlands Resort & Conference Center/GHCVB

アウト・オブ・ 
タウン

出会い 
   とくつろぎ
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ーがお客様のニーズに耳を傾け、詳細事項に

至るまでイベントの企画を支援します。 室あ

る会議室の多くからは、湖と森林が一望できま

す 。 自 由 時 間 が あ れ

ば、テニス、サイク

リング、ゴルフ、

自然観察の散歩、そしてスパサービスをお楽し

みください。

エーカーに及ぶ で

は、明瞭に考え、議題に集中できる静かな場

所を提供しています。 ～ 名収容の会議

施設のほか、乗馬、スキート射撃、魚釣り、牛追

い、その他のカウボーイスキルなど、チーム育

成アクティビティを開催できるできるスペースオ

プションがあります。 キャンプファイヤーを囲み

ながらのディナーで時間を共に過ごした後は、

プライベートな豪華な客室でゆっくりと休むこと

ができます。

詳しい情報： 

会議が延期? 観光をお楽しみください!
フォレ!
playgolfhouston.com

Museum of Fine Arts, 
Houston
713-639-7300
mfah.org

Montrose Area

Houston Museum of 
Natural Science
713-639-4600
hmns.org

The Menil Collection
menil.org

Downtown Aquarium
downtownaquarium.com

The Galleria 
simon.com

Old Town Spring
oldtownspring.com

The George Ranch 
Historical Park
georgeranch.org

Buffalo Soldiers 
National Museum
713-942-8920
buffalosoldiermuseum.com

Space Center Houston
281-244-2100
spacecenter.org

San Jacinto Monument 
and Battleground Complex
281-479-2421
sanjacinto-museum.org

Battleship Texas
281-479-2421
sanjacinto-museum.org

GHCVB

The Woodlands Resort & Conference Center/GHCVB

アウト・オブ・ 
タウン

出会い 
   とくつろぎ
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Hilton, S. Shore, 
Bah CVB, 
Marriot

Houstonが目的地なら、Houston Airport Marriott 
at George Bush Intercontinentalは理想的なホテ
ルです。ホテル内にある2つあるレストラ
ン、空港直通の24時間営業の地下鉄、新た
に改装された客室、そして誰もがホテルに
求める優れたスタイル。誰にとっても選択
は明確です。

旅行の際は誰もが時間をかけて十分に計画
を立てるものです。もちろん私たちも同じ
です。無料の高速インターネットのほか、
電子レンジ、冷蔵庫、夜間のルームサービ
スなど数々の追加サービスを低価格で提供
している理由はここにあります。

3201 Sage Road • Houston, TX  77056
713-212-1503 - Direct

713-629-0101 - Reservations
houstongalleriaarea.stayhgi.com 

281-443-2310
houstonairportmarriott.com

ヒューストンのすぐ南、マリーナを見下ろす 
South Shore Harbour Resort and Conference Center 
は、ビジネスと楽しいバカンス体験のどち
らにも豊かなリソースを提供します。 レス
トランや素敵な店が点在し、ゴルフやウォ
ータースポーツが楽しめるGalveston Bayは、
Galveston、Kemah、Houston、そしてNASAのす
ぐ近くにあります。

281-334-1000
sshr.com

HoustonとGalvestonの海岸の中間地点にあるテ
キサス州HOUSTONのBAY AREA。 NASAのSpace Center 
Houston、Kemah’s Waterfront Boardwalk、クルーズ、
ウォータースポーツ、新鮮なシーフード、ショッ
ピング、バードウォッチング、ゴルフ、魚釣り、アー
ト、歴史と自然。 中価格のホテル、豪華なリゾー
ト、またはベッドアンドブレックファスト。

800-844-5253
visitbayareahouston.com www.VisitTheWoodlands.com
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Texas Seaport Museum and the Elissa
Pier 21, #8, Galveston, 77550
409-763-1877, tsm-elissa.org
テキサス唯一の19世紀の大型帆船Elissa号は、1880年代に
Galvestonに2回停泊し、貨物を運んできた。 この博物館で
は、展示物やマルチメディアの上映によりElissa号の長く興味
深い歴史を詳述している。 Sea Gull IIではナレーション付きの
港ツアーを行っている。 25

HARLINGEN
南テキサスは、独特の活気ある地方であり、Harlingenはこの
雰囲気を特によく反映している。テキサスのトロピカルな遊
び場として知られるHarlingenは、Rio Grande Valley、メキ
シコ北部、南湾岸地方を訪れるための本拠地となっている。
メキシコからほんのわずかな距離にあるHarlingenには、もち
ろんメキシコ料理が溢れている。歴史的なダウンタウンには
色鮮やかな壁画が施され、国境文化が反映されている。市内
には30以上の公園、ゴルフコース、美術館、バードウォッチ
ングスポット、2つの野生生物保護地区があり、バラエティに
富んだバケーション活動を求める旅行者に多くの選択肢を提
供している。 J 

Laguna Atascosa National Wildlife Refuge
22817 Ocelot Rd., Los Fresnos, 78566
956-748-3607, fws.gov/southwest/refuges
Rio Grande Valley内に隣接する最大の自然保護区の一部であ
る、この35,628ヘクタール (88,800エーカー) の鳥獣保護区
は、自然愛好者の天国だ。オセロット、ワニ、そしてサギ、白
サギ、ペリカン、ヘラサギ、カモメ、カモ、フクロウなど数多
くの野鳥の生息地となっている。カナダヅル、ハクガンおよび
いくつかの猛禽類もここで冬を過ごす。 12

HOUSTON
Houstonは、Menil CollectionやMuseum of Fine Arts, 
Houstonなど、国際的に有名な劇場地区と世界級の美術館が
集まった文化の中心地。そしてここでは芸術と同様にスポーツ
も本格的だ。フットボール、野球、サッカー、そしてホッケー
のプロスポーツチームがあらゆるスポーツファンの興味をそそ
る。 ここSpace City USAでは、Space Center ( 宇宙センタ
ー) とHouston Museum of Natural Science ( 自然科学博物
館) が教育的で楽しい家族向けの遠足を提供している。最新の
スタイルとファッションを求める人には、HoustonのGalleria 
( 全米第四位の規模を誇るショッピングモール) 、Highland 
Village、Uptown Park、そしてRice Villageなど、ショッピン
グのチャンスが満ち溢れている。 J

Houston Zoo
1513 N. MacGregor, Houston, 77030
713-533-6500, houstonzoo.org
このユニークで教育的な保護施設では、800種以上に及ぶ
4,500頭以上の珍しい動物が飼育されている。「Natural 
Encounters」と呼ばれる展示では、ミーアキャット、タマリ
ン、カワウソ、吸血コウモリ、そして素晴らしい珊瑚を間近に
見ることができる。子供動物園ではテキサスの6つの生体系を
体験できる。大規模で多彩なトロピカルバードハウスと爬虫類
ハウスは両方とも見逃せない。 12345

Minute Maid Park
501 Crawford, Houston, 77002
713-259-8000 (一般情報) 
713-259-8500、877-9-ASTROS (チケット) 
713-259-8687 (ツアー) 
713-259-8077 (Shedギフトショップ) , astros.com
Houstonアストロズの本拠地であるこの野球場は、40,950席の
収容力があり、フルサービスのレストラン2つとギフトショッ
プがある。ツアーでは、観戦スイートや放送区域が見学でき、
選手の控え室を見学したり、グラウンドに走り出ることもでき
る。 2345

Museum of Fine Arts, Houston
1001 Bissonnet, Houston, 77005
713-639-7300, mfah.org 
テキサス初の美術館として1900年に開館した当時はこじんま
りとしたコレクションだったが、今では55,000点にまで達して
いる。見所には、ジョン・Aおよびオードリー・ジョーンズ・
ベックの印象派および後期印象派作品コレクション、マンフレ
ート・ハイティング写真コレクションのほか、最近追加された
作品にはレンブラント・ファン・レインの「若い女性の肖像」
がある。 12345

Reliant Park
One Reliant Park, Houston, 77054
832-667-1400, 800-776-4995, reliantpark.com
Reliant Park構内では、Houstonの主だった見本市、スポーツ
イベント、エンターテイメント、コンベンションなどが開催さ
れている。 敷地内にある4つの主要な建物、Reliant スタジア
ム、Reliant センター、Reliant アストロドーム、Reliant アリ
ーナはそれぞれが十分な設備を持つ多機能施設で、Houstonの
歴史に重要な役割を果たしてきた。 12345

Houstonのスカイライン                                                                                                                                                                                                                     jim olive photography

TravelTex.com   45

space center houston

Houstonが目的地なら、Houston Airport Marriott 
at George Bush Intercontinentalは理想的なホテ
ルです。ホテル内にある2つあるレストラ
ン、空港直通の24時間営業の地下鉄、新た
に改装された客室、そして誰もがホテルに
求める優れたスタイル。誰にとっても選択
は明確です。

旅行の際は誰もが時間をかけて十分に計画
を立てるものです。もちろん私たちも同じ
です。無料の高速インターネットのほか、
電子レンジ、冷蔵庫、夜間のルームサービ
スなど数々の追加サービスを低価格で提供
している理由はここにあります。

3201 Sage Road • Houston, TX  77056
713-212-1503 - Direct

713-629-0101 - Reservations
houstongalleriaarea.stayhgi.com 

281-443-2310
houstonairportmarriott.com

ヒューストンのすぐ南、マリーナを見下ろす 
South Shore Harbour Resort and Conference Center 
は、ビジネスと楽しいバカンス体験のどち
らにも豊かなリソースを提供します。 レス
トランや素敵な店が点在し、ゴルフやウォ
ータースポーツが楽しめるGalveston Bayは、
Galveston、Kemah、Houston、そしてNASAのす
ぐ近くにあります。

281-334-1000
sshr.com

HoustonとGalvestonの海岸の中間地点にあるテ
キサス州HOUSTONのBAY AREA。 NASAのSpace Center 
Houston、Kemah’s Waterfront Boardwalk、クルーズ、
ウォータースポーツ、新鮮なシーフード、ショッ
ピング、バードウォッチング、ゴルフ、魚釣り、アー
ト、歴史と自然。 中価格のホテル、豪華なリゾー
ト、またはベッドアンドブレックファスト。

800-844-5253
visitbayareahouston.com www.VisitTheWoodlands.com
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Space Center Houston
1601 NASA Pkwy, Houston, 77058
281-244-2100, 281-244-2130 (ツアー) , spacecenter.org
ヘルメットをかぶり、アメリカの宇宙計画の壮大な旅に出発し
よう。NASAのOffficial Visitors Centerでは、ライブショー、
インタラクティブな展示、IMAXシアター、舞台裏ツアーなど
が楽しめる。 12345

KINGSVILLE
Kingsville市は伝説的なキング牧場の女家長、ヘンリエッタ・
キング婦人が寄付した土地に建てられている。この上なく愛し
たこの土地に、キング婦人は教会、学校、そして大学を建設し
た。Kingsvilleは、キング牧場によって統治されていた何十万
エーカーにも及ぶ地域の文化の中心地となっている。ダウンタ
ウンにある数々の商店、特にKing Ranch Saddle Shopにぜひ
訪れたい。またBaffin BayにあるKing’s Innの絶妙なシーフー
ドも見逃せない。 J

King Ranch Museum 
405 N. Sixth, Kingsville, 78363
361-592-1881, king-ranch.com
1940年代初頭の牧場での生活は、トニ・フリッセルの受賞し
たフォトエッセイに描かれている。世界中から集められた鞍
や、テキサス州旗のレプリカ、アンティークの馬車や車などが
展示されている。 1235

PORT ARANSAS
「Port A」という通称で親しまれているPort Aransasまでフェ
リーで行く途中、フェリーの航跡を泳ぐイルカに注意しよう。
この小さな魅力的な漁村は、当初は「Tarpon」と言う名で知
られ、テキサスの家族連れが休暇を過ごす場所として栄えてき
た。 魚釣りの後は、何百種類もの土着の鳥を見にバードウォ
ッチングに出かけよう。Port Aのその他の魅力には、選りすぐ
りのショッピングスポット、美しいゴルフコース、Maritime 
Museumなどがある。 そしてもちろん、海から採れたばかり
の新鮮なシーフードは見逃せない。 J

Leonabelle Turnbull Birding Center and
the Joan and Scott Holt Paradise Pond 
Birding Habitat
Ross Ave.とCut Offの間 
361-749-4158, 800-45-COAST, cityofportaransas.org
Great Texas Coastal Birding Trailにある2つの野鳥センターに
は、野鳥とともに多くのバードウォッチャーが集まっている。
各センターには板張りの遊歩道があり、Turnbull Centerには二
段式の展望台がある。展望台には望遠鏡がある。300品種にの
ぼる野鳥が観察されている。 123

St. Jo Island
旅客フェリーはFisherman’s Wharfから出発
900 N. Tarpon, Port Aransas, 78373
361-749-5448, 800-605-5448, wharfcat.com
Port Aransasからわずかフェリーで10分のところにあるこの
私有の島では、水泳やサーフィング、ディープシーフィッシン
グをしたり、貝殻拾い、またはゆっくり砂浜で寝そべるのもい
い。テントを張ってキャンプもできる。この島には施設らしき
ものはひとつもないので要注意。食料と飲料水、そして海岸で
必要なものすべてを持参しよう。

ROCKPORT-FULTON
絵のように美しいこの海辺の町は、Corpus Christiのすぐ北の半
島、CopanoとAransas Bayの間にあり、1世紀以上にわたり沿
岸地域の芸術家の注目を集めている。Rockport Center for the 
Artsにはこれらの芸術家の作品が展示され、またGoose Island 
State Parkは意欲的な芸術家のインスピレーションとなってい
る。ダウンタウンでのショッピング、海事博物館、そして復元
された1874年の大牧場主の大邸宅が、のんびりとしたシーサイ
ドライフのペースで回れるアトラクションとなっている。 J 

ツアー1 
Beaumont、Houston
1日目 まずはBeaumontに向かう。ここでは、Spindletop–
Gladys City Boomtown Museum が1901年にこの町に活気を
もたらした最初の油田噴出の物語を語ってくれる。次にトロリ
ーに乗って、歴史的な建物がレストランやバー、ライブミュー
ジッククラブなどになっているCrockett Street Entertainment 
Districtを探訪しよう。

2日目・3日目 Houstonを十分に味わうには2～3日は必要
だ。 まずは、ダウンタウンのCity HallにあるVisitors Centerを
訪れよう。 次にI・M.・ペイがデザインしたダウンタウンで一
番高い高層ビルJP Morgan Chase Towerのエクスプレスエレベ
ータに乗って、360°のパノラマ展望が楽しめるスカイロビーに
行こう。 夜には、70以上のレストラン、バー、ナイトクラブ
が集まるダウンタウンの繁華街にあるMain Event（Congress 
StreetからCapitol Streetまでの間のMain Street）で音楽や
大道芸人の余興が楽しめる。 翌日には、Menil Collection、
Houston Museum of Natural Science、Holocaust Museum 
Houston、Children’s Museum of Houstonなどの素晴らしい博
物館や美術館を回ろう。 

ツアー2
Bay Area Houston (Pasadena/Clear Lake/
Kemah)、Galveston 
1日目・2日目 Pasadenaでは、都市部の野生動物保護区と
しては全米最大の規模を誇る1,012ヘクタール（2,500エーカ
ー）のArmand Bayou Nature Centerで、ハイキングやバード
ウォッチングが楽しめる。 Clear Lakeでは、宇宙船のシミュ
レーターライドやIMAXシアターがあるNASAのSpace Center 
Houstonが見逃せない。 夜は、子供用の乗り物、レストラン
やライブミュージックで賑やかなKemah Boardwalkで楽し
く過ごそう。

3日目・4日目 36ブロックにわたって、ブティック、ギャラリ

ー、レストラン、ホテルが軒を並べるGalvestonのHistoric 
Landmark Districtは誰もが楽しめる場所だ。 1877年建造の

大型帆船Elissa号とStrand近くの埠頭Pier 21で見られる「

The Great Storm」ドキュメンタリーは見逃せない。 Bishop’s 
PalaceやAshton Villaを訪れれば、Galvestonの華やかな全盛

時代が偲ばれる。 家族連れで楽しめる湾岸のテーマパーク

Moody Gardensには、水族館や3-Dシアター、滝が流れる硝子

の巨大なピラミッドがあり、熱帯雨林の植物や動物などを見る

ことができる。 

ツアー3
Port Aransas、Corpus Christi、Kingsville
1日目・3日目
Port Aransasに向かう。Mustang Island行きのフェリーに
車ごと乗り込んだら、海原でイルカの姿を探そう。 由緒ある
Tarpon Innでは、本物のターポンのうろこが壁に飾られてい
る。この中にはフランクリン・ルーズベルト大統領の署名入り
のものもある。 イルカウオッチング クルーズのスケジュール
確認を忘れないように。砂浜にのんびり座って、打ち寄せる波
や夕日を楽しもう。  

Corpus Christiでは、イルカや亀、湾内に棲息する魚
類、鮮やかなサンゴ礁、暗闇で光を放つ不気味なクラゲなどが
見られるTexas State Aquariumが見逃せない。 テジャーノ音
楽ファンなら、Selena Museumが必見だ。軍事関係に興味があ
る人には、第二次大戦中に活躍した空母「U.S.S. Lexington」
号の見学がお勧めだ。さらに南にあるKingsvilleに向かい、
ロードアイランド州よりも大きい、伝説的なKing Ranchを
訪れる。 King Ranch Museumを見学した後は、King Ranch 
Saddle Shopで革製品をたくさん買い込もう。 

ツアー4 

Harlingen、Brownsville、South Padre Island
1日目・2日目
熱帯気候のRio Grande Valleyの玄関口であるHarlingenに
は魅力がいっぱいだ。 Harlingen Heritage Trailに沿って、Silk 
Stocking Rowの由緒ある家々を見たり、町内にある30以上の
壁画を鑑賞しよう。  Brownsvilleに向かう途中、季節ごと
に野鳥や蝶が豊富に見られることで有名なLos Ebanos Nature 
Preserveで休憩してピクニックのランチを取ろう。

BrownsvilleはRio Grande沿いにあるため、簡単に橋をわ
たってMatamorosに行き、Juárez Market でショッピングし
たり、Garcia’sでメキシコ料理を楽しむことができる。翌朝は
BrownsvilleのGladys Porter Zooで、川の流れに囲まれ、緑溢
れる広々とした敷地に棲む400種以上の動物を見よう。  

3日目・5日目
この地方で過ごす最後の3日間は、South Padre Islandの
全長55キロ（34マイル）におよぶビーチで過ごそう。 
Schlitterbahn Beach Waterparkには、大人から子供まで楽し
めるウォーターライドやアクティビティが豊富に用意されて
いる。 Laguna Madreでウィンドサーフィングやカイトボーデ
ィングのレッスンを受けたり、South Padreの最も有名な住民
「Amazing Walter and Sandy Feet」から砂の城作りのテクニ
ックを学ぼう。 

Space Center Houstonの宇宙飛行士ギャラリー          space center houston
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Fulton Mansion State Historic Site 
317 S. Fulton Beach Rd., Rockport, 78382
361-729-0386, 内線30, tpwd.state.tx.us
1874年から1877年にかけて建てられたこの3階建ての大邸宅
は大牧場主ジョージ・フルトンの自宅。 20部屋あるこの邸宅
は、水道水、水洗トイレ、集中暖房・換気、ガス証明などの現
代的なアメニティといった、当時の時代をはるかに先取りした
デザインが施されている。 1

SOUTH PADRE ISLAND
賑やかで愉快な春休みの季節であっても、または静かなくつろ
ぎの季節であっても、年間を通じてSouth Padre Islandは誰も
が訪れたい目的地だ。賑やかな湾岸側は素晴らしい海の眺め、
そして穏やかなLaguna Madre側は美しい夕日で最もよく知ら
れている。幸運なことに、その両方に無数のレストラン、ナイ
トスポット、そしてレクリエーション活動が溢れている。魚釣
りファンには、フライフィッシングから大魚を狙った沖釣りま
で数多くのチャンスがある。 J

Island Equestrian Center 
Convention Centerの1.6 km ( 1マイル) 北
South Padre Island 
800-761-HOSS (4677), horsesonthebeach.com
全く異なった趣でビーチを楽しみたい場合は、馬に乗ってガイ
ド付きの海岸の小旅行に出てはどうだろう。初心者でも簡単な
指導が受けられるので安心だ。3～5歳未満の子供たちは、囲い
の中でポニーの乗馬も楽しめる。 センターにはワツシ牛、ラ
マ、ブーロ (小型のロバ) もいる。 12 

Schlitterbahn Beach Waterpark
90 Park Rd., TX Hwy. 100
South Padre Island, 78597
956-772-SURF (7873), schlitterbahn.com
South Padre内には、ウォーターコースター、タイヤ・シュー
ト、ボディ・スライド、波のプール、ビーチ、および5階建て
の水遊び施設が充実している。 陸上が好みの人には、アーケー
ドゲームもある。 ブラジルがテーマのパーク内には、大きなメ
キシコ風のわらぶき屋根の建物が集まり、素晴らしい料理、飲
物、娯楽およびショッピングが楽しめる海辺の村を作り出して
いる。 12345

Space Center Houstonの宇宙飛行士ギャラリー          space center houston
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AUSTIN
「Lone Star State」と知られる州の首都、そして世界のライ
ブ音楽の中心地として熱意に溢れるAustinは現在急速に成長し
ている都市だ。 有名なUniversity of Texas、そしてその他多
くの高等教育機関があり、教育とレクリエーションの両方を求
める人々の拠点となっている。市内のあらゆるところにライブ
音楽が楽しめる場所が200近くあり、活気あるナイトライフが
楽しめる。日中は、州議会議事堂、Bob Bullock Texas State 
History Museum (歴史博物館) 、知事公邸、またはLyndon B. 
Johnson Library and Museum (博物館) を訪れることができ
る。 アウトドア好きなら、泳げる天然の泉Barton Springsを
訪れたい。また、市内の広大な緑地帯、公園、自然保護地区の
ネットワークによって、テキサスの真ん中に美しいオアシスを
作り出している。 J 

Blanton Museum of Art
MLK Blvd.のCongress Ave., Austin, 78712
512-471-7324、blantonmuseum.org
17,000点以上の作品を集めた有名な常設コレクション、巨匠
の手による歴史的名画の数々、近代および現代のアメリカおよ
びラテンアメリカ芸術、そして様々な絵画を集めた巨大なコレ
クションが見られる。 1235

Bob Bullock Texas State History Museum
1800 N. Congress Ave., Austin, TX 78711
512-936-8746, 866-369-7108, TheStoryofTexas.com
インタラクティブな展示、他では一般公開されたことがない
航空機関連のディスプレイ、IMAXシアター、そして五感に訴
えるTexas Spirit Theaterが、Lone Star Stateの通称で知られ
るテキサスの伝説や歴史をひとつ屋根の下に集めている。博
物館のギフトショップや、室内だけでなく屋外のテラスでも
食事ができるレストランStory of Texas Cafeも見逃せない。 
12345

Congress Avenue Bridge Bat ColonyとSouth 
Congress Avenue 
Congress Ave.のTown LakeからEast Live Oak, Austin
512-416-5700、内線3636 (コウモリホットライン) 
512-327-9721
batcon.org/congress.html, http://firstthursday.info
毎年春から夏にかけて、Austinには北米最大の都会性コウモリ
の一群がやってくる。中央メキシコから北上してきた150万羽
のコウモリが、この町でお気に入りのCongress Avenueの橋
の下にねぐらを構える。たそがれ迫る頃になると、コウモリが
夕餉の餌を求めて空を飛び交い始め、見事な眺めを見せてくれ
る。7月後半から9月初めが盛りだ。Congress Avenueをさら
に進むと、色とりどりのファンキーな店やトレンディーなレス
トラン、ユニークな宿泊施設、アートギャラリー、ライブ音楽
スポットが並ぶSouth Congressにたどり着く。毎月開催され
るFirst Thursdayと呼ばれる日には、歩行者に優しいこの歴史
的な大通りで夜10時まで様々なイベントやアクティビティが
行われる。 14 

ヒルカントリー地方

Texas State Capitol, Austin

48   2007～ 2009年 度 テ キ サ ス 国 際 ツ ア ー ガ イ ド  

alexander hafemann

07INTLguide_34-67_73 JP.indd   48 8/17/07   5:40:34 PM



BANDERA
Banderaへの旅はテキサスを初めて訪れる旅行者には必須だ。
世界のカウボーイの中心地として知られるこの都市には、一
人当たりで世界中の他のどの都市よりも多くの観光用牧場、
チャンピオンロデオカウボーイ、昔ながらのテキサス風安酒
場がある。3月から11月まで毎週土曜日にパフォーマンスを
繰り広げる西部エンターテーナー、炊飯車、トリックローパ
ーを主催しているFrontier Times Museumなど、ダウンタウ
ンの歴史的拠点を訪れることができる。Main Streetに立ち並
ぶ数多くのウェスタンの店で買った洋服をウェスタン風にを
着こなし、一新された町の酒場のひとつで歌ってライブ音楽
を楽しもう。 J 

Frontier Times Museum
510 13th, Bandera, 78003
830-796-3864, frontiertimesmuseum.com
この博物館はまさに「折衷的」。年代物の銃器からロイ・ビー
ン判事の酒場で使われたボトルまで、さらには、双頭のヤギ
の剥製から南米の干し首まで揃っている。世界中から集めた
400個のベルのコレクションも見逃せない。  123 

FREDERICKSBURG
Fredericksburgを次のNapa Valleyと呼ぶ人もいる。 300以上
あるベッドアンドブレックファストのひとつに泊まったり、
ワイナリーでのワインテイスティングを楽しみたい人には、
このドイツ風の町が素晴らしい週末の目的地となる。Pioneer 
Museumにはこの町の開拓者の文化的遺産が展示され、
Wildseed Farmsには一年中色とりどりの植物が咲き乱れてい
る。石灰岩の建物が立ち並ぶダウンタウンのMain Streetを散
歩しながら、色々な店でウィンドウショッピングをして満足の
いく午後を過ごしたい。そして有名なFredericksburg産の桃
を食べて、リラックスしながら、このヒルカントリーのこじん
まりとした町の魅力を発見しよう。 J

National Museum of the Pacific War 
311 E. Austin St., Fredericksburg, 78624
830-997-4379, nimitz-museum.org
その他の住所：Admiral Nimitz Museumは340 E. Main、
Bush Gallery は305 E. Austin、そしてPacific Combat Zoneは
350 E. Austin 
この博物館では、U.S.S. Hornetのデッキ上にあるB-25爆
撃機をすぐそばで見ることができる。敷地内には、Nimitz 
Museum, National Museum of the Pacific War、George 
Bush Gallery、Japanese Garden、Veterans Walk of 
Honor and Memorial Courtyard、Pacific Combat Zone、
Plaza of Presidents、そして新しいVictory Gardenがある。 
1235

ヒルカントリー地方
Harry Ransom Humanities Research Center
University of Texas
21stとGuadalupeの北東の角, Austin, 78713
512-471-8944, hrc.utexas.edu 
世界でも最も優れた記録保管所のひとつとして知られる
Ransom Centerには、3,600万部におよぶ文学書原稿、100万
冊におよぶ希少本、500葉の写真、10万点以上の美術品が保存
されている。これには、グーテンベルグの聖書 (1450年頃と推
定) 、世界初の写真 (1826年頃と推定) 、フリーダ・カーロや
ディエゴ・リベラの重要な絵画、ジェームス・ジョイス、アー
ネスト・ヘミングウェイ、T・S・エリオット、D・H・ロレン
スなどの主要な原稿などが含まれる。 23

Lady Bird Johnson Wildflower Center
4801 La Crosse Ave., Austin, 78739
512-292-4200, wildflower.org
米国唯一の原生植物センターとして、環境保護や経済価値、自
然美について学ぶ機会を提供している。 センターには、さまざ
まな原生植物だけなく、他に例を見ない雨水再利用システム、
再生建設資材を採用しているほか、アメリカ原住民の美術工
芸、興味深い教育施設などがある。 12345

Lyndon Baines Johnson Library and Museum
2313 Red River, Austin, 78705
512-721-0200, 512-721-0184 (ツアー), lbjlib.utexas.edu
University of Texas のキャンパス内に立つ図書館・博物館の複
合施設で、テキサス生まれのリンドン・B・ジョンソン大統領
の大統領時代の公文書が収められている。常時展示には、大統
領時代の視聴覚資料、外国高官からの贈答品、大統領執務室の
複製などがある。博物館ではまた、年間を通して仮設展示も行
っている。 1234

State Capitol and Capitol Visitors Center
State Capitol：E. 11thとCongress Ave., Austin, 78711
512-463-0063, tspb.state.tx.us
Capitol Visitors Center：112 E. 11th, Austin, 78711
512-305-8400
ワシントンD.C.にある国会議事堂の建物よりも4メートル (14フ
ィート) 高いテキサス州の州議事堂はオースティンのダウンタ
ウンにそびえている。建物の周囲は公園のようになっており、
観光客やダウンタウンで働く人々が散歩や外での昼食を楽しん
でいる。ビジターセンターでは州議事堂の歴史や建物の模型な
どの展示、短いビデオを見ることができ、ギフトショップもあ
る。 1234 

Dell Diamond, Round Rock                    
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ヒルカントリーを見ただけで、
訪れる人は誰もがここがとても特別な場所だとすぐ気付く。大
自然がすべてを支配し、甘くみずみずしい桃が収穫でき、そし
て誰もが心は音楽家という場所だ。

フロンティア時代の西部とMountain Home、Sonora、Bandera牧
場といった現役の観光用牧場、そしてそれとは対照的なベ
ッドアンドブレックファスト、ワインバー、ブティックが
並ぶFredericksburg、人気の高い祭典Wurstfest開催されるNew 

Braunfels、そして無比の素晴らしいダンスホールがあるGrueneな
どヒルカントリー地方にはゆったりとした魅力がある。そして
おそらくロングネックビールを飲むには州内で最高の場所だ。

楽しくファンキーなAustin周辺には、毎年100万人以上の観光客
が訪れる。 音楽や映画（South by SouthwestやAustin City Limits 

Music Festival）、アウトドアアクティビティ（Town Lake)(湖）、
Zilker Park（公園）、Barton Springs（泉））、料理とワイン (Hill 

Country Wine and Food Festival）など盛りだくさんだ。

Austinでのリラックスした都会生活のほかにも、ヒルカントリー
地方は毎年Kerrville Folk Festivalが開催されるKerrvilleのオープン
スペースで知られている。 Austinのすぐ北にあるRound Rockに
は、実際に「丸い岩」があるだけでなく、GeorgetownやAustin周
辺のその他の多くの古風な町々と同様、美しい歴史的なダウン
タウンがある。ヒルカントリー地方には、テキサスのあらゆる
ものが融合されているだけでなく、ちょっとした驚きも詰まっ
ている。 

alexander hafemann
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GEORGETOWN
1848年に設立された歴史的な町Georgetownの自慢は、Great 
American Main Street賞を受賞し、国に史跡登録されている
裁判所広場だ。今日、広場を囲むビクトリア様式の建物はアン
ティークショップ、書店、ベッドアンドブレックファストとな
っている。Southwestern Universityの美しいキャンパスもこ
のコミュニティの欠かせない一部となっている。Inner Space 
Cavernでは、素晴らしい洞窟形成の中に氷河期の動物の跡が
見られる。 J

Inner Space Cavern
4200 I-35 S., Georgetown, 78627 
512-931-CAVE, innerspace.com
この洞窟では、氷河時代に生存していたマストドン、オオカ
ミ、その他の動物の面影を見ることができる。 洞窟の炭鉱用水
で宝石の原石を洗い出したり、地上のギフトショップを眺めた
りできる。1.5 km (1マイル) のExplorer Tourでは、参加者それ
ぞれが懐中電灯を持ち、新しくオープンしたばかりのコースを
探検できる。 1245

KERRVILLE
ヒルカントリー地方の真ん中、Guadalupe川沿いにある
Kerrvilleは、テキサスでも最も人気のある短期休暇目的地のひ
とつとなっている。温暖な天候、緑豊かな谷や丘、そして数
多くの野生生物が長年にわたり多くの人を惹きつけている。
Kerrvilleの見所としては、Folk Festival (フェスティバル) 、
Texas Arts and Crafts Fair (手工芸品フェア) 、Museum of 
Western Art (美術館) 、James Avery Craftsman (有名ジュ
エリーショップ) 、そしてY.O. Ranch (牧場) などがある。こ
の市はまたバードウォッチャーの天国であり、そして狩猟も
楽しめる。 J

Museum of Western Art
1550 Bandera Hwy., Kerrville, 78028
830-896-2553, museumofwesternart.org
現代のカウボーイアーティストたちの作品展示場として
1983年に創立された美術館で、仕事に励むカウボーイやアメ
リカ先住民、西部の女性、定住者、マウンテンマンなどを描い
た作品が集められている。 今日最も有名なウエスタンアーティ
ストの作品や過去の巨匠の作品を満喫できる。 1235

NEW BRAUNFELS
New Braunfelsは、1845年にComal川とGuadalupe川の岸辺
にドイツ人移民が建てた町だ。夏には、チュービング (タイヤ
チューブを使った川下り) やラフティングを楽しんだり、また
65エーカーの敷地に数々のウォータースライドやプールが広
がるSchlitterbahn Waterparkに多くの人がやってくる。ちょ
っとペースを変えたいという人には温水浴槽でリラックスし
たり、またはサーフボードに乗って究極のハングテンを練習
してもよい。 J

Historic Gruene
1601 Hunter Rd., New Braunfels, 78130
830-629-5077, gruenetexas.com
現在も営業しているダンスホールとしてはテキサス最古の
Gruene Hallには、音楽ファンが大勢集まり、スターや地元
の音楽家の演奏を楽しんでいる。「グリーン」と発音される
Grueneは、Guadalupe Riverでタイヤチューブやいかだ、カ
ヌーでの川下りを楽しむのに絶好の出発点となっている。Old 
Gruene Market Daysでは、ユニークな店やレストランがあ
り、各地から多くの人々が訪れている。 12345

Schlitterbahn Waterpark Resort
305 W. Austin, New Braunfels, 78130
830-625-2351, schlitterbahn.com
26ヘクタール (65エーカー) におよぶ広大なウォーターパーク
には、ロングチューブシュート、スピードスライド、Boogie 
Bahn、Master Blasterなどのアトラクションが勢ぞろい。プ
ール内に軽食バーがある巨大温水浴槽でリラックスしたり、
世界初のウォーターコースターDragon Blasterなどのスリル
満点の乗物でハラハラドキドキの経験をすることもできる。 
12345

ROUND ROCK
Brushy Creekの川底にある巨大な岩から名づけられたRound 
Rockは、全米で最も急速に成長している都市のひとつだ。
Daffodil Days Festival、July 4th Frontier Days、そして
Texas Outlaw Trail 100 Cycling TourなどRound Rockで行わ
れる数々の年次フェスティバルによって、Round Rockは年間
を通じて人気の目的地となっている。マイナーリーグ野球チー
ムRound Rock Expressの本拠地となっているDell Diamondス
タジアムは、この市の最大のアトラクションのひとつであり、
ホームゲームには13,000人ものファンが詰め掛ける。 J 

Dell Diamond
3400 E. Palm Valley Blvd., Round Rock, 78664
512-255-2255, roundrockexpress.com
Dell DiamondはRound Rock Express野球チームとクラ
ブのホーム球場だ。ビル内には水泳プール、温水浴槽、
Texadelphiaレストラン、スポーツコート、ムーンジャンプ、
そして高さ7メートル (23フィート) のロッククライミングウォ
ールがある。ワイファイ設備もあるため、ノートブック型パソ
コン持参でアストロズの試合をストリームビデオで見ることも
できる。 12345

SAN MARCOS
AustinとSan Antonioの間にあるSan Marcosは、テキサスで
第六位の規模を誇るTexas State Universityの本拠地。240以
上のブランド店が入ったアウトレットモールで一日を過ごし
たり、Guadalupe Riverでゆったりと川下りを楽しむことも
できる。 家族連れには、Aquarena Centerでガラス底のボー
トに乗って教育ツアーに参加したり、Wonder World Parkを
訪れ、全米唯一の地震によって生まれた洞窟のツアーに参加
できる。Downtown Historic DistrictとResidential Historic 
Districtはどちらも夜の散歩に最適な歴史保存地区だ。 J

Aquarena Center
921 Aquarena Springs Dr., San Marcos, 78666
512-245-7570, aquarena.txstate.edu
San Marcos Riverの源流であることから、ここではガラス底
のボートに乗りながら、川底で泉が湧き出ている様子を見るこ
とができる。絶滅の危機に瀕している動物からエコロジー、歴
史、考古学まで、幅広い展示物がある。センターの敷地内には
Balcones Fault (断層) に沿った自然道もある。 125
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Austinでは音楽が止むことはありません。 まずは天国のようなHill Country を訪れるか、ユニークなブ
ティックを散策。その後は、いつまでも思い出に残るダイニングと、ロックやテジャーノ、ブルースそ
の他の有名なライブ音楽を楽しみます。やりたいことがたくさん。見逃せないものがたくさん。そんな
AUSTINのさらに詳しい情報はwww.austintexas.orgをご覧になるか、1-866-GO-AUSTINまでお問い合わせ
ください。

世界のライブ
音楽の中心地®
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Wonder World Park
1000 Prospect, San Marcos, 78666
512-392-3760, 877-492-4657, wonderworldpark.com
テキサス最古の自然アトラクションは、テキサスの中央部が
まだ海の底にあった3千万年前に形成された。 その後、大地
震が発生して巨大な地下洞窟ができあがった。Balcones Fault 
(断層) 内にあるWonder Caveは、白亜紀 (恐竜時代の最後の
時代) に形成された石灰岩でできた洞窟だ。豊富な知識を持
つガイドが、常に21.5度C (71度F) に保たれた快適な洞窟内
を案内する。パーク内のその他のアトラクションには、Tejas 
Observation Tower (展望台) 、Anti-Gravity House (無重力室) 
、Mystery Mountain、Wildlife Petting Park (動物園) 、メキシ
コのWorld Import Market、列車乗り、お土産ショッピング、
ピクニックエリア、そしてゲーム室などがある。 124

WIMBERLEY
1848年に創立された絵のように美しい村Wimberleyは、
Cypress CreekとBlanco Riverの中間に位置し、San 
Antonioからは1時間、San Marcosからは15分の距離にある。
多くのベッドアンドブレックファストとリゾートが緑豊かな草
地となだらかな丘の合間に点々としている。毎年4月の最後の
土曜日に開催されるAnnual Crawfish Festivalは見逃せないイ
ベント。「Market Days」と呼ばれるフリーマーケットは、
4月から12月まで毎月第一土曜日に開かれる人気の高い観光ス
ポットだ。自家製の芸術品やクラフト、様々なおもしろいアク
セサリー類が並ぶ。 J 

Wimberley Square
Wimberley Chamber of Commerce
14100 Ranch Rd. 12, Wimberley, 78676
512-847-2201, wimberley.org
芸術品、アンティーク、洋服、そして家具に溢れる多くの店
が並ぶことで知られるWimberley Squareを散策するチャンス
は見逃せない。
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ツアー1
 New Braunfels、San Marcos、Wimberley
1日目 5月から9月までの間、New Braunfelsでは、湧き水を
水源とするLanda ParkのComal Riverをゴムチューブで川下りし
たり、Schlitterbahn Waterparkでウォータースライドを滑り降り
たり、Gruene近くのGuadalupe Riverをタイヤチューブやラフト
でのんびり川下りするなど、ウォーターレクリエーションが楽し
める。Sophienburg Museumでは、ドイツの王子によって創立さ
れたこの町の面白い歴史が学べる。

2日目・3日目 San Marcosは、州最大の湧き水を水源とする
透明で美しい川にちなんで名付けられた。 Aquarena Centerか
ら硝子底のボートに乗ってWonder World Parkに向かい、地震
でできた地下の洞窟を見よう。 景色の良い散歩道としては、川
沿いの5つの公園を結ぶSan Marcos River Walkwayや、Belvin 
Street Historic Districtなどがお勧めだ。

Wimberleyまでドライブし、ダウンタウン広場付近のブ
ティックやギャラリーを巡ろう。 町のすぐ南にあるWimberley 
Glass Worksでは、見事な硝子作りの実演が見られる。その後、
Jade GardensのCentral Texas Bonsai Exhibitを見よう。

ツアー2
Austin、Round Rock、Georgetown
1日目・2日目 Austinのアウトドアを満喫することで旅を開
始しよう。 Town Lakeでのカヌー乗りや付近のハイキング、
Barton Springs Pool (年間を通してオープン) での水泳、または
夕暮れにCongress Avenue Bridge下のねぐらからコウモリが飛
び立つ様子を観察しよう (5月から10月まで) 。 ダウンタウン
では、Bob Bullock Texas State History Museumのインタラクテ
ィブな展示や、無料で見学できるTexas Capitol (議事堂) も見逃
せない。 風変わりな店やギャラリーがあるヒップな通りSouth 
Congress Avenue (通称SoCo) でのショッピングも楽しい。 夜の
楽しみとしては、Warehouse DistrictやSixth Street沿い (どちらも
ダウンタウン) のミュージックシーンを覗き、世界のライブミュ
ージックの都の異名を取るAustinの魅力を発見しよう。 

3日目・4日目 野球シーズンにはRound Rockで、テキサス
リーグのAAAチーム、ラウンドロックエクスプレスの試合を見
よう。 なだらかな丘陵地に湖やハイキングコースがあるRound 
RockのOld Settlers Parkでのピクニックも楽しい。 動き回るの
が好きな人なら、Georgetownに向かい、San Gabriel 
Riverに隣接するSan Gabriel Parkで塔や橋、プレイスケープの

スカイウェイに登ろう。 そのほかに、Kelly’s Kids–Windsong 
Farmの景色の良い乗馬コースもお勧めだ。 年代物の建築様式
を楽しみながらのショッピングをご希望なら、銅製ドームの
Williamson County Courthouse付近のギャラリーやギフトシ
ョップを回ろう。

ツアー3
 Fredericksburg
1日目・2日目 Fredericksburgの北にあり、高さ130メ
ートル (425フィート) のピンクの御影石の一枚岩がそびえる
Enchanted Rock State Natural Areaでのハイキングは早朝が
最高だ。 ハイキングの後は、デイ・スパのアロマテラピーマ
ッサージでくつろいだり、地元の店で手作りのペストリーやピ
ーチアイスクリーム、ハンドディップチョコレートなどを味
わおう。 Admiral Nimitz Museumの増築セクションNational 
Museum of the Pacific Warへ向かう途中、Fredericksburgの
Main Streetに立ち寄ろう。長い距離にわたって魅力的な店
舗が続いている。 またMain Streetの歴史的なLoeffler-Weber 
HouseのFredericksburg Butterfly Ranch and Habitatも見逃
せない。 

ツアー4
Bandera、Kerrville
1日目・2日目 西に進んでBanderaに向かい、十数か所の観
光牧場のひとつでカウボーイ気分を楽しもう。 夜には、西部風
酒場Arky Blueのおがくずを散らしたダンスフロアで、ウェス
タン音楽のバンド演奏に合わせてテキサスツーステップダンス
を踊ってくつろごう。 Banderaがバックミラーの彼方に遠ざか
っていく頃には、なぜこの町が世界のカウボーイの都と呼ばれ
ているかが実感できるはずだ。

3日目・4日目 Kerrvilleでアメリカ西部の神秘を讃える作
品を集めたMuseum of Western Artを見学する間も、カウボ
ーイ気分は続くはずだ。 次は、Kerrvilleの開拓者で、テキサ
スレンジャーの隊長を務めたチャールス・A・シュレイナー
がかつて住んでいた邸宅を使用したHill Country Museumを
訪ねてみよう。隊長がMountain Home付近の町の西に作った
Y.O.Ranchは、今もシュレイナー隊長の子孫が運営している。 
Y.O. Ranchでは、写真撮影サファリの予約を入れよう。テキサ
スロングホーンをはじめ、世界各国から集めたエキゾチックで
優美な角をもつ動物を見ることができる。 

一日25時間
Austinでは音楽が止むことはありません。 まずは天国のようなHill Country を訪れるか、ユニークなブ
ティックを散策。その後は、いつまでも思い出に残るダイニングと、ロックやテジャーノ、ブルースそ
の他の有名なライブ音楽を楽しみます。やりたいことがたくさん。見逃せないものがたくさん。そんな
AUSTINのさらに詳しい情報はwww.austintexas.orgをご覧になるか、1-866-GO-AUSTINまでお問い合わせ
ください。

世界のライブ
音楽の中心地®
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ABILENE
テキサスの辺境地帯が今も息づいているAbileneは、この地域
の文化と大学教育の中心地となっている。旧西部の伝統的な文
化遺産と再生されたダウンタウンの現代的なアメニティが調和
して共存している。9つの高等教育機関とDyess Air Force Base 
(空軍基地) があるAbileneは、バレエ、オペラ、美術館・博物
館、ギャラリー、動物園、そしてオーケストラなど、教育と娯
楽の両方の機会を提供する様々な文化的活動・拠点に溢れて
いる。「フレンドリーなフロンティア」と呼ばれるAbileneで
は、芸術と古き良き西部の文化遺産の両方が受け入れられて
いる。 J

Frontier Texas!
625 N. First, Abilene, 79601
325-437-2800, frontiertexas.com
Abileneのダウンタウンにあるこのアトラクションでは、古き
良き西部を最新のテクノロジーを通じて体験することができ
る。暴走するバッファローの群の真っ只中に立ち尽くしたり、
ポーカーの勝敗をめぐる撃ち合いに巻き込まれたり、大草原の
中で雷雨に出会ったり、蛍が飛び交う春の宵を経験することが

できる。この施設はまた、テキサス西部の「Big Country」地
域と、Abileneから出発して1,127 km（700マイル）を旅して
当地に戻る観光ループTexas Forts Trailのビジターセンターの
役割も果している。 1235

Grace Museum 
102 Cypress, Abilene, 79601
325-673-4587, thegracemuseum.org
Grace Museum（美術館）は、テキサス西部の文化芸術および
教育の礎石となっている。ホテルとして1909年に建てられた
当時のままの4階建ての建物には3つの美術館・博物館がある。
1階には大理石の床の歴史的な舞踏場や修復されたロビーがあ
り、煉瓦を使った美しい中庭も散策できる。美術館には4つの
画廊があり、常設コレクションのほかにも特別展示の入れ替え
が行われている。 1235

AMARILLO
1887年に鉄道駅として始まったこの都市には、今日世界各地
から毎年約180万人の観光客が訪れている。主な自然アトラク
ションは、もちろんPalo Duro Canyon State Parkだ。世界で
も第二位の規模の渓谷が見られる。渓谷の中にある円形劇場で
行われるミュージカル「TEXAS!」の夏の公演は、古き良き西
部に戻れるユニークな体験ができる。Cadillac Ranchの周辺を
散策したり、新しいGlobe-News Center for the Performing 
Artsでバレエ、オペラ、交響楽団を存分に鑑賞したり、ここで
は過去と現在両方の文化を楽しむことができる。 J

Amarillo Livestock Auction
100 S. Manhattan
Amarillo, 79104
806-373-7464, amarillolivestockauction.com
牧場スタイルの大きなビジネス。このテキサスでも最大級の
家畜競売場では、年間10万頭を超える畜牛が売買されてい
る。競売場の隣りにあるStockyards Cafeでは、カウボーイや
ビジネスマンたちがボリュームたっぷりの食事を楽しんでい
る。 123

パンハンドル地方 
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Panhandle-Plains Historical Museum
2503 Fourth Ave., Canyon, 79105
806-651-2244, panhandleplains.org
非常に多様な文化遺産を集めた博物館で、絶対に見逃せない。
「People of the Plains（平原の人々）」展示には、14,000年
以上も前の人々の暮らしが詳細に説明されている。1900年の
パンハンドル地方の村を復元した「Pioneer Town（パイオニ
アタウン）」では、西部の伝統を直接体験することができる。
州最大の歴史博物館には、石油ブーム時代、この地域の古生物
学、輸送機関、さらに南西部芸術のすばらしいコレクションな
ども展示されている。 1235

LUBBOCK
テキサス西部では、昔そのままの建物、復元された歴史的な
住宅、風車があるNational Ranching Heritage Centerで旧西
部時代を垣間見よう。Texas Musicians Hall of Fameがある
Buddy Holly Centerでは、この町のアメリカ音楽に対するこ
貢献と今日に至るライブ音楽に対する愛情がよくわかる。ワイ
ナリーのツアーに参加したり、プレイリードッグのコロニーで
一日を過ごした後は、Depot Entertainment Centerでナイト
ライフを楽しめる。 J

Buddy Holly Center
1801 Ave. G, Lubbock, 79401
806-767-2686, buddyhollycenter.org
Buddy Holly Centerには3つの素晴らしいギャラリーがある。
Buddy Holly常設展示場、Texas Musicians Hall of Fame、そ
して美術ギャラリーだ。センターでは巡回展示を行っているほ
か、地元の音楽やコミュニティーアートプログラムなどを広く
支援している。 1235

Depot Entertainment District
19thとBuddy Holly Ave., Lubbock, 79401
806-747-7047, depotdistrict.com
Lubbockのエンターテーメント地区は、ショッピング、ナイト
ライフ、ダイニング、そしてくつろぎに最適の場所。かつて
の列車車庫を復元し、現在ではCactus TheatreやBuddy Holly 
Centerなど、人気の高い数多くのLubbockのアトラクションの
拠点となっている。12345

National Ranching Heritage Center
3121 Fourth, Lubbock, 79409
806-742-0498, nrhc.ttu.edu
16エーカーの土地に並ぶ修復された38の本格的牧場建造物に
よって、初期の牧場がどのようなものであったかを見ることが
できる。これらの建造物の多くは19世紀および20世紀のもの
だ。センターの呼び物としては、カウボーイの小屋、地下壕、
風車、学校、数軒の牧場経営者の家などがある。 235

Prairie Dog Town
301 I-27 (Mackenzie Park内) , Lubbock, 79423
806-775-2685, playlubbock.com
Mackenzie Parkの最新展示のひとつ。ここではパンハンドル
地方の有名なプレーリードッグを間近に見ることができる。公
園内ではゆっくりとくつろげるほか、この種のものとしては米
国に残っている最後のコロニーのひとつに住むこの魅力的な動
物を見て楽しむことができる。 13パンハンドル地方 
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テキサス州の北にある小さな長方形
の地方は、 確かに「パンハンドル（フライパンの取っ手）」
に似ているためパンハンドル地方として知られているが、「景
観」というもうひとつの言葉で要約できる地方だ。

小型のグランドキャニオンとも言われるPalo Duro Canyon（およ
びPalo Duro Canyon State Park）はここテキサスにある。この素晴
らしい大自然の贈り物は、長年にわたりRed Riverの急流によって
削られた深いクレバスによってできたものだ。

近隣のAmarilloの町中を貫くハイウェイ、ルート66は楽しさ一
杯。キャンプファイヤーを囲みながら詩を詠むカウボーイ、鋳
鉄の鍋でたっぷりと煮込まれたビーンズ、そして西部の言い伝
えなどのイメージが浮かぶ場所だ。ここはまた、Big Texas Steak 

Ranchで72オンス（2 kg）のステーキを1時間以内で食べると料
金が無料になるなど、食欲の旺盛な人たちが集まることでも有
名だ。車好きの人や突飛な名所旧跡が好きな人は、伝説的な
Cadillac Ranchにやってくる。

そしてバディ・ホリーの歌を歌いながらLubbockへ。ここはこの
シンガーの幼少時代の家で歴史を学び、また音楽を楽しむ機会
に溢れている。Abileneでは、わずか1週間くらいであっても、観
光牧場に滞在すれば旧西部の世界に戻って、本物のカウボーイ
になったような気分になれる。

Lubbockからおよそ1時間のところにあるMuleshoe National 

Wildlife Refugeは、北米でも最大のカナダヅルの群れの生息地
となっており、もちろん可愛らしいプレーリードッグもいる。
Mineral Wellsでは天然の泉の水を味わおう。1900年代初頭、この
テキサスの町はボトル入りのミネラルウォーターの最大出荷拠
点だった。テキサス西部だけ！

Lubbockにあるバディー・ホリーの像

Amarillo Museum of Art
2200 S. Van Buren, Amarillo, 79109
806-371-5050, amarilloart.org
この美術館は、首都ワシントンにあるKennedy Centerも手掛
けた有名な建築家のエドワード・デュレル・ストーンによって
設計されたもの。Amarillo Collegeのキャンパスにある館内に
は6つの画廊があり、アメリカの現代美術家の優れた作品を集
めた常設コレクションのほか、17世紀から19世紀のヨーロッ
パ絵画、中東の織物、9世紀のジャワの彫像、写真、アジア芸
術などが展示されている。 123

Kwahadi Kiva Indian Museum
9151 I-40 W., Amarillo, 79106
806-355-3175, kwahadi.com
プエブロ・インディアンとプレーンズ・インディアンの慣習と
伝統を垣間見よう。優れた絵画やブロンズの彫刻、古いビー
ズ飾りの展示を見ることができる。またここには有名な芸術
家・著者であるトーマス・E・マイルズの作品も展示されてい
る。 123

Wonderland Amusement Park
2601 Dumas Dr.のThompson Park, Amarillo, 79107
806-383-4712, 800-383-4712, wonderlandpark.com
「アリスの不思議な国」から名づけられた創業50年以上になる
テーマパークは、今日もあらゆる年齢の子供に楽しさと冒険を
提供している。Texas Tornadoダブルループローラーコースタ
ーでスリルを味わったり、Pipeline Plungeウォーターライドで
水しぶきを浴びたり、ゲームセンターでさまざまなゲームに挑
戦したりと、楽しさ一杯だ。 12345

CANYON
Canyonは、T-Anchor Ranchの本部として1887年に創立され
た町だ。Palo Duro Canyonに隣接した立地条件にちなんでこ
の名前がつけられた。町には、芸術家ジョージア・オキーフ
が芸術を教えたWest Texas A&M大学のキャンパスがある。
1933年に地元で採れるテキサス石で建てられたPanhandle-
Plains Historical MuseumはCanyonの誇りだ。博物館正面に
は彫刻が施され、正面玄関にはこの地域の有名な牧場の紋章が
飾られている。屋内にはT-Anchor Ranchのオリジナルのログ
キャビンが展示されている。 J

laurence parent
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SAN ANGELO
アメリカのフロンティア文化の遺産は、今もConcho Riverの
岸辺に佇む古き良き西部の町San Angeloに息づいている。こ
の町の発祥は、19世紀の米国陸軍の要塞として今も保存され
ているものとしては最大規模のFort Conchoに人々が定住した
1867年に遡る。美しいSan Angelo Museum of Fine Artsを
ゆっくりと時間をかけて散策し、その素晴らしい銅製の屋根も
注意して見よう。できれば、200万個以上のホリデーイルミネ
ーションが川岸に輝く12月に訪れたい。 J

Fort Concho National Historic Landmark
630 S. Oakes, San Angelo, 76903
325-481-2646, 325-657-4444 (ツアー)  
fortconcho.com
1867年に建てられたこの軍事用複合施設は、第4および第10騎
兵隊と第11および第16歩兵隊の連隊本部として機能してい
た。さらに、Buffalo Soldiersの駐屯地でもあった。16ヘクタ
ール（40エーカー）に及ぶ敷地内には24の昔のままの建物と復
元された建物がある。 123

Historic District
ConchoとChadburn Sts., San Angelo 
325-655-4136, sanangelo.org
Historic District（歴史保存地区）には、古いものでは1880年
代に建てられた修復建造物がたくさん並んでいる。Conchoは
この町にできた最初の道。ここには、かつて酒場や娼家が
立ち並んでいた。現在は、レストランや、San Angeloの宝
「Concho真珠」を売る宝石店などのユニークな店や、Miss 
Hattie’s Bordello Museum（娼家博物館）などに姿を変えてい
る。 12345

San Angelo Museum of Fine Arts and 
Education Center
One Love, San Angelo, 76903
325-653-3333, samfa.org
San Angeloの優れた美術品を保存している建物自体が見事な
芸術品だ。この美術館には3つの画廊があり、ほかにも屋上の
彫刻ガーデン、図書館、アトリウム、スタジオ、野外炉があ
る。 1235

WICHITA FALLS
テキサス西部に佇む町、Wichita Fallsは、活発な芸術活動が行
われているコミュニティだ。公演芸術のファンには、交響楽
団からバレイ、歴史的なWichita Theatre Opera Houseのデ
ィナー劇場まで様々なオプションが選べる。町の歴史をさら
に詳しく学ぶなら、Littlest Skyscraper (最小の高層ビル) 、
Railroad Museum (鉄道博物館) 、Museum of North Texas 
History (歴史博物館) 、Monroe Street Antique Village (アン
ティーク) を訪れよう。Wichita Fallsには、数々のフォーチュ
ン500企業が本社を置き、またSheppard Air Force Base (空
軍基地) がある。Wichita River沿いの造園された道を散歩した
り、Castaway Cove Water Parkで家族向けのエンターテーメ
ントを楽しめる。 J

Castaway Cove Waterpark
1000 Central Fwy E., Wichita Falls, 76301
940-322-5500, castawaycovewaterpark.com
家族全員で楽しめるトロピカルなテーマパークCastaway Cove 
Waterparkには、高さ12メートルと15メートル（40フィート
および50フィート）のタワーから滑り降りるウォータースライ
ド、インタラクティブなKiddie Park、ゆったりとした川下りが
できるLazy River、そしてTidal Wave Poolがある。プールで遊
んだ後は、体を乾かしながらコンサートやビーチバレーボール
も楽しめる。 12345

1月 6 2 

2月 9 5 

3月 13 9 

4月 18 13 

5月 23 18 

6月 27 23 

7月 29 26 

8月 28 24 

9月 24 21 

10月 19 14 

11月 12 7 

12月 7 3

日照日数 245 261

abilene amarillo

i n f o r m a t i o n  c e n t e r

テキサスのパンハンドル地方のヒマワリ栽培 

Canadian River Wagon Bridge、Amarillo
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Lucy Park
100 Sunset Dr., Wichita Falls, 76301
940-761-7490
12マイル以上に伸びる手入れの行き届いた照明付きの全天候型
ハイキングコースがあるWichita Riverに沿って広がるこの公園
からは、伝説的な滝まで約20分でたどり着ける。この美しい
滝に引きつけられて、最初にこの地にやってきたのはアメリカ
先住民である。滝は一度洪水で破壊されてしまったが、およそ
100年後の1987年に復元された。今日、滝の高さは16メート
ル（54フィート）で、その幅は11～14メートル（35～45フィ
ート）になっている。 3

Wichita Falls Railroad Museum
500 Ninth, Wichita Falls, 76301
940-723-2661, wfrrm.com
この博物館では、かつて運行されていた機関車の保存や修復を
行っている。また、機関車にまつわる本物の収集品などが保管
されている。かつてのWichita Falls Union DepotだったDepot 
Squareにある館内には、客車、様々な工芸品が集められてい
る。 1235

Canadian River Wagon Bridge、Amarillo
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ツアー1
Wichita Falls、Abilene、San Angelo
第1日  
Wichita River沿いに設立されたWichita Fallsには、水を楽
しむ方法がたくさんある。 この市の名称の由来となった滝の周
辺には、川に沿って幾つものハイキングコースがLucy Parkま
で延びている。 カルチャーを楽しむなら、1908年に建築され
た Wichita Theatre and Opera Houseでライブ音楽とショーを
チェックしよう。 近くにあるLake Arrowhead State Park (州
立公園) では、水泳、釣り、ボート乗り、ハイキング、キャン
プができる。

第2日・第4日
一日をAbileneで過ごし、Abilene Zoo (動物園) 、Grace 
Museum (総合美術・博物館) 、Frontier Texas! (博物館) 、
Buffalo Gap Historic Village (歴史村) 、Twelfth Armored 
Division Memorial Museum (博物館) 、National Center for 
Children’s Illustrated Literature (美術館) など、この地域のト
ップアトラクションの幾つかを家族で楽しもう。 Buffalo Gap 
Historic Villageでは西部開拓時代の生活を体験でき、また動物
園では子供向けの教育プログラムを提供している。

San Angeloは、Fort Conchoと呼ばれる辺境地の前哨基
地として1867年に生まれた。今日この砦はTexas Forts Trail沿
いの16ヘクタール (40エーカー) の国定歴史建造物となって
いる。 勇敢なバッファロー・ソルジャー (インディアンがア
フリカ系アメリカ人兵士に付けた名称) の本拠地として、Fort 
Conchoではこれらの兵士を称える歴史イベントが主催され
る。 砦を探索した後は、砦から、歴史的な住宅や、博物館が入
った修復された鉄道車庫がある「オールドタウン」までを結ぶ
新しい歴史歩道El Paseo de Santa Angelaを散策しよう。 

ツアー2
Lubbock、Canyon、Amarillo
第1日・第2日
Lubbockの最も有名な初期のロックンロールスーパースタ
ー、バディー・ホリーを称えるBuddy Holly Centerには、イ
ンタラクティブな展示やテキサスの音楽、視覚芸術のダイナ
ミックなプログラムがある。 28エーカーの広さを誇る魅惑的
なAmerican Wind Power Centerには、風車の歴史が記録され
ている。 これらの平地は優れたワインの産地でもある。Llano 
Estacado、Pheasant Ridge、Cap Rockワイナリーのテイステ
ィングルームがこれを実証している。 

次にLubbockから北へ向かい、Canyonに立ち寄ろう。優
れたPanhandle-Plains Historical Museumでは、最古の原住民
から近代のカウボーイまで、南Great Plains地方の文化と歴史
をドラマチックに紹介している。 

Canyonまたは、高くそびえ立つ夕日の色をした岸壁と岩層
が一日中色を変えるPalo Duro Canyon State Park (州立公園) 
への玄関口でもある。 公園内にあるOld West Stablesからは、
テキサスのグランドキャニオンと言われるこの渓谷での乗馬
が楽しめる。 公園の自然野外音楽堂Pioneer Amphitheatreで
行われる夜のショーは見逃せない。 ミュージカルTexas 
Legacies: An Adventure of a Lifetime! が6月から8月まで、日
曜日と月曜日を除き毎晩上演される。 

第3日
Amarilloは、50年代と60年代に旧ルート66沿いの町とし
て有名になった。 この市の最も興味深いアトラクションのひ
とつは、Kwahadi Kiva Indian Museumだ。アメリカインデ
ィアンの芸術作品の素晴らしいコレクションの展示のほか、
有名なKwahadi Dancersによるパフォーマンスも行われる。 
Don Harrington Discovery Centerは子供に人気がある。新しい
Digital Space Theatreでは、フルスケールの音と光を体験でき
るプラネタリウムショーが楽しめる。 町を出る前に、ほとん
ど誰もが必ず訪れるのが、町の西側のI-40沿いにあるCadillac 
Ranchとして知られる10台の半分埋められたキャデラックだ。

旅行日程

The Big Texan Steak Ranch and Hotel, Amarillo  提供：big texan

“The Lighthouse,”  Palo Duro Canyon State Park.  richard reynolds 
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CONROE
Conroeの町は初期の2つの大火に耐え抜いた。1931年の油
田発見がConroeを大恐慌から救い、地域の急発展につながっ
た。 Heritage Museum of Montgomery Countyと博物館内
の雑貨店には地域の歴史が示されている。 ダウンタウンにあ
るCrighton Theatreは1934年に建築された映画館を改築した
もので、演劇やミュージカルが上演されている。天候が暖かく
なると同時に、近くのLake Conroeはモーターボートやウェー
クボードで賑わう。 J

Heritage Museum of Montgomery County
1506 I-45 N., Conroe, 77301
936-539-MUSE, heritagemuseum.us
1924年に建築された住宅を修復したこの博物館には、テキサ
スの州旗をデザインし、テキサス独立宣言に署名したチャール
ズ・B・スチュワートの公文書が収められている。常時展示物
のひとつには、Montgomery郡のアフリカ系アメリカ人の詳し
い歴史がある。 135

HUNTSVILLE
Huntsvilleではサム・ヒューストンを見逃すことはできない。
高さ20メートル（67フィート)もあるこの町最大の有名人のこ
の彫刻は、州間高速道路45号線近くにそびえ立っている。サ
ム・ヒューストンはまた、かつて彼の所有地だった7ヘクター
ル(18エーカー) の敷地にある、彼の名が付けられた記念博物
館でも讃えられている。近くにある家具調度品が収められた
2つの家や教育センター、展示ホールで、ヒューストンの生涯
を学ぶことができる。Huntsvilleのその他の見所には、Texas 
Prison Museum、H.E.A.R.T.S. Veterans Museum、泉の湧き
出る石切り場Blue Lagoonがある。 J

Sam Houston Memorial Museum
Sam Houston State University
1402 19th, Huntsville, 77340
936-294-1832, samhouston.memorial.museum
かつてはサム・ヒューストンの農園であった7ヘクタール 
(18エーカー) の土地には、テキサスの貴重な歴史が保存され
ている。 敷地内には、サム･ヒューストンと彼の家族が10年間
暮らしたWoodland Home、ヒューストンが政治活動の本部と

して使用した法律事務所、さらに1863年に彼が死去した場所
Steamboat Houseなどの建物がある。 123

Sam Houston Statue, Visitors Center, and Gift 
Shop
7600 TX Hwy. 75 S., Huntsville, 77340
936-291-9726, huntsvilletexas.com
高さ20メートル (67フィート) のサム･ヒューストン像 (正式名
A Tribute to Courage：勇気への賛辞) は、花崗岩でできた高
さ3メートル (10フィート) の台座の上に立っている。この像に
隣接するビジターセンターでは、サム･ヒューストンの生涯や
功績などが紹介されている。 123

JEFFERSON
往来の激しい内陸河川港として大きく繁栄していたJefferson 
は、蒸気船折り返し地点としてGalvestonに次ぐ港町だった。
Jeffersonはテキサスで最初に街灯に合成ガソリンを用いた町
で、当時の繁栄振りを示している。現在では週末の旅行にうっ
てつけの観光地として、60余りの魅力的はベッドアンドブレッ

パイニーウッズ地方

パイニーウッズ地方でのサイクリング

wyatt mcspadden
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KILGORE
この町は1940年代に創設された当時初の女性だけの行進隊、
Kilgore Rangerettesでよく知られている。20世紀初頭、
Kilgoreはのどかな田園地帯だったが、1930年に激変した。近
隣の町で油田が発見されたことにより、Kilgoreにも大きな変
化が訪れた。East Texas Oil Museumには初期の急成長時代
から現在まで、町の油田の歴史が示されている。その他の見
所としては、シェークスピアの作品中に描写されている外国
産の植物や潅木が多数植えられているShakespeare Gardenが
ある。 J

East Texas Oil Museum
RossとU.S.Hwy.259の角。
Kilgore, 75662
903-983-8295, easttexasoilmuseum.com
1930年代にKilgoreが経験したオイルブームの様子が、ジオラ
マ、映画、記事などを通して描写されている。再建された商
店や地質学に関する展示のほか、1,158メートル (3,800フィ
ート) の地下エレベータで原油の累層まで下がるシミュレーシ
ョンなどを通して、石油を掘り当てた当時の興奮を垣間見る
ことができる。 敷地には石油発掘用の装置の模型が立ってい
る。 123

Kilgore Rangerette Showcase Museum
Kilgore College, 1100 Broadway, Kilgore, 75662
903-983-8265, kilgore.cc.tx.us
1940年、Kilgore College Rangerettesという若い女性のグル
ープがフットボール場に現れ、スポーツイベントのハーフタイ
ムでラインダンスを披露した初めてのチームとして歴史に名を
刻んだ。ショーケースには、古い衣裳、賞、記念品などが飾ら
れている。 123

LONGVIEW
レイクス地方でLongviewが最も美しいと言われても不思議
はない。 この町の近くには、Lake O’ the Pines、Caddo 
Lake、Lake Gladewater、Martin Creek Lake、そして
Gilmer Lakeがある。ダウンタウンの通りには数々のアンティ
ークショップ、ブティック、手工芸店、コーヒーショップが集
まっている。 また、6月にはAlley Fest、7月にはGreat Texas 
Balloon Raceなど、フェスティバルも盛んだ。 その他の特別
イベントには、Freeze Your Fanny Bike Ride（自転車レー
ス）、Longview Kennel Clubの毎年恒例のAKC Dog Show 
(ドッグショー)、そしてZonta Antique Show & Sale（アン
ティークショー）がある。 J

Longview Museum of Fine Arts
215 E. Tyler, Longview, 75601
903-753-8103, LMFA.org  
この美術館には20世紀にテキサスに生まれた芸術家の作品が
集められており、絵画、デッサン、印刷物、写真、彫刻品など
の総合コレクションがある。 1235

パイニーウッズ地方
wyatt mcspadden
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この地方がパイニーウッズと呼ばれ
るには理由がある。やせ細った木々や荒地を転がるタンブルウ
ィードとはうって変わり、テキサスのこの地域はみずみずしい
緑に溢れ、神秘的なバイユー、松ぼっくりなどが豊富に見ら
れ、大樹の木陰でくつろぐ心落ち着くひとときを提供してい
る。

神秘的なCaddo Lakeをカヌーで探索すれば（水路はくねくね曲が
っているのでガイドがお奨め）、スパニッシュ・モスや糸杉の
木立、そして時おり顔を見せるワニなど、まるでルイジアナの
奥地に迷い込んだような気がする。 

南北戦争時代の面影が残るJeffersonのExcelsior Houseホテルや
雑貨店の1杯5セントのコーヒーは、1850年代にタイムトリッ
プさせてくれる。ここにはまた、MarshallのLake O’ the Pinesや
WoodvilleのLake Tejasなど、テキサス屈指の湖があり、ナマズや
ホワイトパーチ（淡水産のスズキ）、ビッグマウス･バスなどの
魚が獲れる。

Big Thicket National Preserveで数日キャンプを楽しんだり、Tylerの
バラ園を散策したり、Kilgoreでかつて名声を馳せたチアリー
ダーグループ、Rangeretteについて学ぶのも一考だ。そして
Nacogdochesや、古代インディアンの定住地だったとされる東部
で最大規模の3つのインディアン塚があるCaddoan Mounds State 

Historic Site、そして先史時代の村落の大きな史跡で、さらに時を
さかのぼって、昔のインディアンの言い伝えを体験しよう。 

緑豊かで多様な歴史を持つパイニーウッズ地方は、旅しやす
く、心を捉える地域だ。

Huntsvilleのサム・ヒューストンの像 terrence cameron

クファスト（朝食付き宿泊施設）やゲストハウスがある。 川舟
ツアーはBig Cypress BayouとCaddo Lakeを運航している。
ダウンタウンの煉瓦道では馬車がのんびり行き来し、古き良き
テキサスを体験することができる。 J

Historic Jefferson Railway
400 E. Austin, Jefferson, 75657
903-665-6400
903-240-2405, jeffersonrailway.com. 
この本物の蒸気機関車を用いた狭軌鉄道は、蒸気機関車全盛時
代を再現している。オールドエンジン7号 (Old Engine #7) に
乗って、Big Cypress Bayouに沿った景色の良い路線を旅する
ことができる。かつては爆発性貨物の保管用いられた1890年
代の南軍の弾薬庫が完全に修復され、回りにはハナミズキや
糸杉、松ノ木が美しく生い茂り、野生動物が数多く棲息してい
る。 12345

Turning Basin Boat Tours
200 W. Bayou, Jefferson, 75657
903-665-2222
historicjefferson.com/bayoutours
Big Cypress Bayou (緩流河川) を1時間ほど巡航するガイド
付きツアーに参加して、テキサス東部の歴史、植物、野生生
物について学んでみよう。1800年代の主要な内陸河川港と
して栄えたPort of Jeffersonを訪れるツアーだ。ツアーの後
は、ギフトショップやブックストアで飲み物やお菓子が買え
る。 12
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LUFKIN
アウトドア愛好者なら、Lufkinの美しい森林やレクリエー
ション活動の豊富さにはきっと満足するはずだ。 Angelina 
and Davy Crockett国立公園が果てしない美しさで町を包
み、Texas Forestry Museum、Ellen Trout Zoo and Park、
Museum of East Texas、そして壁画で装飾されたダウンタウ
ンが観光客の注目を集めている。 J

Texas Forestry Museum
1905 Atkinson Dr., Lufkin, 75901
936-632-9535, treetexas.com
この博物館にはテキサス東部の製材業の歴史が保存されてお
り、製材機械、旧式の丸太運搬用列車、牛引きの丸太運搬用荷
車、火の見やぐらのほか、賞を受賞した美しい森林歩道もあ
る。 123

MARSHALL
Marshallは、現在Harrison County Historical Museumと
なっている旧郡裁判所をはじめ、歴史の宝庫となっている。 
Marshall Pottery Museumには陶器の製造や焼き入れの工程
が展示されている。 Ginocchio National Historic Districtにあ
るTexas and Pacific Railroad Museumには、鉄道がこの地に
与えた影響が展示されている。 J

Marshall Depot, Texas and Pacific
Railroad Museum
800 N. Washington, Marshall, 75670
903-938-9495, marshalldepot.org
修復された鉄道駅はTexas and Pacific Railroadの歴史を体験で
きる場所だ。この博物館では、同鉄道および鉄道職員に関する
情報や記録が、現役の乗客駅を背景に展示されている。 
 123

NACOGDOCHES
この町はこの地域にかつて住んでいたカドーインディアンの双
子にちなんで名づけられた。父親によって自分たち独自の部族
を始めるために送り出された双子の一人は、夕日に向かって
3日進んだ場所で定住し、その地がNacogdochesとなった。双
子のもう一人のNatchitochesは東に向かって3日進み、ルイジ
アナ州に定住した。 テキサス最古の町と呼ばれるこの地域は歴
史に満ちている。 3つの共和国が不成功に終わった跡地である
Stone Fort Museumと、テキサス独立宣言の署名者4名が眠る
Oak Grove Cemeteryを訪れ、古き昔を偲ぶことができる。 J

Millard’s Crossing Historic Village
6020 North, Nacogdoches, 75965
936-564-6631, millardscrossing.com
この素晴らしい博物館の名前は、村の北端に向けてMillard一家
の土地の中を走っていた鉄道路線名にちなんで名付けられた。
故レーラ・ミラード・トーマスによって設立されたこの村に
は、簡素な丸太小屋からトーマス夫人のアンティーク家具が調
度されているビクトリア様式の邸宅まで、19世紀のテキサス東
部の建築様式が豊富に見られる。賞受賞に輝くツアー、歴史教
育、子供向けの実践的な活動、多様な催しに利用されている魅
力的なイベントが行われる。 125

Ruby M. Mize Azalea Garden 
University Dr. at Stephen F. Austin State University 
Nacogdoches, 75962
936-468-3705, http://azalea.sfasu.edu
テキサス最大のツツジ園は、テーダ松やミックスパイン、広
葉樹林の木立の中に作られている。常緑樹や原生樹を含む
7,500品種におよぶツツジが見られる植物園だ。ツツジの季節
に訪れることができなくても、200種におよぶ椿、カエデ、ア
ジサイをはじめ、400以上の美しい樹木や潅木が一年を通じて
美しい風景を見せてくれる。  123

TEXARKANA
Texarkanaはテキサス州とアーカンソー州の中間に位置してい
る。多様性に富んだこの町では、ストックカーレース、ホッケ
ーの試合、美術展などが楽しめる。南北戦争、第一次世界大
戦、朝鮮戦争、ベトナム戦争などに従軍した兵士を祭る記念碑
もある。その他の見所には、ポーカーの賞金で1885年に建て
られた22面を持つAce of Clubs House、King of Ragtime (ラ
グタイムの王様) として知られるTexarkana出身のスコット・
ジョプリンの壁画、そしてRegional Arts Centerがある。 J

Perot Theatre
219 Main, Texarkana, 75504
903-792-4992, trahc.org
1924年に建築されたSaenger Theatreは、4州にまたがる地域
において40年にわたって第一級の劇場としてライブパフォー
マンスや封切り映画を上演していた。荒廃状態となった後、
1977年に閉鎖されたが、ペロー財団、Texarkana出身のH・ロ
ス・ペロー、そしてその姉妹ベティなど多くからの寄付によ
り、1981年に2400万ドルをかけて修復工事が行われ、営業が
再開された。 1235

TYLER
春になるとこの優雅な町には数千人の観光客が訪れ、ツツジ
やハナミズキの花を見ながら散歩を楽しんでいる。しかし、
Tylerといえば、やはり美しいバラだ。「テキサスの本物のバ
ラ」として知られるTylerの市営バラ園は、500種以上に及ぶ
38,000本のバラの木を擁する花の祭典だ。バラの花が咲く季
節は5月から11月。10月に開催されるローズフェスティバルで
は、キルティングの展示会や茶会、クイーンの戴冠式などが行
われる。 ほかにも、Caldwell Zoo（動物園）、Brookshire’s 
World of Wildlife Museum（野生生物博物館）、美しい森
林に囲まれたTyler State Park（州立公園）といった見所が
ある。 J 

1月 6 10 

2月 8 12 

3月 12 17 

4月 17 20 

5月 22 24 

6月 26 27 

7月 28 29 

8月 28 28 

9月 24 26 

10月 18 21 

11月 12 16 

12月 7 11

日照日数 221 210

texarkana conroe

Rose garden, Tyler
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Tyler Municipal Rose Garden Center
420 S. Rose Park Dr., Tyler, 75702
903-531-1212, cityoftyler.org
6ヘクタール (14エーカー) の敷地にあるこの壮観な庭園は、
バラの季節 (5月中旬から11月上旬) になると、香りと色彩の
宝庫となる。世界最大の市営バラ園には、500種類のバラが
38,000本以上植えられている。 庭園の一部には、75～100歳
くらいの年代物のバラや伝統的なバラが集められている。 
1235

THE WOODLANDS
Woodlandsは米国屈指のマスタープランコミュニティだ。
Woodlandsの総面積の四分の一はグリーンベルトや保護自然
区域に指定されているため、町は緑に溢れている。Houstonの
ダウンタウンからわずか48 km（30マイル）の距離にある
Woodlandsには、ハイキングやサイクリング用トレイル、公
園、湖がある。 Woodlands Town Centerは急成長中のビジ
ネス地区で、400以上の店舗やホテル、エンターテイメント
施設がある。年間50回余りのコンサートが行われる屋外施設
Cynthia Woods Mitchell Pavilionは、ヒューストンシンフォ
ニーの夏の間の本拠地となっている。 J

Cynthia Woods Mitchell Pavilion
2005 Lake Robbins Dr.
The Woodlands, 77380
281-364-3010, http://pavilion.woodlandscenter.org
Houstonの北43 km（27マイル）
20年近くにわたり、16,000名以上を収容できるこのパビリ
オンは地域の豊かな文化活動に貢献している。エンターテー
メントのプログラムには、Houston Ballet、Houston Grand 
Opera、および世界的に有名な音楽家たちによる現代音楽およ
びクラシック演奏などが含まれている。夏の期間中、16,000席
を誇るこのパビリオンはHouston Symphony (ヒューストン音
響楽団) の本拠地となる。 12345

WOODVILLE
WoodvilleのB. A. Steinhagen Reservoirでは、釣りやセー
リング、その他のウォータースポーツが楽しめる。 また、
Big Thicket National Preserveの自然遊歩道のハイキングコ
ースの散策もできる。 近くのAlabama-Coushatta Indian 
Reservationでは、アメリカ先住民のライフスタイルを垣間見
ることができ、地域の文化に深みを与えている。 Woodvilleの
Heritage Village Museumには毎年25,000名が訪れ、開拓
時代の建物や手工芸などを通じて、この地域の豊かな文化を
体験している。 毎年4月の第一週末に開催されるDogwood 
Festivalに多くの人がやって来る。 J

Big Thicket National Preserve
6044 FM 420
Kountze, 77625
409-951-6725, nps.gov/bith
最後の氷河期にこの地に発生した生態系の集合により、東部
の広葉樹林と湾岸の平原と中西部の草原地帯がひとつに集ま
った。自然保護地区には9つのランドユニットと6つの水路が
あり、総面積39,255ヘクタール (97,000エーカー) を網羅し
ている。 Big Thicketは国立公園制度 (National Park System) 
の最初の保護地区で、この地区の多様な生態系を守るために
1974年10月11日に設定された。ユネスコによって正式に国際
生物圏保護区に指定され、多くの野鳥、動物、珍しい植物の生
息地となっている。自然保護地区では、キャンプ、ガイド付き
ハイキング、バードウォッチング、写真撮影、狩猟、釣りがで
き、教育プログラムもある。 

Cynthia Woods Mitchell Pavilion, The Woodlands
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ツアー1
Woodville、Huntsville、Conroe、 
The Woodlands 
1日目・2日目
パイニーウッズ地方のツアーは、まずWoodvilleのMcAfee 
Nature Centerから始めよう。この自然博物館では、初期の
開拓民が「Big Thicket (生い茂った藪) 」と名付けた緑が密
生しているこの森林地域のエコロジーや文化について学ぶこ
とができる。 その後、Heritage Village Museumで初期の開
拓生活の様子を見たり、近くのAlabama-Coushatta Indian 
Reservationで、アメリカ先住民の伝統について知識を得るこ
ともできる。 しばらくこの地域に滞在するなら、Big Thicket 
National Preserve にはハイキングコースやカヌー専用の水路
(カヌーはレンタル可) がたくさんある。

Huntsville到着後は、この町で働き、生涯をすごしたテ
キサス史上の偉大な人物、サム・ヒューストンに注目してみよ
う。 Sam Houston Memorial Museum には、ヒューストンの
農園、家族と住んだ家、法律事務所が保存され、彼の私物など
も数々納められている。 暑い日であれば、付近の採石場にある
湧き水を水源とする池、Blue Lagoonで水に浸かって1日を締
めくくるのも良い。 

3日目・4日目
ハイキングコースやキャンプ場、ゴルフ場、ロッジなどが豊富
なSam Houston National Forest やLake Conroeで、さらに
アウトドアのレクリエーションが楽しめる。 さほど遠くない
距離にある、MontgomeryのN. H. Davis Pioneer Museum や
ConroeダウンタウンのHeritage Place Amphitheater では、サ
マーコンサートや年間を通して各種イベントを行っているの
で、ぜひ立ち寄ってみよう。

Houstonから車で北に1時間ほど行ったThe 
Woodlandsは旅の締めくくりに絶好の豪華リゾートだ。5つ
のプール、子供用に新しく作られたウォーターパーク、2つの
チャンピオンシップゴルフコース、新しいスパとフィットネス
センター、21面のテニスコート、ハイキングコースやサイク
リングコースなど、家族全員で楽しい思い出を作るのにふさ
わしい場所だ。

 

ツアー2
Tyler、Kilgore、Nacogdoches
1日目・2日目
Tylerと言えばバラの花に尽きる。 6ヘクタール (14エーカ
ー) のMunicipal Rose Garden and Centerでは、5月から11月
初旬まで500品種近くのバラが花盛りとなる。 町のすぐ北にあ
るTyler State Parkでは、湖での水泳や釣り、ハイキング、マ
ウンテンバイクなどが楽しめる。また何もせずにのんびりくつ
ろぐにも最適だ。 

Kilgoreで真っ先に見たいのは、1940年代に大学のフットボ
ール場でデビューし、見事なラインダンスで世界的に有名にな
ったキルゴア・ランジェレットを記念するKilgore Rangerette 
Showcase Museumだ。 園芸家やシェークスピア愛好者は、イ
ギリスのオリジナルに基づいて作られたKilgore’s Shakespeare 
Gardenが見逃せない。

3日目
Nacogdochesに向かう途中、Love’s Lookout Scenic Park 
(Jacksonvilleのすぐ北) に立ち寄って、広い盆地を見下ろす壮
大な景色を楽しもう。 その他に足を伸ばしたい場所としては、
カドーインデアンが西暦800年あたりから500年間にわたって
生活していたCaddoan Mounds State Historic Siteがある。敷
地内には各種展示をはじめ、再現された住居や祭事所を縫って
走るトレイルなどがある。 

1716年にカドーインデアンの間に確立されたスペイン伝道
所により、Nacogdochesはテキサス最古の町となった。 ビジ
ターセンター (所在地 200 E. Main Street) でパンフレットを
もらい、それを見ながらダウンタウンの歴史地区を数時間歩い
てみよう。 Stephen F. Austin State University のキャンパスに
あるStone Fort Museumは、1780年代に作られたスペイン植
民地風の住宅のレプリカで、テキサス東部やNacogdochesの歴
史がさらに詳しく学べる。

 

ツアー3
 Texarkana、Jefferson
1日目
Texarkanaではラグタイム音楽の父と言われるスコット・
ジョプリンを讃える対話式の音楽展示や、カドーインデアン
の焼き物、工具、工芸品などが見られるMuseum of Regional 
Historyで2～3時間を過ごそう。1885年に建てられた22面体の
Ace of Clubs Houseも見逃せない。

2日目
美しく修復された古い住宅や温かいホスピタリティにより、
Jeffersonはアメリカ南部独特の雰囲気を醸し出している。 
かつて百万長者のジェイ・グールドが国内をあちこち旅行する
ために利用した豪華な鉄道車両を見学した後、近くのCaddo 
Lake State Parkまでドライブしよう。 陰気で神秘的なこの自
然湖は、葉のない糸杉の木立やスパニッシュ・モス (サルオガ
セモドキ) に囲まれている。 興味深い説明が聞ける平底船ツア
ーに参加したり、地元ガイドの案内で釣りやカヌー乗りを楽
しむのもよい。

旅行日程
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ADDISON 
Dallasからわずか数分のところにあるAddisonは、アディソン・
ロバートソンにちなんで名づけられ、その歴史はテキサス共
和国の時代にさかのぼる。Addisonは、大都市の多様性と小
さな町の雰囲気が完璧に融合されている。Cavanaugh Flight 
Museumでは、第二次世界大戦の戦闘機に乗ることができる。
ショッピングからダイニング、ジャズ、コメディ、劇場、そ
してダンスまで、すべてがすぐ手の届くところに集まってい
る。この多様性を称える人気の高い数々の特別イベントには、
North Texas Jazz Festival、Taste Addison、Shakespeare 
Festival、そしてOktoberfestなどがある。J

Cavanaugh Flight Museum
4572 Claire Chennault, Addison, 75001
972-380-8800, cavanaughflightmuseum.com
米国でも一流の航空機博物館のひとつとされるこの施設は、
4,645 平米 (50,000平方フィート) に及ぶPT-19、C-47、
Fokker 三葉機を含む修復された戦闘機の展示で知られてい
る。この博物館にはまた航空関連の記念品ギャラリーがある。 
1235

Mary Kay Museum
16251 N. Dallas Pkwy, Addison, 75001
972-687-5720
化粧品会社Mary Kay Cosmeticsの創設者メアリー・ケイ・
アッシュは、ビューティコンサルタント奨励プログラムを開
発したことで知られている。この国際企業の歴史を学び、ダ
イヤモンドの飾りピンや指輪、ピンク色の豪華車など、メア
リー・ケイを有名にした贅沢な報酬品の展示を楽しめる。  
1234

ARLINGTON
Six Flags Over TexasやHurricane Harbor、Ameriquestスタ
ジアムでの野球チームTexas Rangersの試合など、様々なエン
ターテーメントを通じた家族向けの楽しさで知られるこの都市
を体験しよう。Rangersだけでは足りないという野球ファンに
は、Legends of the Game Baseball Museum and Learning 
Center (野球博物館) がある。ショッピングには、大小のあら
ゆる商店にバーゲン品が溢れるテキサスサイズの市場Traders 
Villageがある。 J
 

Ameriquest Field in Arlington
1000 Ballpark Way, Arlington, 76011
817-273-5000 (一般情報), 817-273-5100 (チケット) 
817-273-5600 (博物館とツアー), texasrangers.com
昔ながらの野球場の魅力を保つこのスタジアムは、Legends of 
the Game Baseball Museum and Learning Center (野球博物
館) でもある。野球ファンは、ピーナッツやクラッカージャッ
ク (スナック菓子) のほかにもいろいろなスナックを食べたり
Grand Slam Shopでお土産を買うことができる。 1234

Six Flags Hurricane Harbor
1800 E. Lamar Blvd., Arlington, 76006
817-265-3356, sixflags.com
19ヘクタール (47エーカー) の面積を持つこのウォーターパ
ークはテキサス北部最大のものだ。人気の高いライドには、
Hook’s LagoonとBoogie Beach’s Surf Riderがある。一番新
しいライド、Tornadoでは息もつかせぬスリルが味わえる。 
12345

プレイリー＆レイクス地方

水上スキーを楽しむ人

laurence  parent

Six Flags Over Texas
2201 Road to Six Flags, Arlington, 76011
817-530-6000, sixflags.com 
このテーマパークには、100以上のライド、各種ショー、そ
の他のエンターテイメントがぎっしり詰まっている。新しい
Batwingでの飛行や、さらにスリルを味わいたい人は360度のル
ープがあるAcme Rock’n’Rocketに挑戦しよう。 12345

BRENHAM
アイスクリームメーカーBlue Bell Creameriesの本拠地である
だけでなく、Brenhamはテキサスの発祥地としても知られてい
る。1836年3月2日に現在Washington-on-the-Brazos State 
Parkとなっているこの地でテキサスの独立宣言書が署名され
た。また、Brenham Heritage Museumや数多くのアンティー
クショップも有名だ。アウトドア愛好者は、Lake Somervilleや
Brazos River沿いの周辺地域で魚釣りやボート乗り、バードウォ
ッチング、ハイキング、またはキャンプが楽しめる。 J 

Blue Bell Creameries
FM 577 (Blue Bell Rd.)
Brenham, 77833
979-830-2197, 800-327-8135 (ツアー) , bluebell.com
「全米最高のアイスクリーム」として知られるBlue Bellは、
100年以上にわたりテキサスで最も人気のあるアイスクリームブ
ランドだ。Blue Bell社によると、1日に製造するアイスクリーム
には乳牛5万頭以上ものミルクが必要だそうだ。ツアーでは、映
画や展望デッキからの見学、そして、もちろん出来上がったアイ
スクリームの試食ができる。 1234

BRYAN–COLLEGE STATION
Texas A&M Universityの情熱的な精神と伝統に対する専心
は、同校のキャンパスから周辺地域にも溢れ出ている。George 
Bush Presidential Library and Museumや、1876年にテキサス
州初の高等教育機関として設立された大学を訪れよう。Messina 
Hof Winery and Resortでは、また、ワインテイスティングイベ
ント、宿泊施設、そして素晴らしい料理が楽しめる。 J

60   2007～ 2009年 度 テ キ サ ス 国 際 ツ ア ー ガ イ ド  

07INTLguide_34-67_73 JP.indd   60 8/17/07   5:42:12 PM



ダラスの「現代風カウボーイ」から、
Fort Worthの西部開拓時代の伝統、そしてヒルカントリー地方の
端にあるLockhartの有名なバーベキューチェーン店まで、プレイ
リー&レイクス地方は風景と音、そしてアトラクションの楽しい
組み合わせが特長だ。

Fort Worth Stockyardsで本場の牛追いを体験したり、全米で最も
有名な美術館・博物館の数々、中でもKimbell Art Museum、Amon 

Carter Museum、Fort Worth Museum of Science and Historyでツアー
に参加しよう。

Dallasでは、高級デパートNeiman Marcusでショッピングやその中
にあるZodiac Roomでランチを楽しもう。またSixth Floor Museum 

at Dealey Plazaではジョン・F・ケネディー暗殺にまつわる詳細が
学べる。また批評家に称賛されたNasher Sculpture CenterやDallas 

Museum of Artなど、大小100以上もあるアートギャラリーや美
術館を回ることができる。夜は、Greenville AvenueまたはDeep 

Ellumでこの大都市の多彩なナイトライフを満喫しよう。

周辺の町々も訪問者にとっては大きな魅力だ。歴史的な町
McKinney とその昔ながらの馬車乗り、ワイナリーとMain Street 

に立ち並ぶ店で知られるGrapevine、そしてWaxahachieで開催さ
れるフェスティバルScarborough Faire Renaissance Festivalなどが
ある。

Bryan–College Stationには、住民の誇りと大学の精神、そして豊
かな歴史が溢れている。ここはTexas A&M大学のフットボールチ
ームAggiesと、George Bush Presidential Library and Museumの本拠
地だ。

見逃せないのがBrenhamにあるアイスクリームメーカーBlue Bell 

Creameriesのツアー。有名なBlue Bellアイスクリームを楽しもう。
滞在期間や予定にかかわらず、多くの人を魅了す
るこの多様性に富んだ地方には、誰でも必ず発見
できる何かが待ち構えている。

George Bush Presidential Library and Museum
1000 W. George Bush Dr.
College Station, 77845 
979-691-4000, bushlibrary.tamu.edu
ジョージ・H・W・ブッシュ大統領がホワイトハウス時代に遭
遇したチャレンジや達成事項が、この米国10番目にあたる大
統領図書館に記録されている。所蔵品には、4千万ページにお
よぶ、公文書および私的文書、2500時間におよぶビデオテー
プそして9万個におよぶ品々が含まれる。 123

DALLAS
「Big D」として知られるDallas、上品なブティックや高級デ
パートNeiman Marcusでのショッピングから、Dallas地域
を本拠地とする6つのプロスポーツチームのお気に入りのプ
レイヤーを応援することまで、あらゆる面でその特別なスタ
イルに応えている。トレンディーなエンターテーメント地区
や、全米最大の都会芸術地区の優れた公演芸術および視覚芸
術も見逃せない。 Highland Park Village、Galleria Dallas、
NorthPark Center、West Village、Mockingbird Station、
そしてVictory Park など、数多くのショッピングセンターの
ひとつで欲しいものをすべて見つけよう。 J

Fair Park
3809 Grand Ave., Dallas, 75210
214-670-8400, fairpark.org
年中無休。8つの博物館とベトナム記念碑がある。1880年に
設立されたState Fair of Texasは、毎年秋にFair Parkで開催
されている。その他のアトラクションには、Age of Steam 
Railroad Museum (博物館) 、Dallas Aquarium (水族館) 、
Hall of State (歴史的建造物) 、Dallas Museum of Natural 
History (博物館) 、Science Place and Planetarium (プラネ
タリウム) 、TI Founders IMAXシアター、African American 
Museum (博物館) 、Smirnoff Music Centre (コンサートホー
ル) 、Texas Discovery (庭園) 、Women’s Museum (博物館) 
、Music Hall (コンサートホール) 、Cotton Bowl (フットボー
ル試合) がある。 12345

The Sixth Floor Museum
411 Elm, Dallas, 75202
214-747-6660, jfk.org
400点以上の歴史的な写真、6編のドキュメンタリーフィル
ム、オーディオツアー、様々な工芸品などを集めた興味深
い博物館。 アメリカの偉大な大統領ジョン F. ケネディの生
涯、暗殺、偉業を物語る数々の記録を見ることができる。 
1235 

West End Historic District
208 N. Market、ローワーレベル, Dallas, 75202
214-741-7180, dallaswestend.org
ダウンタウンの西に位置する元倉庫地区には、現在80以上の
店舗、40以上のレストラン、十指に余るナイトクラブがあ
る。 歴史ファンは、Dealey PlazaにあるSixth Floor Museumを
訪れ、周辺地域を馬車でゆっくりと回り、また徒歩で史跡を巡
ることができる。 12345

プレイリー＆レイクス地方
laurence  parent

Six Flags Over Texas
2201 Road to Six Flags, Arlington, 76011
817-530-6000, sixflags.com 
このテーマパークには、100以上のライド、各種ショー、そ
の他のエンターテイメントがぎっしり詰まっている。新しい
Batwingでの飛行や、さらにスリルを味わいたい人は360度のル
ープがあるAcme Rock’n’Rocketに挑戦しよう。 12345

BRENHAM
アイスクリームメーカーBlue Bell Creameriesの本拠地である
だけでなく、Brenhamはテキサスの発祥地としても知られてい
る。1836年3月2日に現在Washington-on-the-Brazos State 
Parkとなっているこの地でテキサスの独立宣言書が署名され
た。また、Brenham Heritage Museumや数多くのアンティー
クショップも有名だ。アウトドア愛好者は、Lake Somervilleや
Brazos River沿いの周辺地域で魚釣りやボート乗り、バードウォ
ッチング、ハイキング、またはキャンプが楽しめる。 J 

Blue Bell Creameries
FM 577 (Blue Bell Rd.)
Brenham, 77833
979-830-2197, 800-327-8135 (ツアー) , bluebell.com
「全米最高のアイスクリーム」として知られるBlue Bellは、
100年以上にわたりテキサスで最も人気のあるアイスクリームブ
ランドだ。Blue Bell社によると、1日に製造するアイスクリーム
には乳牛5万頭以上ものミルクが必要だそうだ。ツアーでは、映
画や展望デッキからの見学、そして、もちろん出来上がったアイ
スクリームの試食ができる。 1234

BRYAN–COLLEGE STATION
Texas A&M Universityの情熱的な精神と伝統に対する専心
は、同校のキャンパスから周辺地域にも溢れ出ている。George 
Bush Presidential Library and Museumや、1876年にテキサス
州初の高等教育機関として設立された大学を訪れよう。Messina 
Hof Winery and Resortでは、また、ワインテイスティングイベ
ント、宿泊施設、そして素晴らしい料理が楽しめる。 J
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DENISON
Denisonは、1872年に鉄道の到来と共に突然のように生まれた町
で、米大統領で陸軍元帥であったドワイト・D・アイゼンハワーの
出生地でもある。ダウンタウン地区には、17のアートギャラリー
とスタジオのほか、様々なアンティークショップ、歴史的なRialto 
Theatre (劇場) 、ワイナリー、数々のブティックやレストランが
ある。町から数分のところには湖岸の全長933 km (580マイル) と
いうLake Texomaがある。 この地域のマリーナのひとつ、または
Hagerman Wildlife Refuge (自然保護区) 、Eisenhower State Park 
(州立公園) で一日を過ごすこともできる。 J

Eisenhower Birthplace State Historic Site
609 S. Lamar, Denison, 75020
903-465-8908, eisenhowerbirthplace.org
この２階建ての木造家屋で、1890年10月14日、陸軍元帥でも
ある、ドワイト・デイビッド・アイゼンハワー第34代大統領が
生まれた。今日この家は改装され、ビジターセンターはアイゼ
ンハワーのDenison後の人生を映し出す写真が展示された博物
館となっている。 1235

FORT WORTH
Billy Bob’s Texasでカントリーウェスタンのダンスを踊ったり、
Stockyards National Historic District (歴史保存地区) を散策すれ
ば、テキサスの旅行にFort Worthが欠かせない理由がすぐにわ
かる。「カウタウン (牛の町) 」という通称で呼ばれるこの都市
にはまた、世界級の美術館、一流の公演芸術センター、素晴ら
しい動物園がある。数多くのレストラン、劇場、ギャラリー、
商店、そしてナイトクラブが溢れるSundance Squareは、テキ
サスで最もホットなダウンタウン」と呼ばれている。 National 
Cowgirl MuseumとModern Art Museum of Fort Worthは、Fort 
Worthでも見逃せない最も人気のあるスポットだ。 J

Billy Bob’s Texas
2520 Rodeo Plaza, Fort Worth, 76164
817-624-7117, billybobstexas.com
9,290平米 (10万平方フィート) の広さを誇る世界最大のウエスタ
ンキャバレーは、夜を徹してツーステップダンスを踊れる広さ
だ。テキサスサイズの広いフロアでは6,000人以上が踊れるほか、
40あるバーで喉の渇きをいやすこともできる。 12345

Fort Worth Stockyards National Historic District
130 E. Exchange Ave., Fort Worth, 76106
817-624-4741, 817-625-5082 (博物館)  
fortworthstockyards.org
まさにこの道で、Fort Worthは牛産業で有名なCowtown  
(牛の町) のニックネームを得た。この地域のトップリストに
は、Stockyards Hotel、Livestock Exchangeビル、Cowtown 
Coliseum、Billy Bob’s Texas、Stockyards Museum、
Stockyards Stationが挙げられる。 12345

Sundance Square Downtown
Entertainment District
201 Main, Ste. 700, Fort Worth, 76102
817-255-5700, sundancesquare.com
高層ビルの出現とともに消え始めたFort Worthの魅力的な
20世紀初頭の建物は、ブティック、レストラン、ギャラリー
(Thomas Kinkade GalleryやFire Station No. 1など) として蘇
っている。この地区には、2つの映画館、3つの演劇グループ
そして、Nancy Lee and Perry R.Bass Performance Hallもあ
る。 1234

Texas Motor Speedway
3545 Lone Star Cir., Fort Worth, 76177
817-215-8500, texasmotorspeedway.com
全米で2番目に大きいスポーツ施設 (観客席数) であるこのレー
ス場は、NASCAR、ウィンストンカップ、そしてインディスタ
イルレースの本拠地となっている。主なレースに加え、レーシ
ングスクール、有名人のコンサートが年間を通して予定されて
いる。 12345

FRISCO
Friscoは、州内で最も急速に成長している都市のひとつとして
テキサスでも人気上昇中の場所だ。Dallasから車ですぐのと
ころにあるこの都市は、マイナーリーグの野球チームFrisco 
Rough Riders、プロサッカーチームのFC Dallas、そしてアイ
スホッケーチームのTexas Tornadoという3つのプロスポーツ
チームの本拠地となっている。ショッピングのメッカDallasか
らそれほど遠くはないが、FriscoにはStonebriar Centre、
Centre at Preston Ridge、そして世界最大の家具店IKEAなど
独自のモールや店がある。また、一般公開されている私有の

テキサスの彫像コレクションとしては最大のTexas Sculpture 
Gardenでも知られている。  J

Pizza Hut Park
9200 World Cup Way, Frisco, 75034
214-705-6700, 888-FCD-GOAL, pizzahutpark.com
メジャーリーグサッカーチームFC Dallasの本拠地として、この
収容観客数20,000人のスタジアム、エンターテーメントセンタ
ー、および青少年スポーツ複合施設では、コンサートや特別イ
ベントのほか、サッカートーナメント、フットボールの試合が
行われる。 12345

GLEN ROSE
Glen Roseには、1900年代から地元の鉱泉浴場をめがけて観
光客が訪れている。 Fort Worthの約1時間南に位置する丘と川
に囲まれたGlen Roseの低地は、都会の生活からしばし逃れる
には格好の場所だ。 Dinosaur Valley State ParkではPaluxy 
Riverの川底に見つかった本物の恐竜の通り道を見ることがで
きる。また、Fossil Rim Wildlife Centerでは世界で最も絶滅
の危機に瀕している動物の幾つかが保護されている。 J

Fossil Rim Wildlife Center
2155 County Rd. 2008, Glen Rose, 76043
254-897-2960, 888-775-6742, fossilrim.org
この607ヘクタール (1,500エーカー) の公園には14キロメート
ル (9マイル) のドライブ道路が走り、放し飼いにされている原
産の動物たちや5大陸からやってきた外来種の動物たちを見る
ことができる。白サイ、チータ、赤オオカミが必見だ。 ハイキ
ングコースの中間地点にある見晴台は立ち寄る価値は十分にあ
る。 近くには子供の動物センター、オセロット観察エリア、レ
ストラン、自然ギフトショップ、コイが泳ぐ池、散歩道、ピク
ニック場がある。 12345

GRAND PRAIRIE
Grand Prairieは、訪問者に生活を冒険として体験すること
を奨励する様々なアトラクションを提供している。Traders 
Villageは、バーゲンショッパーには夢のような大規模フリー
マーケットだ。Nokia Theatre at Grand Prairieでショーを楽
しんだり、Louis Tussaud’s Palace of Waxの実物大の蝋人形
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や、Ripley’s Believe It Or Not!の風変わりな展示品を見るこ
とができる。 料理コンテストPrairie Dog Chili Cookoffや、
大食い競争World Championship Pickled Quail Egg Eating 
Contestを楽しんだ後は、Splash Factoryで水しぶきを浴びよ
う。自然愛好家は、Lynn Creek Parkでキャンプ場、ボートラ
ンプ、木陰のハイキングコースが楽しめる。 J

Lone Star Park at Grand Prairie
1000 Lone Star Pkwy, Grand Prairie, 75050
972-263-RACE (7223), 800-795-RACE (7223)  
lonestarpark.com
工費1億ドルのエンターテイメント施設で、ワールドクラス
のサラブレッドやクオーターホースのレースを7階建てのエ
アコンが効いた硝子張り観覧席から楽しむことができる。 
12345

GRAPEVINE
Grape Vine Springsの近くのGrape Vine草原地帯から名づけ
られたこの名称は、この地方一面に育つ酸っぱい野性のマスタ
ンググレープにも名づけられている。ワイナリーのワインテイ
スティングルームに立ち寄り、時代をさかのぼって、1896年
頃のGrapevine Vintage Rairoadの列車に乗ろう。アウト
ドアファンなら、Lake Grapevineでセーリングや魚釣り、
また湖畔でサイクリングが楽しめる。豪華なGaylord Texan 
Resortのほか、魅力的なベッドアンドブレックファストも数
多くある。 J

Grapevine Vintage Railroad
707 S. Main, Grapevine, 76051
817-410-3123, gvrr.com
1896年の蒸気機関車と1920年代のビクトリア様式の客車に
乗って、GrapevineのCotton Belt Depot (列車車庫) から、素
晴らしいショッピングと料理が待つFort Worth’s Stockyards 
Station (駅) へ向かう。Fort Worthでの2時間のショッピングを
含め、ツアーには4時間半かかる。 123

IRVING
ここにはNational Scouting Museum (博物館) 、Las Colinas 
Equestrian Center and Polo Club (乗馬クラブ) 、そして世
界最大の馬の彫像Mustangs of Las Colinasがある。フットボ
ールチームDallas Cowboysのファンにとっては夢のスタジア
ムであるTexas Stadiumのツアーや、ヨーロッパスタイルの
運河Mandalay Canalでゆっくりとゴンドラ乗りを楽しむこと
ができる。ダウンタウンの文化的遺産が集まる地区には、超
近代的なLas Colinasとは対照的にアンティークショップやブ
ティック、ソーダ水を売る昔ながらのドラッグストアなどが
立ち並ぶ。 J 

Dallas Cowboys Football Club 
and Texas Stadium
2401 E. Airport Freeway, Irving, 75062
972-785-4000, 972-785-4780 (Pro Shop), dallascowboys.com
6万5,000人を収容するTexas Stadiumは、1971年に完成して
以来、フットボールチームDallas Cowboysのホームスタジアム
となっている。ガイド付ツアーでは、ロッカールーム、特別観
覧席、スタジアムクラブ、プライベートボックス席、オーナー
室の中を見ることができる。 12345

KILLEEN
かつては鉄道の町として栄えたKilleenは、現在はテキサス州
で最も急速に成長する都市のひとつだ。近隣にある世界最大の
陸軍基地Fort Hoodの恩恵は大きい。 Center for the Artsの
市民劇場やFirst Cavalry DivisionおよびFourth Infantry 
Division博物館を訪れたり、美しいStillhouse Hollow Lakeで
のシマスズキ釣りや穏やかなLake Beltonでのセーリングで一
日を過ごすことができる。 J

First Cavalry Division Museum
Bldg. 2218, Fort Hood, 76544
254-287-3626, pao.hood.army.mil/1cd_museum
First Cavalry (第一騎兵隊) は、1921年にテキサス州Fort 
Blissにメキシコ国境の警備隊として結成されて以来、多様な歴
史を経てきた。第二次世界大戦まで、警備隊は馬に乗って警備
を行っていた。博物館には、軍用車両、対テロ戦争の展示、そ
して史上最大の軍用ヘリコプターが展示されている航空セクシ
ョンがある。 123

Fourth Infantry Division Museum
Battalion Ave.の31st St.
Bldg. 418, Fort Hood, 76544
254-287-8811, pao.hood.army.mil/4cd
この博物館は、第一次世界大戦、第二次世界大戦そしてベトナ
ム戦争、イラク戦争を通した第四連隊の歴史を写真や品々を使
って展示している。軍用車両の広大なコレクションのほか、イ
ラク開放作戦記念碑が展示されている。 123

TEMPLE
米国南西部における医学の中心地としての位置を確立している
Templeは、自然愛好家秘蔵のMiller Springs自然施設や心な
ごむLake Beltonを擁している。夕方Belton Damまでドライ

ブして、息を呑むような美しい景色を楽しみ、ダムの側面に
施された修復された壁画を見よう。ダウンタウンにあるCzech 
Heritage MuseumでTempleのチェコ人コミュニティの長年の
歴史を学んだり、1910 Santa Fe DepotにあるMedicine and 
Science Discovery Center of Central Texasで医学の歴史を学
ぶこともできる。 J

SPJST Museum of Czech Heritage
520 N. Main, Temple, 76501
254-773-1575, 800-727-7578, spjst.com/museum.htm 
1897年に設立されたSlovanska Podporujici Jednota Statu Texas 
(SPJST)協会は、テキサスに住む多くのチェコ移民に社会福祉と保
険を提供することを目的としていた。展示には、1700年代の聖
書、旧世界の衣装、100年前の操り人形のコレクションが含まれ
る。博物館にはまた、大規模な図書館や系図部門があり、チェコ
の家系研究家に貴重な資料を提供している。 123

WACO
Wacoは、真のTexasのホスピタリティの文化を反映する町だ。
テキサス中部のI-35沿いにあるこの町では、様々な興味と予算
に合わせて素晴らしいテキサスの歴史と文化的遺産を体験でき
る。Texas Ranger Hall of Fame and Museum、Dr Pepper 
Museum and Free Enterprise Institute、そしてTexas Sports 
Hall of Fameなど数々の博物館があり、様々な興味を満足させ
てくれる。Armstrong Browning LibraryとMayborn Museum 
Complexを擁すBaylor Universityも町に魅力を加えている。 J

Dr Pepper Museum
300 S. Fifth, Waco, 76701
254-757-1024, drpeppermuseum.com
1885年にWacoで発明された清涼飲料水ドクターペッパーの最
初の製造工場では現在、展示やインタラクティブエリア、ドク
ターペッパーの古いコマーシャルなどを通じて、ドクターペッ
パーの歴史を紹介している。 12345

Texas Ranger Hall of Fame and Museum
Fort Fisher Park, 100 Texas Ranger Trail, Waco, 76706
254-750-8631, texasranger.org
伝説的なテキサス・レンジャー (テキサス州警備隊) は、長年に
わたりテキサスの伝説の重要な要素となっている。その歴史と
偉業が、細部までわたってここに記録されている。展示には、
銃のコレクション、アメリカ先住民の品々、ウエスタンアート
が含まれる。 1235

TravelTex.com   63

ツアー1
Brenham、Bryan–College Station、 
Temple、Waco
第1日  
Brenhamで有名なアイスクリームメーカーBlue Bell 
Creameriesを見学した後は、一日の残りをWashington-on-
the-Brazos State Historic Site (史跡) で過ごす。ここは、テキ
サス共和国の設立につながったテキサス独立宣言が署名され
た場所だ。 

第2日・第3日 
早起きした後は、Bryan–College StationのGeorge Bush 
Presidential Library and Museum (博物館) を訪れ、Messina 
Hof Winery and Resort (ワイナリー) のツアーに参加しよう。 
北西に車を走らせTempleへ。ここでは改築された車庫内に開
設されたRailroad and Heritage Museumにある「鉄の馬」の
歴史を学べる。 ツアーの最後はWacoを訪れよう。ここには
自然の歴史、子供発見センター、歴史村という3つの施設が特
長の新しいMayborn Museum Complexがある。  

ツアー2
Fort Worth、Granbury、Glen Rose、
Arlington
第1日・第2日 
 Fort Worthには、カウボーイたちと豊かな現代文化が共存
している。 ここでは、週末に行われるロデオを観戦したり、歴
史的なStockyards District (家畜置き場地区) にあるCowtown 
Cattlepen Maze (迷路) を訪れることができる。 Fort Worthの
文化地区には、見事なModern Art MuseumやCowgirl Hall of 
Fameなど、数多くの世界クラスの美術館がある。 Fort Worth 
Zoo (動物園) のParrot Paradise (オウムの楽園) やメキシコ
の手工芸品は家族全員で楽しめる。また新しいFort Worth 
Mercado (市場) も見逃せない。 食事の時間となれば、ダウン
タウンのSundance Squareにカジュアルな屋外のカフェや最新
の高級料理店がある。

第3日～第5日 
次は、Granbury へ。クラシックな町の広場を散歩し、ア
ンティークショップを見て回ろう。 次の朝は、Fossil Rim 
Wildlife Centerのドライブツアーから始まる。ここには放し飼
いされているキリンやその他の野生動物に餌を与えることが
できる。 午後は、Glen Roseの近くにあるDinosaur Valley 
State Park (州立公園) にある澄み切ったPaluxy Riverで涼も
う。ここでは本物の恐竜の足跡が見られる。 そして、家族連れ
に完璧な一日の最後はArlingtonで。Six Flags Over Texasの
スリル満点のライドやSix Flags Hurricane Harborのウォーター
スライドを楽しもう。

ツアー3
Grapevine、Dallas 
第1日 
Grapevineのワインテイスティングルームを訪れたり、昔
のままのメインストリートを散策し、またGrapevine Vintage 
Railroad (鉄道) に乗って往復6時間のFort Worthの歴史的な
Stockyards District (家畜置き場地区) への旅が楽める。  

第2日・第3日
Dallasでは、Dallas Museum of Art (美術館) の向かいに
ある驚くほど美しいNasher Sculpture Center (彫刻センタ
ー) からCrow Collection of Asian Art (アジア美術館) まで、
様々なアトラクションを存分に楽しむために最低2日間は滞
在したい。 輝く、炎の色をしたLatino Cultural Center (ラ
テン文化センター) もまた見逃せない。 もうひとつの魅力は
Southern Methodist UniversityのキャンパスにあるMeadows 
Museumだ。ここにはスペイン国外で最も重要なスペイン芸
術のコレクションが展示されている。 アウトドアファンは、
ハイキングコースやマウンテンバイク用のコースに囲まれた
White Rock Lakeでピクニックを楽しもう。 近くには、27ヘ
クタール(66エーカー) の広さを誇るDallas Arboretum (植物
園) がある。湖を見下ろす庭園と噴水があるオアシスだ。 夜
は、ダウンタウンからMラインとも呼ばれる無料の路面電車
McKinney Avenue Trolleyに乗り、West EndやWest Villageな
どのDallasのエンターテーメント地区に行ってみよう。 
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GOLIAD
テキサスの歴史に染まるGoliadは州内で三番目に長い歴史を
持つ自治体だ。この地域の主な伝説のひとつは、テキサスに現
存する唯一のスペインの植民伝道複合施設であるPresidio la 
Bahíaとその2つの伝道所だ。復元された1894年の裁判所から
始め、周辺の他の史跡も含めダウンタウン中を徒歩で巡るツア
ーに参加しよう。Market House Museum (博物館) 、Fannin 
Plaza Park (公園) 、そしてFort Fun Children’s Park (公園) 
などもあり、Goliadは過去と未来を結ぶ橋となっている。
Angel of Goliad自然歩道では、San Antonio River沿いを散歩
したり、ハイキングすることができ、2マイル以上の障害者用
コースも完備されている。 J

Mission Espíritu Santo
108 Park Rd. 6, Goliad, 77963
361-645-3405, 512-389-8900 (予約) 
tpwd.state.tx.us
Goliad State Historical Parkの一部
1722年にカランカワ族への布教のためMatagorda Bayに建て
られたこの伝道所は、1749年にSan Antonio川の北側の河岸に

移転された。美しく修復されたフランシスコ会の建物は、18世
紀のテキサス最大の牧場が運営された場所だ。現在の場所にあ
る建物は1930年代にCivilian Conservation Corpsによって再建
されたもの。静かな教会には現在、ここで働いた宣教師と改宗
されたインディアンの歴史と日常生活に関する展示のほか、使
用された実物の工芸品が展示されている。教会とその砦である
Presidio la Bahiaでは、スペインが新世界に与えた影響をユニ
ークな形で垣間見ることができる。 1235

Presidio la Bahía
Goliad State Historical Parkの対岸。 
361-645-3752, presidiolabahia.org
1749年にGoliadに建てられたこの砦は、1812年から1835年
までの数々の大規模な戦いの歴史で埋め尽くされている。修復
された砦には博物館があり、戦いに使われた道具や記録などが
展示されている。Fannin記念碑と墓は砦の裏にある。完全修復
されたスペイン風の砦はここだけで、週7日いつでも観光客が
利用できる宿泊施設が設けられている。 12

LAREDO
Laredoには、1755年の創立以来統治権が7回変わったことを
表す7つの旗が翻っている。 歴史、エンターテーメント、バ
ードウォッチング、スポーツ、そしてショッピングがここの
特産物だ。Plaza San AgustinとSan Bernardo Avenueは、
Laredoの文化的遺産を垣間見るのに最適の場所。または歴
史地区でショッピングも楽しめる。 Laredo Entertainment 
Centerでショーを見たり、Texas A&M International 
University Planetarium (プラネタリウム) で一日の幕を閉じ
るのもいい。 J

St. Peter’s Historic District
Laredoの南西側、Santa Mariaの西 
Santa Isabelの東
956-727-0977, webbheritage.org
ユニークな建築様式で知られるSt. Peter’s Historic District (歴
史保存地区) に足を踏み入れると、ビクトリア時代にさかのぼ
ることができる。Laredo初の都市近郊住宅地となった1880年
代から1930年代の修復されたビクトリア様式の大邸宅や住宅
が見られる。 近隣の主な見どころは、古典ギリシャ復興様式で
建てられた住宅Thaison-Russell Homeだ。

南テキサスのフォルクローレミュージシャン 

will van overbeek 

南テキサス地方

64   2007～ 2009年 度 テ キ サ ス 国 際 ツ ア ー ガ イ ド  

07INTLguide_34-67_73 JP.indd   64 8/17/07   5:42:41 PM



Reynosa, Mexico
McAllenからTX Hwy. 336 (10th St.) 、またはループ115 
(23rd St.) 南方向に乗り、国境橋に向かう。 
956-682-2871, 877-MCALLEN, mcallenchamber.com
Reynosaにある国境の町ならではのアトラクションにいくつ
か触れてみると、古きメキシコにタイムスリップした気分を
味わえるはず。 数多くのマーケットがあるZona Rosa (スペ
イン語で「ピンク地帯」の意味) へは国境橋から歩いてすぐ。
タクシーも使えるが、乗る前に料金を確認すること。 橋のそ
ばにあるTourist Branch Police Officeでは、英語で観光案内
を行っている。

Santa Ana National Wildlife Refuge
U.S. Hwy. 281のAlamoの南12km (7.5マイル) 
956-784-7500
Central FlywayとMississippi Flyway (渡り鳥の飛路) が交差す
る理想的な位置にある野鳥天国。832ヘクタール (2,080エー
カー) の保護地区には500種以上の野鳥が棲息し、米国でも最
も多くの品種が見られる保護地区として知られている。野鳥
のほかにも、300種におよぶ蝶や珍しい動植物が棲息してい
る。 123

SAN ANTONIO
テキサス風メキシコ料理、マリアッチ、River Walkは最高の
テキサスを代表するものだ。 San Antonioには、Alamoを含
む州内トップ10アトラクションのうち5つがある。 Spanish 
Governor’s Palace (歴史建造物) またはSan Fernando 
Catholic Cathedral (カテドラル) ではSan Antonioの殖
民地時代の歴史と過去について、またFort Sam Houston 
Museumでは軍事史を学べる。1884年に建てられたの独特
な建物Lone Star BreweryにあるSan Antonio Museum of 
Art、また州内で最も歴史のある近代美術博物館McNay Art 
Museumの広大なコレクションは、驚くような文化遺産の
数々が展示されている。家族連れの楽しみもたくさんある。
Buckhorn Saloon and Museum、San Antonio Children’s 
Museum、Witte Museumなどの博物館のほか、Fiesta 
Texas (テーマパーク) 、Seaworld San Antonio (水族館とテ
ーマパーク) はそのわずかな例だ。 J

The Alamo
300 Alamo Plaza, San Antonio, 78299 
210-225-1391, thealamo.org
1718年から1731年にわたり、スペインによって確立された
5つの伝道所のひとつにMission San Antonio de Valero があ
る。現在Alamoと呼ばれるこの石造りの建物が、テキサス史上
最も有名な遺跡であることは間違いない。1836年、ウィリア
ム・バレット・トラヴィス大佐の指揮の下に結束していたテキ
サス軍は、何千もの兵士を有して数の上でかなり優位に立って
いたメキシコ軍によって、この地で2週間近くも包囲された。
189人と推定される男たちが、テキサスが数日前に独立宣言し
たことを知らずに命を落としていった。しかし、この戦いによ
ってテキサス側のサム・ヒューストン将軍は時間の猶予を得る
ことができ、前の戦いで勝利したメキシコのサンタ・アナ将軍
を後のサンジャシントの戦いでわずか18分で撃破した。  
23

will van overbeek 

南テキサス地方

TravelTex.com   65

南テキサス地方はまったくの平原。
砂漠や果てしなく広い平原の中をドライブし、テキサスの歴史
と様々な文化の融合、そして美しい自然に溢れる町々を訪れ
る。そしてここに滞在中はホウレンソウを楽もう！

なぜかと言えば、 この小さな町Crystal Cityは「世界のホウレソ
ウの中心地」として知られているからだ。おいしいホウレンソ
ウをたくさん食べよう！Laredoのビクトリア時代の歴史地区に
足を踏み入れれば、そこは1800年代。この都市の豊かな文化と
すぐそばのメキシコの影響を受けた賑やかなフェスティバル、
本場のメキシコ料理、そして牧場スタイルのベッドアンドブレ
ックファストなどとは対照的な雰囲気だ。市場でのショッピン
グ、身も心も熱くなるスパイシーな料理、そして国境を越えて
すぐのメキシコのNuevo Laredoが南テキサス地方の文化を表して
いる。

南テキサス地方にはまた、有名なWorld Birding Center（バードウ
ォッチングセンター）の一部であるMcAllenなどの幾つもの都市
が含まれる。世界中の珍しい鳥が集まる10,000エーカーに及ぶこ
の生態学のパラダイスには、全米そして海外から多くの人が訪
れている。

Little CotullaとCarrizo Springsは、Texas 1015甘タマネギの主な産
地として知られている。中にはリンゴのように甘いタマネギも
ある。Falcon LakeやChoke Canyon Lake and State Parkなど、この
地方の水辺や湖では素晴らしい魚釣り、バードウォッチング、
ボート乗りなどが楽しめる。 Goliad State Parkに新しく開設され
たGoliad Paddling Trail（ハイキングコース）を辿り、また同じ公
園内にあるMission Espíritu Santo State Historic Site（史跡）で歴史
も学べる。

メキシコ文化とアメリカ文化が融合する南テキサス地方では、
歴史、文化、その他たくさんの楽しみが訪問者
を待ち構えている。

メキシカンダンス 

Texas A&M International University (TAMIU) 
Lamar Bruni Vergara Planetarium
5201 University Blvd., Laredo, TX 78041
956-326-2463 (予約) , 956-326-2444 (上演時間) 
tamiu.edu/coas/planetarium
2005年の開館以来、TAMIUプラネタリウムにはすでに
30,000人以上が訪れている。教育プログラムの鑑賞のほか、
誕生日やプライベートなイベントなど、プラネタリウムは様々
な機会に場所を提供している。星占いから音楽、子供向けエン
ターテーメントまで様々なショーが上演される。 スペイン語で
上演されるものもある。 1235

MCALLEN
シュロの町と言われるMcAllenには、街並みに沿って40種類以
上のシュロが見られる。メキシコと米国間の通関手続き地とし
て3番目の規模を誇る商業都市だ。Reynosaに続く短い国境橋
を渡ると、メキシコ産物のショッピングやメキシコ料理が満喫
できる。この町を訪れる観光客は、車で1時間の範囲に6ヶ所も
ある鳥獣保護区と、数々の品種の野鳥が多数棲息していること

に驚かされる。 市内のMcAllen International Museumでは、
メキシコ民族芸術や、絵画、彫刻を見ることができる。 J

International Museum of Art and Science
1900 Nolana, McAllen, 78504
956-682-1564, imasonline.org
科学と芸術に焦点を当てたこの博物館では、メキシコの民芸
品、仮面、織物、さらに現代アメリカの地方絵画などが展示
されている。博物館には16世紀から19世紀までのヨーロッ
パ絵画を集めたケートンコレクション、子供展示館Discovery 
Pavilion、929センチアール (10,000平方フィート) の遊び場
Rioscape、ラテンギャラリー、ギフトショップ、カフェなどが
ある。 12345
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Brackenridge Park
3500 N. St. Mary’s, San Antonio, 78212
210-207-3000, sanantonio.gov/parksandrec
この市の最大かつ最も人気のあるアトラクションBrackenridge 
Parkは、何世代にもわたりAlamo City、そしてここに訪れる観
光客の楽しみの場となっている。1899年にSan Antonio市によ
って寄付されたこの公園には、San Antonio Zoo (動物園) 、遊
び場、Japanese Tea Gardens (日本庭園) 、ゴルフコースがあ
る。日中は、ピクニックや魚釣り、バードウオッチングが楽し
める。 競技場、遊び場、売店などの施設が完備されている。 
12345 

Buckhorn Saloon and Museum
318 E. Houston, San Antonio, 78205
210-247-4000, buckhornmuseum.com
1881年の酒場、博物館、カフェなどが揃う、古き良き西部開
拓時代を思わせる建物。飲み物を手に歩き回ることができる
3,067平方メートル (3,000平方フィート) の広大な建物には、
テキサスの歴史にまつわる展示物や、アフリカ、アジア、アラ
スカ、北アメリカをテーマにした世界の野生動物展示場などが
ある。 2345

HemisFair Park
600 HemisFair Plazaway, San Antonio, 78205
210-207-3029, sanantonio.gov/sapar/hemisfair.asp
公園内は緑が溢れ、見事な滝や噴水が都会の喧騒をしばし忘
れさせてくれる。1968年の万国博覧会の会場となったこの公
園では、Tower of the Americas、Magik Children’s Theater、
Instituto de Mexico、Universidad Nacional Autonoma de 
Mexico (UNAM)、Institute of Texan Cultures (別リストを参照) 
、Henry B. Gonzalez Convention Center (往年の米国下院議員
の名にちなんで命名) 、Lila Cockrell Theater for the Performing 
Arts (劇場) 、そしてJudge John H. Wood Jr. Federal 
Courthouse (連邦裁判所) などを見ることができる。 234

IMAX Theatre Rivercenter
849 E. Commerce, Ste. 285, San Antonio, 78205
210-247-4629, 800-354-4629, imax-sa.com
IMAXでは特殊音声システム付きの巨大スクリーンに映画が
投影される。45分のドキュメンタリードラマ 「 Alamo: The 
Price of Freedom 」 を毎日上映している。夜間はアクション
や冒険映画が多くなる。2つのスクリーンがあるこの劇場では
3D映画も上映している。 1234

Institute of Texan Cultures
801 S. Bowie, San Antonio, 78205
210-458-2330, 210-458-2291 (団体ツアー)
texancultures.com
ジオラマ、人工遺物、歴史的写真などが、スペインおよびドイ
ツの家族からオランダの酪農農家、ユダヤ人移民、日本の米作
農家まで、テキサスの発展に貢献してきた26の異なる民族や
文化グループの歴史を叙述している。 Dome Theaterでは36の
スクリーンを使ったドラマチックなマルチメディアのプレゼン
テーションが楽しめる。 University of TexasのSan Antonio校
の一部となっているこの施設では、毎年6月の第二週末にTexas 
Folklife Festivalが開催される。 235

La Villita Historical District
418 Villita, San Antonio, 78205
210-207-8610, 210-207-8612, lavillita.com
La Villita (スペイン語で「小さな町の意味」) という名前がぴっ
たりのこの地区は、初期に形成されたSan Antonioのコミュニ
ティーのひとつだ。現在、この魅惑的な日干し煉瓦の家々はギ
フトショップ、職人のアトリエ、高級レストランなどとして使
われ、4月には「A Night in Old San Antonio」の主催地とな
っている。 2345 

Majestic Theatre
224 E. Houston, San Antonio, 78205
210-226-5700, 210-226-3333 (チケット情報)  
majesticempire.com
かつては独特な雰囲気のあるボードビル劇場であったこの建物
は、テキサスおよび米国の指定歴史建造物となっている。 修
復された劇場は、現在San Antonio Symphonyの本拠地、また
Broadway Across America Seriesの上演地となっている。ま
た、隣接するMajestic TheatreやCharline McComb’s Empire 
Theatreでもコンサートやイベントが行われている。 ガイド付
きツアーは、Las Casas Foundation (電話210-223-4343) で予
約できる。 2345

Market Square (El Mercado)
514 W. Commerce, San Antonio, 78207
210-207-8600, marketsquaresa.com
ショップやレストランが並び、ダウンタウンでも歴史を偲ばせ
るこの2区画内にあって、アメリカ最大のメキシカンマーケッ
トであるEl Mercadoの店内にはメキシコからの輸入品が数多く
揃えられている。Farmers Market Plazaビルには、テキサスと
メキシコの文化、芸術、民族性などを代表する商品が陳列され
ている。Market SquareではFiesta Navideñas やReturn of the 
Chile Queensといった数多くのフェスティバルが開催される。 
234

Natural Bridge Wildlife Ranch
26515 Natural Bridge Caverns Rd. 
San Antonio, 78266
830-438-7400, WildlifeRanchTexas.com
Hill Countryの牧場地帯に162ヘクタール (400エーカー) の広
さを持つこのサファリパークは、テキサスでも最も訪れる人が
多く、車でパーク内をドライブしながら様々な野生動物を見る
ことができる。動物に触れられる子供動物園、ビジターセンタ
ー、ドライブツアーのほか、絶滅の危機に瀕するシロサイやキ
ツネザルなどの動物が集められている。 12345

1月 13 10 

2月 16 13 

3月 21 17 

4月 24 21 

5月 28 24 

6月 31 28 

7月 32 29 
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9月 28 26 
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12月 14 11

日照日数 225 244

各地の天候 
        laredo san antonio
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Paseo del Rio (River Walk)
多くの橋や通りからアクセス可能 
(Commerce StreetおよびLosoya Streetなど)。
800-447-3372, sanantonioriverwalk.com
Paseo del Rioは絵に描いたような歩道だ。街路から一段下が
ったレベルをSan Antonio Riverに沿って数キロにわたって曲
がりくねる道が続いている。このトロピカルパラダイスへの入
口となっているアーチを描く石段は、この付近の建築様式を反
映している。 River Walkでは、水辺に沿っての散策や、洒落
たレストランでのおいしい食事、ショッピング、ガイド付きで
リラックスできるボートツアーなど、楽しい1日が過ごせる。 
12345

Ripley’s Believe It or Not! and 
Louis Tussaud’s Plaza Wax Museum
301 Alamo Plaza, San Antonio, 78205
210-224-9299, plazawaxmuseum.com
Ripley’s Believe It or Not!にあるコレクションは 奇妙なも
の、不思議なもの、そして単に恐ろしいものを紹介したことで
知られる探検家ロバート・リプリーの評判を裏付ける。それぞ
れ異なったテーマがある8つのギャラリーには、リプリーのオ
リジナルのコレクションから500点以上の作品が展示されてい
る。 Plaza Wax Museumには、およそ250テキサスの歴史上の
人物やハリウッド映画の有名人の蝋人形が展示され、Theater 
of Horrorsはぞくぞくする怖さが体験できる。 2345

San Antonio Missions National Historical Park
2202 Roosevelt Ave., San Antonio, 78210
210-534-8833 
Visitor CenterのMission San José: 
6701 San José Dr., San Antonio, 78214
210-932-1001, nps.gov/saan/
San Antonioにある5つの伝道所は、1718年から1731年の
間にSan Antonio川に沿って建てられたもの。Alamo (別リ
ストを参照) 以外の伝道所はすべて現在もカトリック教会の
教区に使用されている。これらの伝道所は地元のカトリッ
ク教会管区と米国立公園局によって共同管理されている。 
123

Mission Concepción
807 Mission Rd., San Antonio, 78210
Mission通りとFelisa通りの交差点

Mission San Francisco de la Espada
10040 Espada Rd., San Antonio, 78214

Mission San José
6701 San José Dr., San Antonio, 78214
Roosevelt通りとNew Napier通りの交差点

Mission San Juan Capistrano
9101 Graf Rd., San Antonio, 78214
Graf通りとAshley通りの交差点

SeaWorld San Antonio
10500 SeaWorld Dr., San Antonio, 78251
800-700-7786, seaworld.com
シャムとシャチが登場する「Believe」ショーなど、25以上の
主なショーが見られる。ショーの後は、サンゴ礁の水族館や
イルカに触れるプールのほか、Lost Lagoonウォーターパー
クでローラーコースターやウォータースライドを楽しめる。 
12345

Six Flags Fiesta Texas
17000 I-10 W., San Antonio, 78257
210-697-5050, 800-473-4378, sixflags.com
その豪華なショーとスリルいっぱいの乗物で知られる巨大パー
ク。賞を取ったTornadoはウォーターパークのスリリングなス
ライドだ。子供用の乗り物やワーナーブラザースのアニメキャ
ラクターも登場し、家族全員で楽しめるテーマパークとなって
いる。 12345
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12月のSan Antonio River Walk                                                                                                                   laurence parent

ツアー1
Roosevelt、San Antonio
第1日・第2日
San Antonioの古いスペインの伝道所、町の中を曲がりくね
って流れる美しい川、トロピカルな魅惑というロマンチックな
組み合わせは、19世紀初期から多くの観光客を魅了している。 
ダウンタウンのRiver Walk沿いにある屋外カフェのひとつでこ
の雰囲気に浸った後は、路面電車に乗ってMarket SquareのEl 
Mercadoへ行き、国境の向こう側、メキシコから輸入された品
々のショッピングを存分に楽しめる。  

次の日は、Alamoを訪れ、そしてその他の4つの伝道所も
ガイドなしのツアーで回る。 その後は、難しい選択だが、
McNay Art Museum、San Antonio Museum of Art、Witte 
Museum、そしてOld West–style Buckhorn Saloon and 
Museumなど数々あるAlamo Cityのユニークな美術館から
ひとつを選ぼう。 2日目は、San Antonioのテーマパーク
SeaWorldまたはSix Flags Fiesta Texasで過ごす。どちらもエ
キサイティングなライドのほか、季節によってはスイミング
エリアがある。 

第3日・第4日 
San Antonioの南西におよそ2時間進み、サンジャシントの戦い
でサンタ・アナ将軍率いるメキシコ軍を撃破することにテキサ
スの反抗者たちを駆り立てたAlamoとGoliadのイベントを学ぼ
う。 Goliadのスペインの砦Presidio La Bahíaと、その近くにあ
る伝道所Mission Espiritú Santoは、テキサスの独立への劇的な
奮闘を生きいきとよみがえらせている。 San Antonioには、釣
りや水泳、キャンプができる湖があるThree Rivers and Choke 
Canyon State Park（州立公園）経由で戻る。

ツアー2
Laredo、McAllen
第1日・第2日
Republic of the Rio Grande Museum（博物館）でLaredoの
カラフルな歴史を少し学んで一日を始めよう。 Laredo 
Community Collegeのキャンパスでは、Rio Grande Valley土
着の植物や動物に溢れたLamar Bruni Vergara Environmental 
Science Center（科学センター）を訪れる。 その後、San 
Bernardo Avenue沿いでメキシコ輸入品のバーゲン品を最大
限に利用しよう。

MissionとMcAllenの間にあるBentsen–Rio Grande Valley 
State Park（州立公園）は、過去に農業のためそのほとんどが
伐採されたこの地域の豊かな、木々の多いLower Rio Grande 
Valleyを保護している。 公園にはまたWorld Birding Centerの
本部があり、ガイド付きのバードウォッチングウォークとトラ
ムツアーを提供している。 McAllenに滞在中にここに戻り、早
朝のバードウォッチングツアーのひとつに参加したい。 

野鳥はMcAllenでも見られる。町中で緑色のインコやアカボウ
シインコを探そう。 少なくとも半日は費やしたいこのトロピカ
ルな市の最大のアトラクションは、International Museum of 
Art and Scienceだ。 メキシコの民族芸術、衣装、絵画、彫刻
のコレクションは素晴らしく、また最近加えられたインタラク
ティブなDiscovery Pavilionは家族連れに最適だ。 AcAllenから
簡単に行かれる日帰り旅行には、Santa Ana National Wildlife 
Refuge（自然保護区）がある。

旅行日程
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プレイリー&レイクス地方
Arlington
Dan Dipert Tours 7301 W. Pioneer Pkwy, Arlington, 76013 817-543-3700, 800-433-5335 Fax: 817-654-9151 dandiperttoours.com  H H  H H H  H
Dallas
ADL International 2351 W. N.W. Hwy., Ste. 1204, Dallas, 75220 214-361-6125, 888-913-5466 Fax: 214-357-0666 golimo.com  H  H H  H  H	H
Dallas Area Rapid Transit (DART) 1401 Pacific Ave.,  Dallas, 75202-2732 214-749-3278  dart.org       	 	 H	H
D-Tours 11258 Goodnight Ln., Dallas, 75229 972-241-7729 Fax: 972-966-8527  	 H H 	 H H  	 H 
Gray Line Tours Dallas/Fort Worth 315 Continental Ave., Dallas, 75207 800-256-4723  grayline.com   H  H   H H
A Great  Way to Charter 291 Esters Rd., Ste. 310, Dallas, 75062 866-466-8792  agreatwaytogo.com  H	 H	 H	H	 	 H	 	 H
L’Amour of Texas 4130 Beaver Brook, Dallas, 75229 972-233-1457 Fax: 214-902-7877  H	 	 H	 H	H	H	 H	 	 H	H	 H

Premier Transportation 7777 Lemmon Ave., Ste. 100, Dallas, 75209 214-351-7000, 800-789-4847 Fax: 214-351-7020 premierofdallas.com H  H H H H H  H H H
Ultimate Ventures 4601 Langland, Ste. 101, Dallas, 75244 972-732-8433, 800-839-4386 Fax: 972-732-8677 ultimateventures.com     	 	   H H 
DFW Airport
Idle Time Tours P.O. Box 610423, DFW Airport, 75261-042 817-790-7909 Fax: 817-783-8782 idletimetours.com  H H  H  H  H H
Tours by Stan P.O. Box 610284, DFW Airport, 75261 817-267-0079 Fax: 817-267-8601   H     H
Denison
Texoma Tours P.O. Box 2222, Sherman, 75091-2222 903-465-8450, 800-711-6116 Fax: 903-465-8775 texomatours.com  H H  H
Fort Worth
Cowtown Bus Charters 5504 Forest Hill Dr., Fort Worth, 76119 817-654-1287, 877-BUS-GUYS Fax: 817-534-9287 cowtowncharters.com H H H   H H  H H H
Grand Prairie
AMTOUR/Lone Star Coaches P.O. Box 531668, Grand Prairie, 75053-1668 972-623-1100, 800-933-1132 Fax: 972-623-1109 lonestarcoaches.com  H H  H      H
Central West of Texas 3426 S. Gilbert Rd., Grand Prairie, 75050 972-399-1059, 800-533-1939 Fax: 972-986-7262 bus-charter.com  H	 H	 H	H		H	 H	 	 H
Coach USA/Grand Prairie 710 E. Davis, Grand Prairie, 75050 214-988-3000, 800-256-4723 Fax: 972-262-2761 coachusa.us  H H    H  H H
Killeen
Arrow Trailways of Texas 403 N. Second St., Killeen, 76541 254-526-2229, 800-792-3351 Fax: 254-526-6310 arrowtrailways.com  H H H H    H  H
Waco
Central Texas Trails 320 S. 16th, Waco, 76701 254-754-2395, 800-792-3304 Fax: 254-753-4924 centraltexasbus.com  H       H  

南テキサス地方
Laredo
Cougar Bus Lines 209 Flecha Ln., Laredo, 78045 956-726-9978 Fax: 956-726-6058   H H  H  H
McAllen 
Sanborn’s Tours 2015 S. 10th, McAllen, 78503 956-682-9872, 800-395-8482 Fax: 956-682-0016 sanborns.com H	H	 H	 H	H	H	 H	H	 	 H	 H

Valley Transit Company 1501 U.S. Hwy. 83 W., McAllen, 78501 956-686-5479, 800-231-2222 Fax: 956-682-5161   H     H    
San Antonio
Circa Texas 1220 E. Commerce, San Antonio, 78205 210-224-0926, 800-786-2209 Fax: 210-271-7528 therkgroup.com H H H H H H H H H H H
Coach USA/Kerrville  1430 E. Houston St., San Antonio, 78202 210-226-7371, 800-256-2757 Fax: 210-299-1237 coachusa.us H H H H H H H H H	 	 H
Daisy Tour 1505 E. Houston St., San Antonio, 78202 210-225-8600, 800-285-8601 Fax: 210-225-8617 conventionSA.com H H H H H H H  H H H
Destination: San Antonio 120 Austin Hwy., Ste.105, San Antonio, 78209 210-225-0310, 800-292-2025  Fax: 210-822-7413 destination-sanantonio.com H    H H H H H H
J. P. Enterprises Bus Charters P.O. Box 63765, Pipe Creek, 78063 830-510-4833 Fax: 830-510-4833  H H H H H  H H H H H
Mary’s Tour and Travel 1716 S. San Marcos, San Antonio, 78207 210-224-5005   H H H H H H H H H H H
People Express Chauffeured Trans. 116 Leisure Dr., San Antonio, 78201 210-737-7777, 866-504-7433 Fax: 210-348-0887 info.peoplexpress.com  H H      H
Regent Coach Lines 1902 S. Laredo St., San Antonio, 78201 210-212-0510, 877-440-8708 Fax: 210-212-0512 regentcoachline.com  H       H
River City Coaches 2218 N. Walters, San Antonio, 78208 210-226-4855, 800-584-4855 Fax: 210-226-8726 clarktravel.com  H   H  H  H  H
San Antonio City Tours 216 Alamo Plaza, Ste. 300, San Antonio, 78205  210-228-9776, 800-868-7707  Fax: 210-212-4514 sacitytours.net  H H H H H H
Sendero Tours and Travel 15507 Heimer Rd., San Antonio, 78232 210-545-9690, 800-395-0436  Fax: 210-545-6669  H     H H  
Star Shuttle and Charter 1323 Hallmark, San Antonio, 78216 210-341-6000, 800-341-6000 Fax: 210-366-1252 starshuttle.com H H H H H H   H
Texas National Tour Company 217 Alamo Plaza, Ste. 300, San Antonio, 78205 210-247-4618, 800-354-4629 Fax: 210-227-5432 texasvacations.com  H  H H H  H H

下記の各コンベンションおよび観光事務局と商工会議所は、テキサスコンベンションおよび観光事務局協会に所属。リストは所在市のアルファベット順にリストされている。

Abilene Convention & Visitors Bureau 1101 N. First, Abilene, 79601 325-676-2556, 800-727-7704  abilenevisitors.com

Alpine Convention & Visitors Bureau/Chamber of Commerce 106 N. Third, Alpine, 79830 432-837-2326, 800-561-3712 alpinetexas.com

Alvin-Manvel Chamber of Commerce /Alvin Convention & Visitors Bureau 105 W. Willis, Alvin, 77511-2028 281-585-3359, 800-331-4063  alvinmanvel.org

Amarillo Convention & Visitors Council 1000 S. Polk, Amarillo, 79101 806-374-1497, 800-692-1338 visitamarillotx.com

Angleton Chamber of Commerce 445 E. Mulberry, Angleton, 77515 979-849-6443 angletonchamber.org

Aransas Pass Chamber of Commerce 130 W. Goodnight Ave., Aransas Pass, 78336 361-758-2750, 800-633-3028 aransaspass.org

Arlington Convention & Visitors Bureau 1905 E. Randol Mill Rd., Arlington, 76011-8214 817-265-7721, 800-433-5374 arlington.org

Athens Visitor Initiative Program 124 N. Palestine, Athens, 75751 903-677-0775, 888-294-AVIP  athenstx.org

ビッグベンド地方
El Paso
All Season Tours 116 La Nell, El Paso, 79835 915-877-3002 Fax: 915-877-9040   H     H   H 
Around and About Tours 6716 Mesa Grande, El Paso, 79912 915-833-2650 Fax: 915-833-3660 aroundandabouttours.com H  H H H H   H	H
El Paso–Juárez Trolley Company One Civic Center Plaza, El Paso,79901 915-544-0062 Fax: 915-544-0002 borderjumper.com  H H    H   H
Golden Tours 6107 Tejas Dr., El Paso, 79905 915-779-0555 Fax: 915-779-5947    H    H H
Si! El Paso Tours 109 N. Oregon, Ste. 211, El Paso, 79901 915-541-1308, 800-658-6742 Fax: 915-533-3723 sielpasotours.com H H H H  H H H H
Fort Davis
Davis Mountains Education Ctr. 501 E. Musquiz, Fort Davis, 79734 432-426-3481, 800-403-3484 Fax: 432-426-2021 dmectexas.org H  H H H H H H H H H
Fort Stockton
Greyhound Bus Lines 404 E. Dickinson, Fort Stockton, 79735 432-336-5151    H
Odessa
All Aboard America 10615 W. County Rd. 127, Odessa, 79765 432-561-8529, 800-628-1335 Fax: 432-563-4287 allaboardamerica.com H H   H H  H H	H
Terlingua
Far Flung Outdoor Center 1 Adventure Ln., FM 170, Terlingua, 79852 432-371-2489, 800-839-7238 Fax: 432-371-2993 farflungoutdoorcenter.com   H H  H H   H

湾岸地方 
Beaumont
Sun Travel 6711 Smith Rd., Beaumont, 77713 409-840-4600, 888-898-2638 Fax: 409-840-4756 suntravel.org  H H      H 
Corpus Christi
Fun Time Tours 5875 Agnes, Corpus Christi, 78406 361-289-7965 Fax: 361-289-7966  H H H  H  H  H H H
Galveston 
Galveston Connections P.O. Box 2123, Galveston, 77553 409-765-7005 Fax: 409-762-0138    H H H H  H H
Galveston Island Tours 2328 Market, Galveston, 77550 409-765-TOUR, 888-GAL-TOUR Fax: 410-765-8688 galvestonislandtours.com H H H  H H H H H H H
Harlingen
Go With Jo Tours and Travel 910 Dixieland Rd., Harlingen, 78552 956-423-1446, 800-999-1446 Fax: 956-421-5787 gowithjo.com  H H H H H H H H H H
Valley Transit Company 215 E. Monroe, Harlingen, 78550 956-423-4287, 800-580-4710 Fax: 956-423-1451 valleytransitcompany.com  H H H H H H H H H H
Vamonos Travel 1517 W. Barton Ave., Harlingen, 78550 956-428-1392 Fax: 956-428-2526 vamonostravel.com H H H H H H H  H H H
Houston
Carrington Tours P.O. Box 38721, Houston, 77238 713-695-3444, 888-884-3846    Fax: 713-695-5996 carrington-enterprises.com  H
Coach USA/Houston 950 McCarty Dr., Houston, 77029 713-671-0991, 800-334-4441 Fax: 713-671-2079 coachusa.us  H H H H H H  H 
El Expreso Bus Company 812 Delano, Houston, 77003 713-650-1565, 800-601-6559  elexpreso.net  H H  H  H  H
Gray Line of Houston & Galveston 950 McCarty Dr., Houston 77029 800-334-4441  grayline.com H	H	 H	 	 H	 	 	 H

Japan Tours and Travel 3120 Southwest Fwy, Ste. 430, Houston, 77098 713-520-8654 Fax: 713-528-4871 japantours.com H  H H H H H H H H
Joy Tours and Travel 4603 Trail Lake Dr., Houston, 77045 713-434-0301 Fax: 713-434-1469 joytoursntravel.com H H H H H H  H H
Merlo’s Tours and Trans. Services 634 W. Parker Rd., Houston, 77091 713-742-0774, 866-367-5466 Fax: 713-694-1750 merloscharters.com H H    H H  H
Rockport-Fulton
Jordan and Jordan Charters 1113 W. Market, Rockport, 78382 361-729-7999 Fax: 361-729-7999 jordanandjordancharters.com  H	 H	 	 H	 	 	 H

ヒルカントリー地方
Austin
Around Austin 6836 Austin Ctr. Blvd., Ste. 250,  Austin, 78731 512-371-9111 Fax: 512-302-9967 around-austin.com H  H H H H H  H  H
ETS Global P.O. Box 6278, Austin, 78762-6278 512-477-5466, 800-608-5466 Fax: 512-477-5468 elegantride.us H	H	 	 	 	 	 	 	 H

Sjo-Pro Tours 104 W. 55 1/2 St., Austin, 78751 512-467-2345, 866-776-4126  sjoprotours.com   H  H
Star Shuttle and Charter 1135 Gunter, Ste. 102, Austin, 78702 512-479-8100, 888-479-8100 Fax: 512-928-1840 starshuttle.com H H H H H H   H
Manor
Clark Travel 12725 U.S. Hwy. 290 E., #2, Manor, 78653 512-272-5568, 800-580-1757 Fax: 512-272-5740 clarktravel.net H H H      H
Wimberley
Tourworks 2400 River Rd., Wimberley, 78676 512-847-2215, 888-TOURTEX Fax: 512-847-2215 toursoftexas.com H H H H H H  H H H H

パンハンドル地方
Abilene
Bilbrey Tours 3262 S. 27th, Abilene, 79605 325-692-1308, 888-692-1308 Fax: 325-692-5565 bilbreytours.com H H H  H
Amarillo
Daphne’s Tour and Travel 2412 Line Ave., Amarillo, 79106 806-372-3535, 888-372-3535 Fax: 806-372-8484 daphnestours.com  H H H H H H  H  H
TNM&O Coaches 400 S. Monroe, Amarillo, 79101 806-372-2272 Fax: 806-376-8196 tnmo.com  H       H
Lubbock
TNM&O Coaches P.O. Box 1800, Lubbock, 79408 806-763-5389 Fax: 806-765-2662 tnmo.com H H      H 
Wichita Falls
TNM&O Coaches 1405 14th, Wichita Falls, 76301 940-766-2223, 800-454-2487  tnmo.com  H        

パイニーウッズ地方
Kilgore
Greyhound Bus Lines 214 E. South St., Kilgore, 75662 903-984-3411  tnmo.com H H																																						
Longview
Tri-City Charter 7719 U.S. Hwy. 259 N., Longview, 75605 903-663-5514 Fax: 903-663-1575 tricitycharter.com  H	 H	 	 H
Mount Pleasant
Greyhound Bus Lines 2301 N. Jefferson, Mount Pleasant, 75455 903-572-8661  tnmo.com H H
Tyler
Lone Star Trailways P.O. Box 131415, Tyler, 75713 903-561-6095, 800-541-6095 Fax: 903-595-0245 trailways.com  H H H H H H H H H H

コンベンションおよび観光事務局と商工会議所
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プレイリー&レイクス地方
Arlington
Dan Dipert Tours 7301 W. Pioneer Pkwy, Arlington, 76013 817-543-3700, 800-433-5335 Fax: 817-654-9151 dandiperttoours.com  H H  H H H  H
Dallas
ADL International 2351 W. N.W. Hwy., Ste. 1204, Dallas, 75220 214-361-6125, 888-913-5466 Fax: 214-357-0666 golimo.com  H  H H  H  H	H
Dallas Area Rapid Transit (DART) 1401 Pacific Ave.,  Dallas, 75202-2732 214-749-3278  dart.org       	 	 H	H
D-Tours 11258 Goodnight Ln., Dallas, 75229 972-241-7729 Fax: 972-966-8527  	 H H 	 H H  	 H 
Gray Line Tours Dallas/Fort Worth 315 Continental Ave., Dallas, 75207 800-256-4723  grayline.com   H  H   H H
A Great  Way to Charter 291 Esters Rd., Ste. 310, Dallas, 75062 866-466-8792  agreatwaytogo.com  H	 H	 H	H	 	 H	 	 H
L’Amour of Texas 4130 Beaver Brook, Dallas, 75229 972-233-1457 Fax: 214-902-7877  H	 	 H	 H	H	H	 H	 	 H	H	 H

Premier Transportation 7777 Lemmon Ave., Ste. 100, Dallas, 75209 214-351-7000, 800-789-4847 Fax: 214-351-7020 premierofdallas.com H  H H H H H  H H H
Ultimate Ventures 4601 Langland, Ste. 101, Dallas, 75244 972-732-8433, 800-839-4386 Fax: 972-732-8677 ultimateventures.com     	 	   H H 
DFW Airport
Idle Time Tours P.O. Box 610423, DFW Airport, 75261-042 817-790-7909 Fax: 817-783-8782 idletimetours.com  H H  H  H  H H
Tours by Stan P.O. Box 610284, DFW Airport, 75261 817-267-0079 Fax: 817-267-8601   H     H
Denison
Texoma Tours P.O. Box 2222, Sherman, 75091-2222 903-465-8450, 800-711-6116 Fax: 903-465-8775 texomatours.com  H H  H
Fort Worth
Cowtown Bus Charters 5504 Forest Hill Dr., Fort Worth, 76119 817-654-1287, 877-BUS-GUYS Fax: 817-534-9287 cowtowncharters.com H H H   H H  H H H
Grand Prairie
AMTOUR/Lone Star Coaches P.O. Box 531668, Grand Prairie, 75053-1668 972-623-1100, 800-933-1132 Fax: 972-623-1109 lonestarcoaches.com  H H  H      H
Central West of Texas 3426 S. Gilbert Rd., Grand Prairie, 75050 972-399-1059, 800-533-1939 Fax: 972-986-7262 bus-charter.com  H	 H	 H	H		H	 H	 	 H
Coach USA/Grand Prairie 710 E. Davis, Grand Prairie, 75050 214-988-3000, 800-256-4723 Fax: 972-262-2761 coachusa.us  H H    H  H H
Killeen
Arrow Trailways of Texas 403 N. Second St., Killeen, 76541 254-526-2229, 800-792-3351 Fax: 254-526-6310 arrowtrailways.com  H H H H    H  H
Waco
Central Texas Trails 320 S. 16th, Waco, 76701 254-754-2395, 800-792-3304 Fax: 254-753-4924 centraltexasbus.com  H       H  

南テキサス地方
Laredo
Cougar Bus Lines 209 Flecha Ln., Laredo, 78045 956-726-9978 Fax: 956-726-6058   H H  H  H
McAllen 
Sanborn’s Tours 2015 S. 10th, McAllen, 78503 956-682-9872, 800-395-8482 Fax: 956-682-0016 sanborns.com H	H	 H	 H	H	H	 H	H	 	 H	 H

Valley Transit Company 1501 U.S. Hwy. 83 W., McAllen, 78501 956-686-5479, 800-231-2222 Fax: 956-682-5161   H     H    
San Antonio
Circa Texas 1220 E. Commerce, San Antonio, 78205 210-224-0926, 800-786-2209 Fax: 210-271-7528 therkgroup.com H H H H H H H H H H H
Coach USA/Kerrville  1430 E. Houston St., San Antonio, 78202 210-226-7371, 800-256-2757 Fax: 210-299-1237 coachusa.us H H H H H H H H H	 	 H
Daisy Tour 1505 E. Houston St., San Antonio, 78202 210-225-8600, 800-285-8601 Fax: 210-225-8617 conventionSA.com H H H H H H H  H H H
Destination: San Antonio 120 Austin Hwy., Ste.105, San Antonio, 78209 210-225-0310, 800-292-2025  Fax: 210-822-7413 destination-sanantonio.com H    H H H H H H
J. P. Enterprises Bus Charters P.O. Box 63765, Pipe Creek, 78063 830-510-4833 Fax: 830-510-4833  H H H H H  H H H H H
Mary’s Tour and Travel 1716 S. San Marcos, San Antonio, 78207 210-224-5005   H H H H H H H H H H H
People Express Chauffeured Trans. 116 Leisure Dr., San Antonio, 78201 210-737-7777, 866-504-7433 Fax: 210-348-0887 info.peoplexpress.com  H H      H
Regent Coach Lines 1902 S. Laredo St., San Antonio, 78201 210-212-0510, 877-440-8708 Fax: 210-212-0512 regentcoachline.com  H       H
River City Coaches 2218 N. Walters, San Antonio, 78208 210-226-4855, 800-584-4855 Fax: 210-226-8726 clarktravel.com  H   H  H  H  H
San Antonio City Tours 216 Alamo Plaza, Ste. 300, San Antonio, 78205  210-228-9776, 800-868-7707  Fax: 210-212-4514 sacitytours.net  H H H H H H
Sendero Tours and Travel 15507 Heimer Rd., San Antonio, 78232 210-545-9690, 800-395-0436  Fax: 210-545-6669  H     H H  
Star Shuttle and Charter 1323 Hallmark, San Antonio, 78216 210-341-6000, 800-341-6000 Fax: 210-366-1252 starshuttle.com H H H H H H   H
Texas National Tour Company 217 Alamo Plaza, Ste. 300, San Antonio, 78205 210-247-4618, 800-354-4629 Fax: 210-227-5432 texasvacations.com  H  H H H  H H

下記の各コンベンションおよび観光事務局と商工会議所は、テキサスコンベンションおよび観光事務局協会に所属。リストは所在市のアルファベット順にリストされている。

Abilene Convention & Visitors Bureau 1101 N. First, Abilene, 79601 325-676-2556, 800-727-7704  abilenevisitors.com

Alpine Convention & Visitors Bureau/Chamber of Commerce 106 N. Third, Alpine, 79830 432-837-2326, 800-561-3712 alpinetexas.com

Alvin-Manvel Chamber of Commerce /Alvin Convention & Visitors Bureau 105 W. Willis, Alvin, 77511-2028 281-585-3359, 800-331-4063  alvinmanvel.org

Amarillo Convention & Visitors Council 1000 S. Polk, Amarillo, 79101 806-374-1497, 800-692-1338 visitamarillotx.com

Angleton Chamber of Commerce 445 E. Mulberry, Angleton, 77515 979-849-6443 angletonchamber.org

Aransas Pass Chamber of Commerce 130 W. Goodnight Ave., Aransas Pass, 78336 361-758-2750, 800-633-3028 aransaspass.org

Arlington Convention & Visitors Bureau 1905 E. Randol Mill Rd., Arlington, 76011-8214 817-265-7721, 800-433-5374 arlington.org

Athens Visitor Initiative Program 124 N. Palestine, Athens, 75751 903-677-0775, 888-294-AVIP  athenstx.org

ビッグベンド地方
El Paso
All Season Tours 116 La Nell, El Paso, 79835 915-877-3002 Fax: 915-877-9040   H     H   H 
Around and About Tours 6716 Mesa Grande, El Paso, 79912 915-833-2650 Fax: 915-833-3660 aroundandabouttours.com H  H H H H   H	H
El Paso–Juárez Trolley Company One Civic Center Plaza, El Paso,79901 915-544-0062 Fax: 915-544-0002 borderjumper.com  H H    H   H
Golden Tours 6107 Tejas Dr., El Paso, 79905 915-779-0555 Fax: 915-779-5947    H    H H
Si! El Paso Tours 109 N. Oregon, Ste. 211, El Paso, 79901 915-541-1308, 800-658-6742 Fax: 915-533-3723 sielpasotours.com H H H H  H H H H
Fort Davis
Davis Mountains Education Ctr. 501 E. Musquiz, Fort Davis, 79734 432-426-3481, 800-403-3484 Fax: 432-426-2021 dmectexas.org H  H H H H H H H H H
Fort Stockton
Greyhound Bus Lines 404 E. Dickinson, Fort Stockton, 79735 432-336-5151    H
Odessa
All Aboard America 10615 W. County Rd. 127, Odessa, 79765 432-561-8529, 800-628-1335 Fax: 432-563-4287 allaboardamerica.com H H   H H  H H	H
Terlingua
Far Flung Outdoor Center 1 Adventure Ln., FM 170, Terlingua, 79852 432-371-2489, 800-839-7238 Fax: 432-371-2993 farflungoutdoorcenter.com   H H  H H   H

湾岸地方 
Beaumont
Sun Travel 6711 Smith Rd., Beaumont, 77713 409-840-4600, 888-898-2638 Fax: 409-840-4756 suntravel.org  H H      H 
Corpus Christi
Fun Time Tours 5875 Agnes, Corpus Christi, 78406 361-289-7965 Fax: 361-289-7966  H H H  H  H  H H H
Galveston 
Galveston Connections P.O. Box 2123, Galveston, 77553 409-765-7005 Fax: 409-762-0138    H H H H  H H
Galveston Island Tours 2328 Market, Galveston, 77550 409-765-TOUR, 888-GAL-TOUR Fax: 410-765-8688 galvestonislandtours.com H H H  H H H H H H H
Harlingen
Go With Jo Tours and Travel 910 Dixieland Rd., Harlingen, 78552 956-423-1446, 800-999-1446 Fax: 956-421-5787 gowithjo.com  H H H H H H H H H H
Valley Transit Company 215 E. Monroe, Harlingen, 78550 956-423-4287, 800-580-4710 Fax: 956-423-1451 valleytransitcompany.com  H H H H H H H H H H
Vamonos Travel 1517 W. Barton Ave., Harlingen, 78550 956-428-1392 Fax: 956-428-2526 vamonostravel.com H H H H H H H  H H H
Houston
Carrington Tours P.O. Box 38721, Houston, 77238 713-695-3444, 888-884-3846    Fax: 713-695-5996 carrington-enterprises.com  H
Coach USA/Houston 950 McCarty Dr., Houston, 77029 713-671-0991, 800-334-4441 Fax: 713-671-2079 coachusa.us  H H H H H H  H 
El Expreso Bus Company 812 Delano, Houston, 77003 713-650-1565, 800-601-6559  elexpreso.net  H H  H  H  H
Gray Line of Houston & Galveston 950 McCarty Dr., Houston 77029 800-334-4441  grayline.com H	H	 H	 	 H	 	 	 H

Japan Tours and Travel 3120 Southwest Fwy, Ste. 430, Houston, 77098 713-520-8654 Fax: 713-528-4871 japantours.com H  H H H H H H H H
Joy Tours and Travel 4603 Trail Lake Dr., Houston, 77045 713-434-0301 Fax: 713-434-1469 joytoursntravel.com H H H H H H  H H
Merlo’s Tours and Trans. Services 634 W. Parker Rd., Houston, 77091 713-742-0774, 866-367-5466 Fax: 713-694-1750 merloscharters.com H H    H H  H
Rockport-Fulton
Jordan and Jordan Charters 1113 W. Market, Rockport, 78382 361-729-7999 Fax: 361-729-7999 jordanandjordancharters.com  H	 H	 	 H	 	 	 H

ヒルカントリー地方
Austin
Around Austin 6836 Austin Ctr. Blvd., Ste. 250,  Austin, 78731 512-371-9111 Fax: 512-302-9967 around-austin.com H  H H H H H  H  H
ETS Global P.O. Box 6278, Austin, 78762-6278 512-477-5466, 800-608-5466 Fax: 512-477-5468 elegantride.us H	H	 	 	 	 	 	 	 H

Sjo-Pro Tours 104 W. 55 1/2 St., Austin, 78751 512-467-2345, 866-776-4126  sjoprotours.com   H  H
Star Shuttle and Charter 1135 Gunter, Ste. 102, Austin, 78702 512-479-8100, 888-479-8100 Fax: 512-928-1840 starshuttle.com H H H H H H   H
Manor
Clark Travel 12725 U.S. Hwy. 290 E., #2, Manor, 78653 512-272-5568, 800-580-1757 Fax: 512-272-5740 clarktravel.net H H H      H
Wimberley
Tourworks 2400 River Rd., Wimberley, 78676 512-847-2215, 888-TOURTEX Fax: 512-847-2215 toursoftexas.com H H H H H H  H H H H

パンハンドル地方
Abilene
Bilbrey Tours 3262 S. 27th, Abilene, 79605 325-692-1308, 888-692-1308 Fax: 325-692-5565 bilbreytours.com H H H  H
Amarillo
Daphne’s Tour and Travel 2412 Line Ave., Amarillo, 79106 806-372-3535, 888-372-3535 Fax: 806-372-8484 daphnestours.com  H H H H H H  H  H
TNM&O Coaches 400 S. Monroe, Amarillo, 79101 806-372-2272 Fax: 806-376-8196 tnmo.com  H       H
Lubbock
TNM&O Coaches P.O. Box 1800, Lubbock, 79408 806-763-5389 Fax: 806-765-2662 tnmo.com H H      H 
Wichita Falls
TNM&O Coaches 1405 14th, Wichita Falls, 76301 940-766-2223, 800-454-2487  tnmo.com  H        

パイニーウッズ地方
Kilgore
Greyhound Bus Lines 214 E. South St., Kilgore, 75662 903-984-3411  tnmo.com H H																																						
Longview
Tri-City Charter 7719 U.S. Hwy. 259 N., Longview, 75605 903-663-5514 Fax: 903-663-1575 tricitycharter.com  H	 H	 	 H
Mount Pleasant
Greyhound Bus Lines 2301 N. Jefferson, Mount Pleasant, 75455 903-572-8661  tnmo.com H H
Tyler
Lone Star Trailways P.O. Box 131415, Tyler, 75713 903-561-6095, 800-541-6095 Fax: 903-595-0245 trailways.com  H H H H H H H H H H
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Killeen Convention & Visitors Bureau 3601 S.  W. S. Young Dr., Killeen, 76540 254-501-3888 killeen-cvb.com

Kingsville Convention & Visitors Bureau 1501 U.S. Hwy. 77 N., Kingsville, 78363 361-592-8516, 800-333-5032 kingsvilletexas.com

La Grange Area Chamber of Commerce 171 S. Main, La Grange, 78945 979-968-5756, 800-LA-GRANGE lagrangetx.org 

Lampasas County Chamber of Commerce 205 U.S. Hwy. 281 S., Lampasas, 76550 512-556-5172, 866-556-5172 lampasaschamber.org

Laredo Convention & Visitors Bureau 501 San Agustin, Laredo, 78040 956-795-2200, 800-361-3360 visitlaredo.com

City of Leon Valley 6400 El Verde Rd., Leon Valley, 78238-2322 210- 684-1391                                   leonvalleytexas.gov

Lewisville Convention & Visitors Bureau                                                       606 W Main, Lewisville, 75029-9002                972-219-3713, 800-657-9571           visitlewisville.com

Longview Convention & Visitors Bureau 410 N. Center, Longview, 75601 903-753-3281  visitlongviewtexas.com

Lubbock Convention & Visitors Bureau 1500 Broadway, 6th Floor, Lubbock, 79401 806-747-5232, 800-692-4035 visitlubbock.org

Lufkin Convention & Visitors Bureau 1615 S. Chestnut, Lufkin, 75901 936-634-6305, 800-409-5659 visitlufkin.com

Cedar Creek Lake Area Chamber of Commerce 604 S. Third, Ste. E, Mabank, 75147 903-887-3152 cedarcreeklakechamber.com

City of Madisonville  111 W. Trinity, Madisonville, 77864 936-349-0742  ci.madisonville.tx.us

Greater Marshall Chamber of Commerce/CVB 213 W. Austin, Marshall, 75670 903-935-7868, 800-953-7868  marshalltxchamber.com

McAllen Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 1200 Ash Ave., McAllen, 78501 956-682-2871, 877-622-5536 mcallencvb.com

McKinney Tourism Services 1650 W. Virginia, Ste. 110, McKinney, 75069 214-544-1407, 888-649-8499 visitmckinney.com

Mesquite Convention & Visitors Bureau 617 N. Ebrite, Mesquite, 75149 972-285-0211, 800-541-2355 mesquitechamber.com

Midland Convention & Visitors Bureau 109 N. Main, Midland, 79701 432-683-3381, 800-624-6435  visitmidlandtx.com

Mission Chamber of Commerce 220 E. Ninth, Mission, 78572-4157 956-585-2727, 800-580-2700 missionchamber.com

Mount Pleasant–Titus County Chamber of Commerce 1604 N. Jefferson, Mount Pleasant, 75455 903-572-8567 mtpleasanttx.com

Nacogdoches Convention & Visitors Bureau 200 E. Main, Nacogdoches, 75961 936-564-7351, 888-OLDEST-TOWN visitnacogdoches.org

Grimes County Chamber of Commerce 117 S. La Salle, Navasota, 77868 936-825-6600, 800-252-6642  navasotagrimeschamber.com

Nederland Chamber of Commerce/Tourist Bureau 1515 Boston Ave., Nederland, 77627 409-722-0279 nederland.com

Greater New Braunfels CVB/COC 390 S. Seguin St., New Braunfels, 78130 830-625-2385, 800-572-2626 nbcham.org

Odessa Convention & Visitors Bureau 700 N. Grant, Ste. 200, Odessa, 79761 432-333-7871, 800-780-HOST odessacvb.com  

Orange Convention & Visitors Bureau 803 W. Green Ave., Orange, 77630 409-883-1011, 800-528-4906 orangetexas.org

Palestine Convention & Visitors Bureau 825 Spring, Palestine, 75801 903-723-3014, 800-659-3484 visitpalestine.com

Lamar County COC/Paris CVB 1125 Bonham, Paris, 75460 903-784-2501, 800-PARIS-TX paristexas.com

Pearland Convention & Visitors Bureau 3501 Liberty Dr., Pearland, 77581 281-485-3634 visitpearland.com

Pecos Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 111 S. Cedar, Pecos, 79772 432-445-2406 pecostx.com

Plainview Main Street/Convention & Visitors Bureau 710 W. Fifth, Plainview, 79072-6234 806-296-7431, 800-658-2685 plainviewtex.com

Plano Convention & Visitors Bureau 2000 E. Spring Creek Pkwy, Plano, 75074 972-422-0296, 800-81-PLANO planocvb.com

Port Aransas Chamber of Commerce/Tourist & Convention Bureau 403  W. Cotter, Port Aransas, 78373 361-749-5919, 800-45-COAST portaransas.org

Port Arthur Convention & Visitors Bureau 3401 Cultural Center Dr., Port Arthur, 77642 409-985-7822, 800-235-7822 portarthurtexas.com

Port Lavaca–Calhoun County Chamber of Commerce & Agriculture 2300 TX Hwy. 35 N., Port Lavaca, 77979 361-552-2959, 800-556-7678 portlavacainfo.com 

Portland Chamber of Commerce 1605-A U.S. Hwy. 181, Portland, 78374 361-643-2475, 877-643-2475 portlandtx.org

Richardson Convention & Visitors Bureau 411 W. Arapaho Rd., Ste. 105, Richardson, 75080 972-744-4034, 888-690-7287  richardsontexas.org

Rockport-Fulton Area Chamber of Commerce 404 Broadway, Rockport, 78382-2765 361-729-6445, 800-826-6441 rockport-fulton.org

Rockwall Area Chamber of Commerce 697 I-30 E., Rockwall, 75087 972-771-5733 rockwallchamber.org

City of Rosenberg 3825 TX Hwy. 36 S., Rosenberg, 77471-0032 832-595-3520, 866-367-8236 rosenbergtourism.com

Round Rock Convention & Visitors Bureau 120 S. Brown, Round Rock, 78664 512-218-7094 sportscapitaloftexas.com

Village of Salado 601 N. Main, Salado, 76571-0055 254-947-8634 salado.com

San Angelo Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 418 W. Ave. B, San Angelo, 76903 325-655-4136, 800-375-1206 sanangelo.org 

San Antonio Convention & Visitors Bureau 203 S. St. Mary’s, San Antonio, 78205 210-207-6700, 800-447-3372 sanantoniovisit.com

San Marcos Convention & Visitors Bureau 202 N. C. M. Allen Pkwy, San Marcos, 78667-2310 512-393-5900, 888-200-5620 toursanmarcos.com

Sealy Convention & Visitors Bureau 309 Main, Sealy, 77474 979-885-3222 sealy-tx.com

Seguin Area Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 427 N. Austin St., Seguin, 78155 830-379-6382, 800-580-7322  visitseguin.com

Shenandoah Convention & Visitors Bureau 29955 I-45 N., Shenandoah, 77381  281-292-5953, 800-207-9463 shenandoahtxcvb.com

Sherman Department of Tourism 101 S. Travis, Sherman, 75091 903-957-0310, 888-893-1188 shermantx.org

Sonora Chamber of Commerce 205 TX Hwy. 277 N., Ste. B, Sonora, 76950 325-387-2880, 888-387-2880 sonoratx-chamber.com

South Padre Island Convention & Visitors Bureau 7355 Padre Blvd., South Padre Island, 78597 956- 761-3005, 800-SO-PADRE sopadre.com 

Spring Texas Visitors Bureau 606 Spring Cypress Rd., Spring, 77373        281-288-2355, 888-878-6746 otsid.com

Stephenville Chamber of Commerce 187 W. Washington, Stephenville, 76401 254-965-5313, 800-658-6490 stephenvilletexas.org

Fort Bend Chamber of Commerce/Convention & Visitors Services 445 Commerce Green Blvd., Sugar Land, 77478 281-491-0800 visitfortbend.com

Sweetwater Chamber of Commerce & CVB 810 E. Broadway, Sweetwater, 79556 325-235-5488, 800-658-6757 sweetwatertexas.org

Office of Tourism, City of Temple 120 W. Central Ave., Temple, 76501 254-298-5900, 800-479-0338 discovertemple.com

Visit Big Bend Tourism Council P.O. Box 335, Terlingua, 79852 432-371-2210, 877-BIG-BEND visitbigbend.com 

Terrell Chamber of Commerce 1314 W. Moore Ave., Terrell, 75160 972-563-5703, 877-TERRELL terrelltexas.com

Texarkana Chamber of Commerce 819 State Line Ave., Texarkana, 75504 903-792-7191, 877-275-5289 texarkana.org

Tyler Convention & Visitors Bureau  315 N. Broadway, Tyler, 75702 903-592-1661, 800-235-5712 tylertexas.com

Texas Hill Country River Region 221 N. Getty, Uvalde, 78801 830-591-1074, 800-210-0380 thcrr.com

Uvalde Convention & Visitors Bureau 300 E. Main, Uvalde, 78801 830-278-4115, 800-5-UVALDE  visituvalde.com

Vernon Chamber of Commerce 1614 Main, Vernon, 76384 940-552-2564, 800-687-3137 vernontexas.org

Victoria Convention & Visitors Bureau 700 Main Center, Ste. 102, Victoria, 77902 361-582-4285, 800-926-5774 victoriatexasinfo.com

Waco Convention & Visitors Bureau 100 Washington Ave., Waco, 76702-2570 254-750-5810, 800-321-9226 wacocvb.com

Waxahachie Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 102 YMCA Dr., Waxahachie, 75165 972-937-2390 waxahachiechamber.com

Weatherford Chamber of Commerce 401 Fort Worth Hwy., Weatherford, 76086 817-596-3801, 888-594-3801 weatherford-chamber.com

Bay Area Houston Convention & Visitors Bureau 20710 Gulf Fwy, Ste. 40, Webster, 77598 281-338-0333, 800-844-LAKE visitbayareahouston.com

Weslaco Area Chamber of Commerce 301 W. Railroad, Weslaco, 78596 956-968-2101, 888-968-2102 weslaco.com

Wichita Falls Convention & Visitors Bureau 1000 Fifth, Wichita Falls, 76301 940-716-5500, 800-799-6732 wichitafalls.org

The Woodlands Town Center 10001 Woodloch Forest Dr., Ste. 600, The Woodlands, 77380 281-363-2447 town-center.com 
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Austin Convention & Visitors Bureau 301 Congress Ave., Ste. 200, Austin, 78701 512-474-5171, 800-926-2282 austintexas.org

Balcones Heights Convention & Visitors Bureau 4522 Fredericksburg Rd., A37, Balcones Heights, 78201 210-732-0055 reachfortheheights.org

Bandera County Convention & Visitors Bureau 126 TX Hwy. 16, Bandera, 78003 830-796-3045, 800-364-3833 banderacowboycapital.com

Bay City Convention & Visitors Bureau 201 Seventh St., Bay City, 77410 979- 245-8333, 800-806-8333 visitbaycity.org

Beaumont Convention & Visitors Bureau 801 Main, Ste. 100, Beaumont, 77704 409-880-3749, 800-392-4401 beaumontcvb.com

City of Bedford 2000 Forest Ridge Dr., Bldg. B, Bedford, 76021 817-952-2169 ci.bedford.tx.us

Belton Area Chamber of Commerce                  412 E. Central Ave., Belton, 76513 254-939-3551 seebelton.com

Big Spring Convention & Visitors Bureau 310 Nolan, Big Spring, 79720 432-263-8235,  866-403-7100  bigspring-cvb.com 

Boerne Convention & Visitors Bureau                                                             1407 S. Main, Boerne, 78006                                                  830-249-7277, 888-842-8080           visitboerne.org

Brady Chamber/Convention & Visitors Bureau 101 E. First, Brady, 76825 325-597-3491, 888-577-5657  bradytx.com 

Brazosport Convention & Visitors Bureau 420 TX Hwy. 332 W., Clute, 77531 979-265-2505, 888-477-2505 tourtexas.com/brazosport

Brenham/Washington County COC/CVB 314 S. Austin St., Brenham, 77833 979-836-3695, 888-BRENHAM brenhamtexas.com

Brownfield Chamber of Commerce 221 Lubbock Rd., Brownfield, 79316 806-637-2564  brownfieldchamber.com

Brownsville Convention & Visitors Bureau 650 Ruben M Torres Blvd., Brownsville, 78520 956-546-3721, 800-626-2639 brownsville.org

Brownwood Convention & Visitors Bureau 600 E. Depot, Brownwood, 76801 325-646-9535 brownwoodchamber.org

Bryan–College Station Convention & Visitors Bureau 715 E. University Dr., College Station, 77840-1804 979-260-9898, 800-777-8292 visitaggieland.org

Canyon Lake Chamber of Commerce 3934 FM 2673, Canyon Lake, 78133 830-964-2223, 800-528-2104 canyonlakechamber.com

Greater Cedar Creek Lake Area Chamber of Commerce 1907 W. Main, Gun Barrel City, 75156 903-887-3152, 877-222-5253  cedarcreeklakechamber.com

Cleburne Chamber of Commerce 1511 W. Henderson, Cleburne, 76033 817-645-2455, 888-525-3287 clebornechamber.com

Clifton Chamber of Commerce 115 N. Ave. D, Clifton, 76634-1617 254- 675-3720, 800-344-3720 cliftontexas.org

Clute Visitors Bureau 1014-B Lazy Ln., Clute, 77531 979-265-2508, 888-GO-CLUTE  goclute.com

The Colony Convention & Visitors Bureau 6900 Main, The Colony, 75056 972-625-4916 thecolonychamber.com

Columbus Convention & Visitors Bureau 425 Spring, Columbus, 78934 979-732-5135, 877-444-7339 columbustexas.org

Lake Conroe Area Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 505 W. Davis, Conroe, 77301 936-756-6644, 877-4-CONROE lakeconroetx.org

Corpus Christi Convention & Visitors Bureau 1201 N. Shoreline, Corpus Christi, 78401 361-881-1888, 800-678-6232 corpuschristicvb.com

Corsicana Visitor Center 301 S. Beaton, Corsicana, 75110 903-654-4850, 877-648-2688 visitcorsicana.com

Dallas Convention & Visitors Bureau 325 N. St. Paul, Ste. 700, Dallas, 75201 214-571-1000, 800-C-DALLAS dallascvb.com

Town of Addison Visitor Services 5300 Belt Line Rd., Dallas, 75154 972-450-6202, 800-ADDISON addisontexas.net

Decatur Chamber of Commerce 308 W. Main, Decatur, 76234 940-627-3107 decaturtx.com

Del Rio Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 1915 Veterans Blvd., Del Rio, 78840 830-775-3551, 800-889-8149 drchamber.com

Denison Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 313 W. Woodard, Denison, 75020 903-465-1551 denisontexas.us

Denton Convention & Visitors Bureau 414 W. Parkway, Denton, 76201 940-382-9693, 888-381-1818 discoverdenton.com

Donna Tourist Information Center 921 Miller Ave., Donna, 78537 956-464-9640 ci.donna.lib.tx.us

City of Duncanville 203 E. Wheatland Rd., Duncanville, 75116 972-780-5000 duncanville.com

Eagle Pass Chamber of Commerce 400 Garrison, Eagle Pass, 78853-1188 830-773-3224, 888-355-3224 eaglepasstexas.com

Edinburg Convention & Visitors Bureau 602 W. University, Edinburg, 78539 956-383-4974, 800-800-7214 edinburg.com

El Paso Convention & Visitors Bureau 1 Civic Center Plaza, El Paso, 79901-1188 915-534-0600, 800-351-6024 elpasocvb.com

Ennis Convention & Visitors Bureau 002 E. Ennis Ave., Ennis, 75119 972-878-4748, 888-366-4748 visitennis.org

City of Farmers Branch Tourism Division 13000 William Dodson Pkwy, Farmers Branch, 75234 972-247-3131, 800-272-6249 farmersbranch.info

Fort Stockton Convention & Visitors Bureau 116 W. Second, Fort Stockton, 79735 432-336-8525, 877-336-8525 ci.fort-stockton.tx.us

Fort Worth Convention & Visitors Bureau 415 Throckmorton, Fort Worth, 76102-7410 817-336-8791, 800-433-5747 fortworth.com 

Fredericksburg Convention & Visitors Bureau 302 E. Austin, Fredericksburg, 78624 830-997-6523, 888-997-3600 fredericksburg-texas.com

Frisco Convention & Visitors Bureau 7601 Gaylord Pkwy, Ste. 100, Frisco, 75034 972-963-9225, 877-GO-FRISCO  visitfrisco.com

Gainesville Area Chamber of Commerce 101 S. Culberson, Gainesville, 76240 940-665-2831, 888-585-4468 gogainesville.net

Galveston Island Convention & Visitors Bureau 2027 61st St. Galveston Island, 77551  409-763-6564, 888-GALISLE galvestoncvb.com

Garland Convention & Visitors Bureau  200 N. Fifth, Garland, 75040 972-205-2000  ci.garland.tx.us

Georgetown Convention & Visitors Bureau 101 W. Seventh, Georgetown 512-930-3545, 800-436-8696 visitgeorgetown.com

Glen Rose Convention & Visitors Bureau 1505 N.E. Big Bend Trail, Glen Rose, 76043 254-897-3081, 888-346-6282  glenrosetexas.net

Gonzales Chamber of Commerce & Agriculture 414 St. Lawrence, Gonzales, 78629 830-672-6532, 888-672-1095 gonzalestexas.com

Graham Convention & Visitors Bureau 458 Oak, Graham, 76450 940-549-0401, 866-549-0401 grahamtexas.net/cvb

Granbury Convention & Visitors Bureau  116 W. Bridge, Granbury, 76048 817-573-5548, 800-950-2212 granbury.org 

Grand Prairie Convention & Visitors Bureau/Tourist Information Center 2170 N. Belt Line Rd., Grand Prairie, 75050 972-263-9588, 800-288-8386 gptexas.com

Grapevine Convention & Visitors Bureau 1 Liberty Park Plaza, Grapevine, 76051 817-410-3185, 800-457-6338 grapevinetexasusa.com

Greenville Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 2713 Stonewall, Greenville, 75402 903-455-1510  greenvillechamber.com

Hamilton Chamber of Commerce & Visitors Center 204 E. Main, Hamilton, 76531 254-386-3216 hamiltontexas.com

Harlingen Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 311 E. Tyler, Harlingen, 78550 956-423-5440, 800-531-7346 harlingen.com

Sabine County Chamber of Commerce TX Hwy. 87 N., Hemphill, 75948-0717 409-787-2732  sabinecountytexas.com

City of Henderson Tourism 502 W. Main, Henderson, 75652 903-657-6551, 866-650-5529 hendersontx.us

Hillsboro Chamber/Convention & Visitors Bureau 115 N. Covington, Hillsboro, 76445 254- 582-2481, 800-HILLSBORO hillsborochamber.org 

Greater Houston Convention & Visitors Bureau 901 Bagby, Ste. 100, Houston, 77002 713-437-5200, 800-4-HOUSTON visithoustontexas.com

Great Northwest Houston Convention & Visitors Bureau 7979 Willowchase Blvd., Houston, 77070 281-357-1182  visitnorthwesthouston.com

Huntsville Convention & Visitors Bureau 1327 11th, Huntsville, 77342-0538 936-295-8113, 800-289-0389 huntsvilletexas.com

Irving Convention & Visitors Bureau 222 W. Las Colinas Blvd., Ste. 1550, Irving, 75039 972-252-7476, 800-2-IRVING irvingtexas.com

City of Johnson City/Texas Hill Country Visitors Center 803 U.S. Hwy. 281 S., Johnson City, 78636 830-868-7684 lbjcountry.com

Kerrville Convention & Visitors Bureau 2108 Sidney Baker, Kerrville, 78028 830-792-3535, 800-221-7958 kerrvilletexascvb.com

Kilgore Chamber of Commerce 813 N. Kilgore St., Kilgore, 75662 903-984-5022, 866-984-0400 kilgorechamber.com
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Killeen Convention & Visitors Bureau 3601 S.  W. S. Young Dr., Killeen, 76540 254-501-3888 killeen-cvb.com

Kingsville Convention & Visitors Bureau 1501 U.S. Hwy. 77 N., Kingsville, 78363 361-592-8516, 800-333-5032 kingsvilletexas.com

La Grange Area Chamber of Commerce 171 S. Main, La Grange, 78945 979-968-5756, 800-LA-GRANGE lagrangetx.org 

Lampasas County Chamber of Commerce 205 U.S. Hwy. 281 S., Lampasas, 76550 512-556-5172, 866-556-5172 lampasaschamber.org

Laredo Convention & Visitors Bureau 501 San Agustin, Laredo, 78040 956-795-2200, 800-361-3360 visitlaredo.com

City of Leon Valley 6400 El Verde Rd., Leon Valley, 78238-2322 210- 684-1391                                   leonvalleytexas.gov

Lewisville Convention & Visitors Bureau                                                       606 W Main, Lewisville, 75029-9002                972-219-3713, 800-657-9571           visitlewisville.com

Longview Convention & Visitors Bureau 410 N. Center, Longview, 75601 903-753-3281  visitlongviewtexas.com

Lubbock Convention & Visitors Bureau 1500 Broadway, 6th Floor, Lubbock, 79401 806-747-5232, 800-692-4035 visitlubbock.org

Lufkin Convention & Visitors Bureau 1615 S. Chestnut, Lufkin, 75901 936-634-6305, 800-409-5659 visitlufkin.com

Cedar Creek Lake Area Chamber of Commerce 604 S. Third, Ste. E, Mabank, 75147 903-887-3152 cedarcreeklakechamber.com

City of Madisonville  111 W. Trinity, Madisonville, 77864 936-349-0742  ci.madisonville.tx.us

Greater Marshall Chamber of Commerce/CVB 213 W. Austin, Marshall, 75670 903-935-7868, 800-953-7868  marshalltxchamber.com

McAllen Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 1200 Ash Ave., McAllen, 78501 956-682-2871, 877-622-5536 mcallencvb.com

McKinney Tourism Services 1650 W. Virginia, Ste. 110, McKinney, 75069 214-544-1407, 888-649-8499 visitmckinney.com

Mesquite Convention & Visitors Bureau 617 N. Ebrite, Mesquite, 75149 972-285-0211, 800-541-2355 mesquitechamber.com

Midland Convention & Visitors Bureau 109 N. Main, Midland, 79701 432-683-3381, 800-624-6435  visitmidlandtx.com

Mission Chamber of Commerce 220 E. Ninth, Mission, 78572-4157 956-585-2727, 800-580-2700 missionchamber.com

Mount Pleasant–Titus County Chamber of Commerce 1604 N. Jefferson, Mount Pleasant, 75455 903-572-8567 mtpleasanttx.com

Nacogdoches Convention & Visitors Bureau 200 E. Main, Nacogdoches, 75961 936-564-7351, 888-OLDEST-TOWN visitnacogdoches.org

Grimes County Chamber of Commerce 117 S. La Salle, Navasota, 77868 936-825-6600, 800-252-6642  navasotagrimeschamber.com

Nederland Chamber of Commerce/Tourist Bureau 1515 Boston Ave., Nederland, 77627 409-722-0279 nederland.com

Greater New Braunfels CVB/COC 390 S. Seguin St., New Braunfels, 78130 830-625-2385, 800-572-2626 nbcham.org

Odessa Convention & Visitors Bureau 700 N. Grant, Ste. 200, Odessa, 79761 432-333-7871, 800-780-HOST odessacvb.com  

Orange Convention & Visitors Bureau 803 W. Green Ave., Orange, 77630 409-883-1011, 800-528-4906 orangetexas.org

Palestine Convention & Visitors Bureau 825 Spring, Palestine, 75801 903-723-3014, 800-659-3484 visitpalestine.com

Lamar County COC/Paris CVB 1125 Bonham, Paris, 75460 903-784-2501, 800-PARIS-TX paristexas.com

Pearland Convention & Visitors Bureau 3501 Liberty Dr., Pearland, 77581 281-485-3634 visitpearland.com

Pecos Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 111 S. Cedar, Pecos, 79772 432-445-2406 pecostx.com

Plainview Main Street/Convention & Visitors Bureau 710 W. Fifth, Plainview, 79072-6234 806-296-7431, 800-658-2685 plainviewtex.com

Plano Convention & Visitors Bureau 2000 E. Spring Creek Pkwy, Plano, 75074 972-422-0296, 800-81-PLANO planocvb.com

Port Aransas Chamber of Commerce/Tourist & Convention Bureau 403  W. Cotter, Port Aransas, 78373 361-749-5919, 800-45-COAST portaransas.org

Port Arthur Convention & Visitors Bureau 3401 Cultural Center Dr., Port Arthur, 77642 409-985-7822, 800-235-7822 portarthurtexas.com

Port Lavaca–Calhoun County Chamber of Commerce & Agriculture 2300 TX Hwy. 35 N., Port Lavaca, 77979 361-552-2959, 800-556-7678 portlavacainfo.com 

Portland Chamber of Commerce 1605-A U.S. Hwy. 181, Portland, 78374 361-643-2475, 877-643-2475 portlandtx.org

Richardson Convention & Visitors Bureau 411 W. Arapaho Rd., Ste. 105, Richardson, 75080 972-744-4034, 888-690-7287  richardsontexas.org

Rockport-Fulton Area Chamber of Commerce 404 Broadway, Rockport, 78382-2765 361-729-6445, 800-826-6441 rockport-fulton.org

Rockwall Area Chamber of Commerce 697 I-30 E., Rockwall, 75087 972-771-5733 rockwallchamber.org

City of Rosenberg 3825 TX Hwy. 36 S., Rosenberg, 77471-0032 832-595-3520, 866-367-8236 rosenbergtourism.com

Round Rock Convention & Visitors Bureau 120 S. Brown, Round Rock, 78664 512-218-7094 sportscapitaloftexas.com

Village of Salado 601 N. Main, Salado, 76571-0055 254-947-8634 salado.com

San Angelo Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 418 W. Ave. B, San Angelo, 76903 325-655-4136, 800-375-1206 sanangelo.org 

San Antonio Convention & Visitors Bureau 203 S. St. Mary’s, San Antonio, 78205 210-207-6700, 800-447-3372 sanantoniovisit.com

San Marcos Convention & Visitors Bureau 202 N. C. M. Allen Pkwy, San Marcos, 78667-2310 512-393-5900, 888-200-5620 toursanmarcos.com

Sealy Convention & Visitors Bureau 309 Main, Sealy, 77474 979-885-3222 sealy-tx.com

Seguin Area Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 427 N. Austin St., Seguin, 78155 830-379-6382, 800-580-7322  visitseguin.com

Shenandoah Convention & Visitors Bureau 29955 I-45 N., Shenandoah, 77381  281-292-5953, 800-207-9463 shenandoahtxcvb.com

Sherman Department of Tourism 101 S. Travis, Sherman, 75091 903-957-0310, 888-893-1188 shermantx.org

Sonora Chamber of Commerce 205 TX Hwy. 277 N., Ste. B, Sonora, 76950 325-387-2880, 888-387-2880 sonoratx-chamber.com

South Padre Island Convention & Visitors Bureau 7355 Padre Blvd., South Padre Island, 78597 956- 761-3005, 800-SO-PADRE sopadre.com 

Spring Texas Visitors Bureau 606 Spring Cypress Rd., Spring, 77373        281-288-2355, 888-878-6746 otsid.com

Stephenville Chamber of Commerce 187 W. Washington, Stephenville, 76401 254-965-5313, 800-658-6490 stephenvilletexas.org

Fort Bend Chamber of Commerce/Convention & Visitors Services 445 Commerce Green Blvd., Sugar Land, 77478 281-491-0800 visitfortbend.com

Sweetwater Chamber of Commerce & CVB 810 E. Broadway, Sweetwater, 79556 325-235-5488, 800-658-6757 sweetwatertexas.org

Office of Tourism, City of Temple 120 W. Central Ave., Temple, 76501 254-298-5900, 800-479-0338 discovertemple.com

Visit Big Bend Tourism Council P.O. Box 335, Terlingua, 79852 432-371-2210, 877-BIG-BEND visitbigbend.com 

Terrell Chamber of Commerce 1314 W. Moore Ave., Terrell, 75160 972-563-5703, 877-TERRELL terrelltexas.com

Texarkana Chamber of Commerce 819 State Line Ave., Texarkana, 75504 903-792-7191, 877-275-5289 texarkana.org

Tyler Convention & Visitors Bureau  315 N. Broadway, Tyler, 75702 903-592-1661, 800-235-5712 tylertexas.com

Texas Hill Country River Region 221 N. Getty, Uvalde, 78801 830-591-1074, 800-210-0380 thcrr.com

Uvalde Convention & Visitors Bureau 300 E. Main, Uvalde, 78801 830-278-4115, 800-5-UVALDE  visituvalde.com

Vernon Chamber of Commerce 1614 Main, Vernon, 76384 940-552-2564, 800-687-3137 vernontexas.org

Victoria Convention & Visitors Bureau 700 Main Center, Ste. 102, Victoria, 77902 361-582-4285, 800-926-5774 victoriatexasinfo.com

Waco Convention & Visitors Bureau 100 Washington Ave., Waco, 76702-2570 254-750-5810, 800-321-9226 wacocvb.com

Waxahachie Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 102 YMCA Dr., Waxahachie, 75165 972-937-2390 waxahachiechamber.com

Weatherford Chamber of Commerce 401 Fort Worth Hwy., Weatherford, 76086 817-596-3801, 888-594-3801 weatherford-chamber.com

Bay Area Houston Convention & Visitors Bureau 20710 Gulf Fwy, Ste. 40, Webster, 77598 281-338-0333, 800-844-LAKE visitbayareahouston.com

Weslaco Area Chamber of Commerce 301 W. Railroad, Weslaco, 78596 956-968-2101, 888-968-2102 weslaco.com

Wichita Falls Convention & Visitors Bureau 1000 Fifth, Wichita Falls, 76301 940-716-5500, 800-799-6732 wichitafalls.org

The Woodlands Town Center 10001 Woodloch Forest Dr., Ste. 600, The Woodlands, 77380 281-363-2447 town-center.com 

コンベンションおよび観光事務局と商工会議所
Austin Convention & Visitors Bureau 301 Congress Ave., Ste. 200, Austin, 78701 512-474-5171, 800-926-2282 austintexas.org

Balcones Heights Convention & Visitors Bureau 4522 Fredericksburg Rd., A37, Balcones Heights, 78201 210-732-0055 reachfortheheights.org

Bandera County Convention & Visitors Bureau 126 TX Hwy. 16, Bandera, 78003 830-796-3045, 800-364-3833 banderacowboycapital.com

Bay City Convention & Visitors Bureau 201 Seventh St., Bay City, 77410 979- 245-8333, 800-806-8333 visitbaycity.org

Beaumont Convention & Visitors Bureau 801 Main, Ste. 100, Beaumont, 77704 409-880-3749, 800-392-4401 beaumontcvb.com

City of Bedford 2000 Forest Ridge Dr., Bldg. B, Bedford, 76021 817-952-2169 ci.bedford.tx.us

Belton Area Chamber of Commerce                  412 E. Central Ave., Belton, 76513 254-939-3551 seebelton.com

Big Spring Convention & Visitors Bureau 310 Nolan, Big Spring, 79720 432-263-8235,  866-403-7100  bigspring-cvb.com 

Boerne Convention & Visitors Bureau                                                             1407 S. Main, Boerne, 78006                                                  830-249-7277, 888-842-8080           visitboerne.org

Brady Chamber/Convention & Visitors Bureau 101 E. First, Brady, 76825 325-597-3491, 888-577-5657  bradytx.com 

Brazosport Convention & Visitors Bureau 420 TX Hwy. 332 W., Clute, 77531 979-265-2505, 888-477-2505 tourtexas.com/brazosport

Brenham/Washington County COC/CVB 314 S. Austin St., Brenham, 77833 979-836-3695, 888-BRENHAM brenhamtexas.com

Brownfield Chamber of Commerce 221 Lubbock Rd., Brownfield, 79316 806-637-2564  brownfieldchamber.com

Brownsville Convention & Visitors Bureau 650 Ruben M Torres Blvd., Brownsville, 78520 956-546-3721, 800-626-2639 brownsville.org

Brownwood Convention & Visitors Bureau 600 E. Depot, Brownwood, 76801 325-646-9535 brownwoodchamber.org

Bryan–College Station Convention & Visitors Bureau 715 E. University Dr., College Station, 77840-1804 979-260-9898, 800-777-8292 visitaggieland.org

Canyon Lake Chamber of Commerce 3934 FM 2673, Canyon Lake, 78133 830-964-2223, 800-528-2104 canyonlakechamber.com

Greater Cedar Creek Lake Area Chamber of Commerce 1907 W. Main, Gun Barrel City, 75156 903-887-3152, 877-222-5253  cedarcreeklakechamber.com

Cleburne Chamber of Commerce 1511 W. Henderson, Cleburne, 76033 817-645-2455, 888-525-3287 clebornechamber.com

Clifton Chamber of Commerce 115 N. Ave. D, Clifton, 76634-1617 254- 675-3720, 800-344-3720 cliftontexas.org

Clute Visitors Bureau 1014-B Lazy Ln., Clute, 77531 979-265-2508, 888-GO-CLUTE  goclute.com

The Colony Convention & Visitors Bureau 6900 Main, The Colony, 75056 972-625-4916 thecolonychamber.com

Columbus Convention & Visitors Bureau 425 Spring, Columbus, 78934 979-732-5135, 877-444-7339 columbustexas.org

Lake Conroe Area Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 505 W. Davis, Conroe, 77301 936-756-6644, 877-4-CONROE lakeconroetx.org

Corpus Christi Convention & Visitors Bureau 1201 N. Shoreline, Corpus Christi, 78401 361-881-1888, 800-678-6232 corpuschristicvb.com

Corsicana Visitor Center 301 S. Beaton, Corsicana, 75110 903-654-4850, 877-648-2688 visitcorsicana.com

Dallas Convention & Visitors Bureau 325 N. St. Paul, Ste. 700, Dallas, 75201 214-571-1000, 800-C-DALLAS dallascvb.com

Town of Addison Visitor Services 5300 Belt Line Rd., Dallas, 75154 972-450-6202, 800-ADDISON addisontexas.net

Decatur Chamber of Commerce 308 W. Main, Decatur, 76234 940-627-3107 decaturtx.com

Del Rio Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 1915 Veterans Blvd., Del Rio, 78840 830-775-3551, 800-889-8149 drchamber.com

Denison Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 313 W. Woodard, Denison, 75020 903-465-1551 denisontexas.us

Denton Convention & Visitors Bureau 414 W. Parkway, Denton, 76201 940-382-9693, 888-381-1818 discoverdenton.com

Donna Tourist Information Center 921 Miller Ave., Donna, 78537 956-464-9640 ci.donna.lib.tx.us

City of Duncanville 203 E. Wheatland Rd., Duncanville, 75116 972-780-5000 duncanville.com

Eagle Pass Chamber of Commerce 400 Garrison, Eagle Pass, 78853-1188 830-773-3224, 888-355-3224 eaglepasstexas.com

Edinburg Convention & Visitors Bureau 602 W. University, Edinburg, 78539 956-383-4974, 800-800-7214 edinburg.com

El Paso Convention & Visitors Bureau 1 Civic Center Plaza, El Paso, 79901-1188 915-534-0600, 800-351-6024 elpasocvb.com

Ennis Convention & Visitors Bureau 002 E. Ennis Ave., Ennis, 75119 972-878-4748, 888-366-4748 visitennis.org

City of Farmers Branch Tourism Division 13000 William Dodson Pkwy, Farmers Branch, 75234 972-247-3131, 800-272-6249 farmersbranch.info

Fort Stockton Convention & Visitors Bureau 116 W. Second, Fort Stockton, 79735 432-336-8525, 877-336-8525 ci.fort-stockton.tx.us

Fort Worth Convention & Visitors Bureau 415 Throckmorton, Fort Worth, 76102-7410 817-336-8791, 800-433-5747 fortworth.com 

Fredericksburg Convention & Visitors Bureau 302 E. Austin, Fredericksburg, 78624 830-997-6523, 888-997-3600 fredericksburg-texas.com

Frisco Convention & Visitors Bureau 7601 Gaylord Pkwy, Ste. 100, Frisco, 75034 972-963-9225, 877-GO-FRISCO  visitfrisco.com

Gainesville Area Chamber of Commerce 101 S. Culberson, Gainesville, 76240 940-665-2831, 888-585-4468 gogainesville.net

Galveston Island Convention & Visitors Bureau 2027 61st St. Galveston Island, 77551  409-763-6564, 888-GALISLE galvestoncvb.com

Garland Convention & Visitors Bureau  200 N. Fifth, Garland, 75040 972-205-2000  ci.garland.tx.us

Georgetown Convention & Visitors Bureau 101 W. Seventh, Georgetown 512-930-3545, 800-436-8696 visitgeorgetown.com

Glen Rose Convention & Visitors Bureau 1505 N.E. Big Bend Trail, Glen Rose, 76043 254-897-3081, 888-346-6282  glenrosetexas.net

Gonzales Chamber of Commerce & Agriculture 414 St. Lawrence, Gonzales, 78629 830-672-6532, 888-672-1095 gonzalestexas.com

Graham Convention & Visitors Bureau 458 Oak, Graham, 76450 940-549-0401, 866-549-0401 grahamtexas.net/cvb

Granbury Convention & Visitors Bureau  116 W. Bridge, Granbury, 76048 817-573-5548, 800-950-2212 granbury.org 

Grand Prairie Convention & Visitors Bureau/Tourist Information Center 2170 N. Belt Line Rd., Grand Prairie, 75050 972-263-9588, 800-288-8386 gptexas.com

Grapevine Convention & Visitors Bureau 1 Liberty Park Plaza, Grapevine, 76051 817-410-3185, 800-457-6338 grapevinetexasusa.com

Greenville Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 2713 Stonewall, Greenville, 75402 903-455-1510  greenvillechamber.com

Hamilton Chamber of Commerce & Visitors Center 204 E. Main, Hamilton, 76531 254-386-3216 hamiltontexas.com

Harlingen Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 311 E. Tyler, Harlingen, 78550 956-423-5440, 800-531-7346 harlingen.com

Sabine County Chamber of Commerce TX Hwy. 87 N., Hemphill, 75948-0717 409-787-2732  sabinecountytexas.com

City of Henderson Tourism 502 W. Main, Henderson, 75652 903-657-6551, 866-650-5529 hendersontx.us

Hillsboro Chamber/Convention & Visitors Bureau 115 N. Covington, Hillsboro, 76445 254- 582-2481, 800-HILLSBORO hillsborochamber.org 

Greater Houston Convention & Visitors Bureau 901 Bagby, Ste. 100, Houston, 77002 713-437-5200, 800-4-HOUSTON visithoustontexas.com

Great Northwest Houston Convention & Visitors Bureau 7979 Willowchase Blvd., Houston, 77070 281-357-1182  visitnorthwesthouston.com

Huntsville Convention & Visitors Bureau 1327 11th, Huntsville, 77342-0538 936-295-8113, 800-289-0389 huntsvilletexas.com

Irving Convention & Visitors Bureau 222 W. Las Colinas Blvd., Ste. 1550, Irving, 75039 972-252-7476, 800-2-IRVING irvingtexas.com

City of Johnson City/Texas Hill Country Visitors Center 803 U.S. Hwy. 281 S., Johnson City, 78636 830-868-7684 lbjcountry.com

Kerrville Convention & Visitors Bureau 2108 Sidney Baker, Kerrville, 78028 830-792-3535, 800-221-7958 kerrvilletexascvb.com

Kilgore Chamber of Commerce 813 N. Kilgore St., Kilgore, 75662 903-984-5022, 866-984-0400 kilgorechamber.com
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72     2007～2009年度テキサス国際ツアーガイド

A	 Abilene, 52, 55
 Addison, 60
	 農業ツアー, 24-25
	 航空サービスと空港, 7
	 飲酒関連法, 5
 Alpine, 34, 37
 Amarillo, 52-53, 55
 Arlington, 60-61, 63
 Austin, 48-49, 51

B Bandera, 49, 51
 Houstonベイエリア, 38, 46
	 ビーチ, 10, 21, 39. 	湾岸地方も参照
 Beaumont, 38-39, 46
	 ビッグベンド地方
  農業、技術、および医療ツアー, 24
	 	 バス会社とツアー会社,	68
	 	 都市とアトラクション,	34-37
	 	 ゴルフコース,	28
	 	 日程,	37
	 	 地図,	36
	 	 会議およびコンベンション施設,	32
	 	 多文化イベント,	16
	 	 公園,	26
	 	 牧場,	12
	 	 ロデオ,	15
	 	 ショッピング,	22
	 	 天候,	36
	 	 ワイナリーと醸造所,	23 
 Big Bend National Park (国立公園),    
 26, 34, 37
 Brazosport, 39
 Brenham, 61, 63
	 ワイナリーと醸造所,	23
 Brownsville, 39, 46
 Bryan-College Station, 61, 63
	 バス会社,	68-69

C Canyon, 53, 55
 Chambers of Commerce (商工会議所),  
  69-71
	 気候
  ビッグベンド地方,	36
	 	 湾岸地方,	40
	 	 ヒルカントリー地方,	50
	 	 パンハンドル地方,	54
	 	 パイニーウッズ地方,	58
	 	 プレイリー＆レイクス地方,	62
	 	 南テキサス,	66
 College Station, 61, 63
 Conroe, 56, 59
	 コンベンションおよび会議施設,	32-33
	 Convention and visitors bureaus (観光案	
	 	 内所), 69-71
 Corpus Christi, 40, 46
	 クルーズ会社,	7
	 文化活動と多文化イベント,	9, 16-20
	 外貨両替,	5
	 関税と入国管理,	4

D Dallas, 61, 63
 Dallas/Fort Worth空港,	7
	 Del Rio, 34
 Denison, 62
	 ドライブ
  メキシコ内,	6
	 	 マイル表,	5
	 	 テキサス内,	4-5

E El Paso, 34-35, 37

F 外貨両替,	5
 Fort Davis, 35-36, 37
 Fort Stockton, 36
 

 Fort Worth, 62, 63
 Fredericksburg, 49, 51
 Frisco, 62
 Fulton, 46-47

G Galveston Island, 40, 45, 46
 Georgetown, 50, 51
 Glen Rose, 62, 63
	 ゴルフコース,	8, 28-31
 Goliad, 64
 Granbury, 63
 Grand Prairie, 62-63
 Grapevine, 63
	 湾岸地方
  農業、技術、および医療ツアー,	24
	 	 ビーチ,	10, 21
	 	 バス会社とツアー会社,	68
	 	 都市とアトラクション,	38-40, 45-47
	 	 ゴルフコース,	28
	 	 日程,	46
	 	 地図,	40
	 	 会議およびコンベンション施設,	32
	 	 多文化イベント,	16-17
	 	 公園,	26
	 	 牧場/ロデオ,	12, 15
	 	 ショッピング,	22
	 	 天候,	40
	 	 ワイナリーと醸造所,	23

H Harlingen, 45, 46
 ヒルカントリー地方   
  農業、技術、および医療ツアー,	24
	 	 バス会社とツアー会社,	68
	 	 都市とアトラクション,	48-51
	 	 ゴルフコース,	28-29
	 	 日程,	51
	 	 地図,	50
	 	 会議およびコンベンション施設,	32
	 	 多文化イベント,	17-18
	 	 公園,	26
	 	 牧場,	12-13
	 	 ショッピング,	22
	 	 天候,	50
	 	 ワイナリーと醸造所,	23  
 祝祭日,	5
 Houston, 45-46
 Houston空港,	7
 Huntsville, 56, 59

I 入国管理と関税,	4
	 インフォメーションセンター,	4
 Irving, 63

J ジープツアー,	37
 Jefferson, 56-57, 59

K Kerrville, 50, 51
 Kilgore, 57, 59
 Killeen, 63
 Kingsville, 46

L Lajitas, 36, 37
 Langtry, 36
 Laredo, 64-65, 67
 Longview, 57
 Lubbock, 53, 55
 Lufkin, 58
 

M 地図
	 	 ビッグベンド地方,	36
	 	 湾岸地方,	40
	 	 ヒルカントリー地方,	50
	 	

	 	 パンハンドル地方,	54
	 	 パイニーウッズ地方,	58
	 	 プレイリー＆レイクス地方,	62
	 	 南テキサス,	66
	 	 テキサス州,	2-3
 Marathon, 36, 37
 Marfa, 37
 Marshall, 58
 McAllen, 65, 67
 医療ツアー,	24-25
	 会議場およびコンベンション施設,	32-33
	 メキシコ   
  都市,	34, 65
	 	 通貨,	6
	 	 ドライブ,	6
	 	 輸入禁止物および申告義務,	6
	 	 規則,	6
 Midland, 37
	 マイル表,	5
 Monahans, 37
	 多文化イベント,	9, 16-20	

N Nacogdoches, 58, 59
	 自然とアウトドア,	8-10
 New Braunfels, 50, 51 

O Odessa, 37
	 アウトドアと自然,	9

P	 パンハンドル地方
	 	 農業、技術、および医療ツアー,	25
	 	 バス会社とツアー会社,	68
	 	 都市とアトラクション,	52-55
	 	 ゴルフコース,	29
	 	 日程,	55
	 	 地図,	54
	 	 会議およびコンベンション施設,	32-33
	 	 多文化イベント,	18
	 	 公園,	26-27
	 	 牧場,	13
	 	 ロデオ,	15
	 	 ショッピング,	22
	 	 天候,	54
	 	 ワイナリーと醸造所,	23
 公園,	27
 Pecos, 37
 Pine Springs, 37
	 パイニーウッズ地方	 	 	
	 	 農業、技術、および医療ツアー,	25
	 	 バス会社とツアー会社,	68
	 	 都市とアトラクション,	56-59
	 	 ゴルフコース,	29-30
	 	 日程,	59
	 	 地図,	58
	 	 会議およびコンベンション施設,	33
	 	 多文化イベント,	18-19
	 	 公園,	27
	 	 牧場,	13
	 	 ロデオ,	15
	 	 ショッピング,	22
	 	 天候,	58 
 Port Aransas, 46
 プレイリー＆レイクス地方
  農業、技術、および医療ツアー,	25
  バス会社とツアー会社,	69
  都市とアトラクション,	60-63
  ゴルフコース,	30-31
  日程,	63
  地図,	62
  会議およびコンベンション施設,	33
  多文化イベント,	19-20
  公園,	27
  牧場,	14
  ロデオ,	15
  

	 	 ショッピング,	22
  天候,	62
  ワイナリーと醸造所,	23
 Presidio, 37
  R 牧場,	12-14
 Reynosa (メキシコ), 65
	 ラフティング	(川下り), 37
 Rockport-Fulton, 46-47
	 ロデオ,	15 
 Round Rock, 50, 51

S 安全ベルト,	4-5
	 安全に関する注意,	5
 San Angelo, 54, 55
 San Antonio, 65-67
 San Antonio空港,	7
 San Marcos, 50-51
	 シートベルト,	4-5
	 ショッピング,	10, 22 
 South Padre Island, 46, 47
	 南テキサス	地方
  農業、技術、および医療ツ	
	 	 	 アー,	25
  バス会社とツアー会社,	69
  都市とアトラクション,	64-67
  ゴルフコース,	31
  日程,	67
  地図,	66
  会議およびコンベンション	
	 	 	 施設,	33
  多文化イベント,	20
  公園,	27
  牧場,	14
  ロデオ,	15
  ショッピング,	22
  天候,	66

T 技術ツアー,	24-25
 Temple, 63
 Terlingua, 37
 Texarkana, 58, 59
 Texas Department of Economic   
 Development (テキサス州経済開発	 	
	 	 局), 2
	 Texas Department of Transportation   
  information centers (テキサス州交	 	
	 	 通情報局センター), 4
	 テキサス雑学知識,	2
	 テキサス州の地図,	2-3
	 ツアー会社,	68-69
 Tyler, 58-59

V Van Horn, 37
 Visitors bureaus (観光案内所), 69-71

W		 Waco, 63
 ウォーターアクティビティ,ビーチ、	
	 	 湾岸地方、ラフティング（川下り）	
	 	 を参照
	 天候,気候を参照
	 西部体験,	8,	12-15.		牧場、ロデオ	
	 	 も参照
	 Wichita Falls, 54-55
 Wimberley, 51
	 ワイナリーと醸造所,	23
 Woodlands, 59
 Woodville, 59
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Fort Worth Convention & Visitors Bureau  F  800.433.5747  F  www.fortworth.com

午前中はロスコ。
午後はライノ。 
夜はロデオ。

F テキサス州Fort Worthならすべてを体験できます。
	 ひとつの週末で、芸術から動物、ファッションから家族全員が楽める一時まで、さまざまな体験を満喫できます。	Fort	

Worthの文化地区の芸術の宝庫を楽しむ。	Fort Worth Zooで野生動物の世界に飛び込む。	Fort Worth Stockyardsでアメリ

カ西部を発見する。	Texas Motor Speedwayでカーレースに没頭する。	また、歴史的なSundance Squareでショッピングや食

事を楽しむ。	選択はあなた次第です。

	 今すぐウェブサイトにアクセスして、Fort Worthで過ごす時間がいかに価値あるものかをご覧ください。
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